
                                          คํานํา 
        การศึกษาพระปริยัติธรรม   ที่จะอํานวยประโยชนแกผูศกึษา 
เต็มที่  จําตองมีหนังสือเครื่องประกอบหลักสูตรครบบริบูรณ  เพราะ 
หนังสือเครื่องประกอบเทากับดวงประทีปสําหรับสองมรรคา  ใหผูศึกษา 
มองเห็นแนวทางไดสะดวกชัดเจน  เพราะฉะนั้น  กองตําราแหง 
มหามกุฏราชวิทยาลัย  ในพระบรมราชูปถัมภ  ซึง่มีหนาที่จัดพิมพหนังสือ   
ที่เกี่ยวแกการศึกษาพระปริยัติธรรมทุกประเภท  จึงไดคิดจัดพิมพหนังสือ 
เครื่องอุปกรณทั้งฝายนักธรรมท้ังฝายบาลีข้ึน เพ่ือใหผูศึกษาไดรับ 
ความสะดวกในการศึกษา  และไดจัดพิมพเสร็จไปแลวหลายเรื่อง  เฉพาะ 
หนังสือธัมมปทัฏฐกถา  ก็นับวาเปนหนังสือสําคัญเรื่องหน่ึง  เพราะ 
ใชเปนหลักสูตรเปรียญธรรมประโยค ๓ ผูศึกษาบาลีเมื่อเรียนบาลีไวยากรณ 
จบแลว ก็เริ่มเรียนหนังสือน้ีเปนลําดับไป  เห็นควรแปลเปนภาษาไทย 
ใหตลอดเรื่อง  และไดมอบใหพระมหาอู  นิสฺสโภ  ป. ธ. ๗  วัดบวรนิเวศ- 
วิหาร  เปนผูรับไปดําเนินการ.  ทานไดคนควารวบรวมจากหนังสือตาง ๆ 
ซึ่งพระเถรานุเถระไดแปลไวบาง  ขอใหทานท่ีเปนกรรมการกองตํารา 
ชวยแปลบาง  ขอใหทานท่ีเปนเปรียญในสํานักเดียวและตางสํานัก 
ชวยแปลบาง. 
        แตการแปลน้ัน  ไดขอใหแปลตามวิธีการท่ีกองตําราไดวางไว 
เพ่ือใหหนังสือเปนระเบียบเดียวกัน  ไมลักลั่น  โดยถือหลักวา  แปล 
ใหไดความชัด  สํานวนเรียบรอย  ไมโลดโผนจนเสียหลักของภาษา 
และแปลเทาศัพทอยางพระกรรมการแปลเปนตัวอยางในสนามหลวง 
และแปลเทาศัพท  อยางพระกรรมการแปลเปนตัวอยางในสนามหลวง 
ถาท่ีไหนไมมีศัพท  เพ่ิมเขาใหม  ก็ทําเครื่องหมายวงเล็บ  [ ] ไว   
ถาท่ีไหนบงถึงขอธรรมก็ดี  เกี่ยวกับลทัธิธรรมเนียมก็ดี  ทานชกั 
ความมาจากบาลีหรือคัมภีรอ่ืน ๆ  ก็ด ี ก็ไดทําเชิงอรรถบอกไวใหทราบ   
เพ่ือสะดวกแกผูศึกษาซึ่งสนใจในการคนควา.  



        กองตํารา ฯ  ขอแสดงความขอบใจทานผูชวยแปลและผูมีสวน 
ชวยใหหนังสือน้ีสําเร็จทุก ๆ  ทาน  และขออุทิศสวนกุศลซึ่งเกิดจาก 
หนังสือน้ี  แตทานบุรพูปธยาจารยผูบริหารพระศาสนาสืบ ๆ กนัมา. 
                                                         กองตํารา 
มหากุฏราชวิทยาลัย 
๕  เมษายน  ๒๔๘๑ 
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                             ๑๒.  อัตตวรรค  วรรณนา 
                        ๑.  เรื่องโพธิราชกุมาร*  [ ๑๒๗ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในเภสกฬาวัน  ทรงปรารภโพธิ- 
ราชกุมาร  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตาน ฺเจ "  เปนตน. 
               [ โพธิราชกุมารสรางปราสาทแลวคิดฆานายชาง ] 
           ดังไดสดับมา  โพธิราชกุมารน้ัน  รับสั่งใหสรางปราสาท  ชื่อ 
โกนนท๑  มีรปูทางไมเหมือนปราสาทอ่ืน ๆ  บนพ้ืนแผนดิน  ปานด่ังลอย 
อยูในอากาศแลว  ตรัสถามนายชางวา   " ปราสาทท่ีมีรูปทรงอยางนี้ 
เธอเคยสรางในท่ีอ่ืนบางแลวหรือ ?,  หรือวานี้เปนศิลปะครั้งแรกของ 
เธอทีเดียว. "   เมื่อเขาทูลวา  " ขาแตสมมติเทพ  นี้เปนศิลปะ 
ครั้งแรกทีเดียว. "    ทาวเธอทรงดําริวา  " ถานายชางผูนี้จักสราง 
ปราสาทมีรูปทรงอยางนี้แมแกคนอ่ืนไซร,  ปราสาทน้ีก็จักไมนาอัศ- 
จรรย;  การท่ีเราฆานายชางนี้เสีย  หรือตัดมือและเทาของเขา  หรือควัก 
นัยนตาทั้ง  ๒  เสีย  ควร;  เมื่อเปนเชนนั้น  เขาจักสรางปราสาทแก 
คนอ่ืนไมได "  ทาวเธอตรัสบอกความนั้น  แกมาณพนอยบุตรของ 
สัญชีวก  ผูเปนสหายท่ีรักของตน. 
 
*  พระมหาอู  ป.ธ. ๗  วัดบวรนิเวศวิหาร  แปล.   ๑.  บัวแดง.  
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                          [ นายชางทํานกครุฑข่ีหนีภัย ] 
           มาณพนอยน้ัน  คิดวา  " พระราชกุมารพระองคนี้  จักผลาญ 
นายชางใหฉิบหายอยางไมตองสงสัย,  คนผูมีศิลปะเปนผูหาคามิได, 
เมื่อเรายังมีอยู  เขาจงอยาฉิบหาย,  เราจักใหสัญญาแกเขา. "  มาณพ 
นอยน้ันเขาไปหาเขาแลว  ถามวา  " การงานของทานที่ปราสาทสําเร็จ 
แลวหรือยัง ? "  เมื่อเขาบอกวา  " สําเร็จแลว, "  จึงกลาววา  " พระ 
ราชกุมารมีพระประสงคจะผลาญทานใหฉิบหาย,  เพราะฉะนั้น  ทานพึง 
รักษาตน  ( ใหดี ). " 
           นายชางพูดวา  " นาย  ทานบอก  ( ความน้ัน )  แกขาพเจาทํา 
กรรมอันงามแลว,  ขาพเจาจักทราบกิจท่ีควรทําในเรื่องนี้ "  ดังน้ีแลว 
อันพระราชกุมารตรัสถามวา  " สหาย  การงานของทานท่ีปราสาท 
ของเราสําเร็จแลวหรือ ? "  จึงทูลวา  " ขาแตสมมติเทพ  การงาน 
( ที่ปราสาท )  ยังไมสําเร็จกอน,  ยังเหลืออีกมาก. " 
           ราชกุมาร.  ชื่อวาการงานอะไร ?  ยังเหลือ. 
           นายชาง.  ขาแตสมมติเทพ  ขาพระองคจักทูล  ( ใหทรงทราบ ) 
ภายหลัง, ขอพระองคจงตรัสสั่งใหใคร ๆ  ขนไมมากอนเถิด. 
           ราชกุมาร.  จะใหขนไมชนิดไหนเลา ? 
           นายชาง.  ไมแหงหาแกนมิได  พระเจาขา. 
           ทาวเธอ  ไดรับสั่งใหขนมาใหแลว.  ลําดับนั้น  นายชางทูลพระ 
ราชกุมารน้ันวา  " ขาแตสมมติเทพ  จําเดิมแตนี้  พระองคไมพึงเสด็จ 
มายังสํานักของขาพระองค  เพราะเม่ือขาพระองค  ทําการงานท่ี  
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ละเอียดอยู   เมื่อมีการสนทนากับคนอ่ืน  ความฟุงซานก็จะมี,  อน่ึง 
เวลารับประทานอาหาร  ภรรยาของขาพระองคเทาน้ัน  จักนําอาหาร 
มา. "  พระราชกุมารทรงรับวา  " ดีแลว. "  ฝายนายชางนั่งถากไม 
เหลาน้ันอยูในหอง ๆ  หนึ่ง  ทําเปนนกครุฑ  ควรที่บุตรภรรยาของ 
ตนน่ังภายในได  ในเวลารับประทานอาหาร  สั่งภรรยาวา  " หลอนจง 
ขายของทุกสิ่งอันมีอยูในเรือนแลว  รับเอาเงินและทองไว. 
                         [ นายชางพาครอบครัวหนี ] 
           ฝายพระราชกุมาร  รับสั่งใหลอมเรือนไว  ทรงจัดต้ังการรักษา 
เพ่ือประโยชนจะไมใหนายชางออกไปได.  แมนายชาง  ในเวลาท่ีนก 
สําเร็จแลว  สั่งภรรยาวา  " วันนี้  หลอนพึงพาเด็ก  แมทั้งหมดมา 
รับประทานอาหารเชาเสร็จแลว  ใหบตุรและภรรยานั่งในทองนก 
ออกทางหนาตางหลบหนีไปแลว.  นายชางนั้น  เมื่อพวกอารักขา 
เหลาน้ัน  ทูลพิไรร่ําวา  " ขอเดชะสมมติเทพ  นายชางหลบหนีไป 
ได "  ดังน้ีอยูนั่นแหละ  ก็ไปลงท่ีหิมวันตประเทศ  สรางนครข้ึนนคร 
หน่ึง  ไดเปนพระราชา  ทรงพระนามวา  กัฏฐาหนะ๑  ในนครน้ัน. 
                   [ พระศาสดาไมทรงเหยียบผาท่ีลาดไว ] 
           ฝายพระราชกุมาร  ทรงดําริวา  " เราจักทําการฉลองปราสาท " 
จึงนิมนตพระศาสดา  ทรงทําการประพรมในปราสาทดวยของหอมที่ 
ผสมกัน  ๔  อยาง  ทรงลาดแผนผานอย  ต้ังแตธรณีแรก.  ไดยนิ  
 
๑.  ผูมีทอนไมเปนพาหนะ  หรือผูมีพาหนะอันทําดวยทอนไม.  
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วา  ทาวเธอไมมีพระโอรส.  เพราะฉะน้ัน  จึงทรงดําริวา  " ถาเราจัก 
ไดบุตรหรือธิดาไซร,  พระศาสดาจักทรงเหยียบแผนผานอยน้ีแลวจึง  
ทรงลาด.  ทาวเธอ  เมื่อพระศาสดาเสด็จมา  ถวายบังคมพระศาสดา 
ดวยเบญจางคประดิษฐแลว    รับบาตร  กราบทูลวา  " ขอเชิญพระองค 
เสด็จเขาไปเถิด  พระเจาขา. "  พระศาสดาไมเสด็จเขาไป.  ทาวเธอ 
ทรงออนวอนถึง  ๒-๓  ครั้ง.  พระศาสดาก็ยังไมเสด็จเขาไปทรงแล 
ดูพระอานนทเถระ. 
           พระเถระทราบความที่ไมทรงเหยียบผาท้ังหลาย  ดวยสัญญาท่ีพระ 
องคทรงแลดูนั่นเอง  จึงทูลใหพระราชกุมารเก็บผาทั้งหลายเสียดวยคํา 
วา  " พระราชกุมาร  ขอพระองคจงทรงเก็บผาท้ังหลายเสียเถิด,  พระผู 
มีพระภาคจักไมทรงเหยียบแผนผา,  ( เพราะ )  พระตถาคตทรงเล็งดู 
หมูชนผูเกิดภายหลัง. " 
                      [ พระศาสดาตรัสเหตุที่ไมทรงเหยียบผา ] 
           ทาวเธอทรงเก็บผาท้ังหลายแลว  ทูลอาราธนาพระศาสดาใหเสด็จ 
เขาไปภายใน  ทรงอังคาสใหอ่ิมหนําดวยยาคูและของเค้ียวแลวประทับนั่ง 
อยู  ณ  สวนขางหน่ึง  ถวายบังคมแลว  ทลูวา  " ขาแตพระองคผูเจริญ 
หมอมฉันเปนอุปฏฐากของพระองค  ถึง  ( พระองค )  วาเปนที่พ่ึง  ๓  ครั้ง 
แลว ( คือ )  นัยวา  ขาพระองคอยูในทอง  ถึง ( พระองค )  วาเปนที่ 
พ่ึงครั้งที่ ๑  แมครั้งท่ี ๒  ในเวลาท่ีหมอมฉันเปนเด็กรุนหนุม,  แมครั้ง  
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ที่ ๓   ในกาลท่ีหมอมฉัน  ถึงความเปนผูรูดีรูชั่ว;  พระองคไมทรงเหยียบ 
แผนผานอยของหมอมฉันนั้น  เพราะเหตุอะไร ? " 
           พระศาสดา.  ราชกมุาร  ก็พระองคทรงดําริอยางไร ?  จึงทรงลาดแผน  
ผานอย. 
           ราชกุมาร.  ขาแตพระองคผูเจริญ  หมอมฉันคิดดังน้ีวา  " ถา 
เราจักไดบุตรหรือธิดาไซร,  พระศาสดาจักทรงเหยียบแผนผานอยของเรา, 
แลวจึงลาดแผนผานอย. 
           พระศาสดา.  ราชกกุาร  เพราะเหตุนั้น  อาตมภาพจึงไมเหยียบ. 
           ราชกุมาร.  ขาแตพระองคผูเจริญ  ก็หมอมฉันจักไมไดบุตร 
หรือธิดาเลยเทียวหรือ ? 
           พระศาสดา.  อยางนั้น  ราชกุมาร. 
           ราชกุมาร.  เพราะเหตุไร ?  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เพราะความท่ีพระองคกับพระชายา  เปนผูถึงความ 
ประมาทแลวในอัตภาพกอน. 
           ราชกุมาร.  ในกาลไหน ?  พระเจาขา. 
                            [ บุรพกรรมของโพธิราชกุมาร ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาทรงนําอดีตนิทาน  มาแสดงแดพระราช- 
กุมารน้ัน :- 
           ดังไดสดับมา  ในอดีตกาล  มนุษยหลายรอยคน  แลนเรือลําใหญ 
ไปสูสมุทร.  เรืออัปปางในกลางสมุทร  สองภรรยาสามี  ควาไดแผน  
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กระดานแผนหน่ึง  ( อาศัย ) วายเขาไปสูเกาะนอยอันมีในระหวาง. 
มนุษยที่เหลือท้ังหมดตายในสมุทรน้ันนั่นแล.  กห็มูนกเปนอันมากอยูที่  
เกาะน้ันแล  เขาทั้ง  ๒  ไมเห็นสิ่งอ่ืนท่ีควรกินได  ถูกความหิวครอบงํา 
แลว  จังเผาฟองนกท้ังหลาย  ทีถ่านเพลิงแลวเค้ียวกิน,  เมื่อฟองนก 
เหลาน้ัน  ไมเพียงพอ,  ก็จับลูกนกท้ังหลายปงกิน,  เมื่อลูกนกเหลาน้ัน 
ไมเพียงพอ,  ก็จับนกทั้งหลาย  ( ปง )  กิน,  ในปฐมวัยก็ดี  มชัฌมิวัยก็ดี 
ปจฉิมวัยก็ดี  ก็ไดเค้ียวกินอยางนี้แหละ,  แมในวัยหน่ึง  ก็มิไดถึงความ 
ไมประมาท.  อน่ึง  บรรดาชน  ๒  คนนั้น  แมคนหน่ึงไมไดถึงความ 
ไมประมาท. 
                       [ พึงรักษาตนไวใหดีในวัยทั้ง ๓ ] 
           พระศาสดา  ครั้งทรงแสดงบุรพกรรมนี้  ของโพธิราชกุมารน้ัน 
แลว  ตรัสวา  " ราชกุมาร  ก็ในกาลน้ัน  ถาพระองคกับภรรยา  จักถึง 
ความไมประมาท  แมในวัย  ๑  ไซร,  บุตรหรือธิดา  พึงเกิดข้ึนแมใน 
วัย ๑;  ก็ถาบรรดาทานท้ัง  ๒  แมคนหน่ึง  จักไดเปนผูไมประมาท 
แลวไซร.  บตุรหรือธิดา  จักอาศัยผูไมประมาทน้ันเกิดข้ึน,  ราชกุมาร 
ก็บุคคลเม่ือสําคัญตนวา  เปนที่รักอยู  พึงไมประมาท  รักษาตนแมใน 
วันทั้ง ๓:  เมือ่ไมอาจ  ( รกัษา )  ไดอยางนั้น  พึงรักษาใหไดแมใน 
วัย ๑ "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " ถาบุคคลทราบตนวา  เปนที่รัก  พึงรักษาตนน้ัน 
              ใหเปนอันรักษาดวยดี,  บัณฑิตพึงประคับประคอง 
              ( ตน )  ตลอดยามท้ัง ๓  ยามใดยามหน่ึง. "  
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                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  ในบทวา  ยาม  นี้  พระศาสดาทรงแสดง 
ทําวัยทั้ง  ๓  วัยใดวัยหน่ึงใหชื่อวา  ยาม   เพราะความท่ีพระองคทรง 
เปนใหญในธรรม  และเพราะความท่ีพระองคทรงฉลาดในเทศนาวิธี. 
เพราะเหตุนั้น  ในพระคาถานี้  บัณฑิตพึงทราบเน้ือความอยางนี้วา 
" ถาบุคคลทราบตนวา เปนที่รัก, พึงรักษาตนน้ัน  ใหเปนอันรักษาดี 
แลว;  คือพึงรักษาตนน้ัน  โดยประการท่ีตนเปนอันรักษาดีแลว. " 
           บรรดาชนผูรักษาตนเหลาน้ัน  ถาผูเปนคฤหัสถคิดวา  ' จักรักษา 
ตน, '  ดังน้ีแลว  เขาไปสูหองที่เขาปดไวใหเรียบรอย  เปนผูมีอารักขา 
สมบูรณ    อยูบนพ้ืนปราสาทชั้นบนก็ดี,  ผูเปนบรรพชิต  อยูในถ้ําอัน 
ปดเรียบรอย  มีประตูและหนาตางอันปดแลวก็ดี  ยังไมชื่อวา  รักษา 
ตนเลย.  แตผูเปนคฤหัสถ ทําบุญท้ังหลายมีทานศีลเปนตนตามกําลัง 
อยู,  หรือผูเปนบรรพชิต  ถึงความขวนขวายในวัตร  ปฏิวัตร  ปริยัติ 
และการทําไวในใจอยู  ชือ่วายอมรักษาตน. 
           บุรุษผูเปนบัณฑิต  เมื่อไมอาจ  ( ทํา )  อยางนั้นไดใน  ๓ วัย 
( ตอง )  ประคับประคองตนไว  แมในวัยใดวัยหน่ึงก็ไดเหมือนกัน.  ก ็
 ถาผูเปนคฤหัสถ  ไมอาจทํากุศลไดในปฐมวัย  เพราะความเปนผูหมกมุน 
อยูในการเลนไซร,  ในมัชฌิมวัย  พึงเปนผูไมประมาทบําเพ็ญกุศล. 
ถาในมัชฌิมวัย  ยังตองเลี้ยงบุตรและภรรยา  ไมอาจบําเพ็ญกุศลไดไซร, 
ในปจฉิมวัย  พึงบําเพ็ญกุศลใหได.  ดวยอาการแมอยางนี้  ตนตองเปน 
อันเขาประคับประคองแลวทีเดียว.  แตเมื่อเขาไมทําอยางนั้น  ตน  
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ยอมชื่อวา  ไมเปนที่รัก.  ผูนั้น  ( เทากบั )  ทําตนน้ัน  ใหมีอบายเปน 
ที่ไปในเบื้องหนาทีเดียว.  
           ก็ถาวา  บรรพชิต  ในปฐมวัย  ทําการสาธยายอยู  ทรงจํา  บอก 
ทําวัตรและปฏิวัตรอยู  ชื่อวาถึง  ความประมาท,  ในมัชฌิมวัยพึงเปน 
ผูไมประมาท   บําเพ็ญสมณธรรม. 
           อน่ึง  ถายังสอบถามอรรถกถาและวินิจฉัย  และเหตุแหงพระปริยัติ 
อันตนเรียนแลวในปฐมวัยอยู  ชื่อวา  ถึงความประมาท  ในมัชฌิมวัย. 
ในปจฉิมวัย  พึงเปนผูไมประมาทบําเพ็ญสมณธรรม.  ดวยอาการแม 
อยางนี้  ตนยอมเปนอันบรรพชิตน้ัน  ประคับประคองแลวทีเดียว. 
แตเมื่อไมทําอยางนั้น  ตนยอมชื่อวา  ไมเปนที่รัก,  บรรพชิต 
นั้น  ( เทากับ )  ทําตนน้ันใหเดือดรอน  ดวยการตามเดือดรอนในภาย 
หลังแท. 
           ในกาลจบเทศนา โพธิราชกุมาร  ต้ังอยูในโสดาปตติผลแลว. 
พระธรรมเทศนาไดสําเร็จประโยชน  แมแกบริษัทที่ประชุมกันแลว 
ดังน้ีแล. 
                              เรื่องโพธิราชกุมาร  จบ.  
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                     ๒.  เรื่องพระอุปนันทศากยบุตร *  [ ๑๒๘ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระอุป- 
นันทศากยบุตร  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตานเมว  ปม " 
เปนตน. 
                            [ พระเถระออกอุบายหาลาภ ] 
           ดังไดสดับมา  พระเถระนั้น  ฉลาดกลาวธรรมกถา.  ภิกษุเปน 
อันมาก  ฟงธรรมกถาอันปฏิสังยุตดวยความเปนผูมีความปรารถนานอย 
เปนตนของทานแลว  จึงบูชาทานดวยจีวรทั้งหลาย  สมาทาน 
ธุดงค.  พระอุปนันทะน้ันรูปเดียว  รบัเอาบริขารท่ีภิกษุเหลานั้นสละ 
แลว. 
           เมื่อภายในกาลฝนหน่ึงใกลเขามา  พระอุปนันทะน้ัน  ไดไปสู 
ชนบทแลว.  ลําดับนั้น  ภิกษุหนุมและสามเณรในวิหารแหงหนึ่ง 
กลาวกะทาน  ดวยความรักในธรรมกถึงกวา  " ทานผูเจริญ  ขอทาน 
จงเขาพรรษาในที่นี้เถิด. "  พระอุปนันทะ  ถามวา  " ในวิหารน้ี  ไดผา 
จํานําพรรษากี่ผืน ? "  เมื่อภิกษุเหลานั้น  ตอบวา  " ไดผาสาฎกองค 
ละผืน "  จึงวางรองเทาไวในวิหารน้ัน  ไดไปวิหารอ่ืน,  ถึงวิหารท่ี  ๒ 
แลว  ถามวา " ในวิหารน้ี  ภิกษุทั้งหลายไดอะไร ? "  เมื่อพวกภิกษุ 
ตอบวา  " ไดผาสาฎก  ๒  ผืน, "  จึงวางไมเทาไว :  ถึงวิหารท่ี  ๓ ถาม 
 
*  พระมหาอุน  ป. ธ. ๖.  วดัพิชัยญาติการาม  แปล.  
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วา  " ในวิหารน้ี  ภิกษุทั้งหลายไดอะไร ? "  เมื่อพวกภิกษุ  ตอบวา 
" ไดผาสาฎก  ๓  ผืน, "  จึงวางลักกะจ่ันน้ําไว;  ถึงวิหารท่ี  ๔  ถามวา 
' ในวิหารน้ี  ภิกษุทั้งหลายไดอะไร ? "  เมื่อพวกภิกษุตอบวา  " ได  
ผาสาฎก  ๔  ผืน, "  จึงกลาววา  " ดีละ  เราจักอยูในที่นี้ "  ดังน้ีแลว 
เขาพรรษาในวิหารน้ัน  กลาวธรรมกถาแกคฤหัสถและภิกษุทั้งหลาย 
นั่นแล.  คฤหัสถและภิกษุทั้งหลายเหลาน้ัน  บชูาพระอุปนันทะน้ัน 
ดวยผาและจีวรเปนอันมาทีเดียว.  พระอุปนันทะน้ัน  ออกพรรษา 
แลว  สงขาวไปในวิหารแมนอกน้ีวา  " เราควรจะไดผาจํานําพรรษา 
เพราะเราวางบริขารไว,  ภิกษุทั้งหลายจงสงผาจํานําพรรษานั้นใหเรา " 
ใหนําผาจํานําพรรษาทั้งหมดมาแลว  บรรทุกยานนอยขับไป. 
                         [ พระอุปนันทะตัดสินขอพิพาท ] 
           ครั้งน้ันภิกษุหนุม  ๒  รูปในวิหารแหงหนึ่ง  ไดผาสาฎก  ๒  ผืน 
และผากัมพลผืนหน่ึง  ไมอาจจะแบงกันไดวา  " ผาสาฎกจงเปนของ 
ทาน,  ผากัมพลเปนของเรา "  นั่งทะเลาะกันอยูใกลหนทาง.  ภิกษุ 
หนุม  ๒  รูปนั้น เห็นพระเถระนั้นเดินมา  จึงกลาววา  " ขอทานจง 
ชวยแบงใหแกพวกผมเถิด  ขอรับ. " 
           เถระ.  พวกคุณจงแบงกันเองเถิด. 
           ภิกษุ.  พวกผมไมสามารถ ขอรับ,  ขอทานจงแบงใหพวกผมเถิด. 
           เถระ.  พวกคุณจักต้ังอยูในคําของเราหรือ ?  
           ภิกษุ.  ขอรับ  พวกผมจักต้ังอยู. 
           พระเถระนั้น  กลาววา  " ถากระน้ัน  ดลีะ "  ใหผาสาฎก  ๒  ผืน  
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แกภิกษุหนุม  ๒  รูปนั้นแลว  กลาววา  " ผากัมพลผืนนี้  จงเปนผาหม 
ของเราผูกลาวธรรมกถา "  ดังน้ีแลว    ก็ถือเอาผากัมพลมีคามาก 
หลีกไป.  พวกภิกษุหนุมเปนผูเดือดรอน ไปสูสํานักพระศาสดา 
กราบทูลเนื้อความน้ันแลว.  
                        [ บุรพกรรมของพระอุปนันทะ ] 
           พระศาสดา  ตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  อุปนนัทะน้ี   ถือเอา 
ของ ๆ  พวกเธอ  กระทําใหพวกเธอเดือดรอนในบัดนี้เทาน้ันก็หามิได, 
แมในกาลกอน  ก็ไดทําแลวเหมือนกัน "  ดังน้ีแลว  ทรงนําอดีตนิทานมา 
( ตรัส )  วา :- 
           " ก็ในอดีตกาล  นาก  ๒  ตัว  คือ  นากเที่ยวหากินตามริมฝง ๑ 
นากเที่ยวหากินทางน้ําลึก ๑  ไดปลาตะเพียนตัวใหญ  ถึงความทะเลาะ 
กันวา  " ศีรษะจงเปนของเรา,  หางจงเปนของทาน.  "  ไมอาจจะแบง 
กันได  เห็นสุนัขจ้ิงจอกตัวหนึ่ง  จึงกลาววา  " ลุง  ขอทานจงชวยแบง 
ปลานี้ใหแกขาพเจา. " 
           สุนัขจ้ิงจอก.  เราอันพระราชาต้ังไวในตําแหนงผูพิพากษา,  เรา 
นั่งในท่ีวินิจฉัยนั้นนานแลว  จึงมาเสียเพ่ือตองการเดินเที่ยวเลน,๑  เดี๋ยว 
นี้  โอกาสของเราไมมี. 
           นาก.  ลุง  ทานอยาทําอยางนี้เลย,  โปรดชวยแบงใหพวก 
ขาพเจาเถิด.   
           สุนัขจ้ิงจอก.  พวกเจาจักต้ังอยูในคําของเราหรือ ? 
 
๑.  ชงฺฆวิหาร  ศัพทนี้  แปลวา  เดินเท่ียวเลนหรือพักแขง.  
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           นาก.  พวกขาพเจาจักต้ังอยู  ลุง. 
           สุนัขจ้ิงจอกนั้น  กลาววา  " ถาเชนนั้น  ดีละ "  จึงไดตัดทําหัวไว 
ขางหน่ึง.  หางไวขางหน่ึง;  ก็แลครั้นทําแลว  จึงกลาววา  " พอทั้ง  ๒ 
บรรดาพวกเจาท้ัง  ๒  ตัวใด  เท่ียวไปริมฝง, ตัวน้ันจงถือเอาหาง; 
ตัวใด  เท่ียวไปในนํ้าลึก,  ศีรษะจงเปนของตัวน้ัน;  สวนทอนกลางนี้ 
จักเปนของเรา  ผูต้ังอยูในวินิจฉัยธรรม "  เมื่อจะใหนากเหลานั้น 
ยินยอม  จึงกลาวคาถา๑นี้วา :- 
              " หางเปนของนาก  ตัวเท่ียวหากินตามรมิฝง , 
              ศีรษะเปนของนาก  ตัวเท่ียวหากินในน้ําลึก, 
              สวนทอนกลางน้ี  จักเปนของเรา  ผูต้ังอยู 
              ในธรรม " 
ดังน้ีแลว  คาบเอาทอนกลางหลีกไป.  แมนากท้ัง  ๒  นั้น  เดือดรอน 
ไดยินแลดูสุนัขจ้ิงจอกนั้นแลว. 
           พระศาสดา  ครั้งทรงแสดงเรื่องอดีตน้ีแลว  ตรัสวา  " แมใน 
อดีตกาล  อปุนันทะน้ี ไดกระทําพวกเธอใหเดือดรอนอยางนี้เหมือน 
กัน "  ใหภิกษุเหลาน้ันยินยอมแลว  เมื่อจะทรงติเตียนพระอุปนันทะ 
จึงตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  ธรรมดาผูจะส่ังสอนผูอ่ืน  พึงใหตนตั้งอยู 
ในคุณอันสมควรเสียกอนทีเดียว "  ดงัน้ีแลว  ไดตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " บณัฑิตพึงต้ังตนนั่นแล  ในคุณอันสมควร 
              กอน,  พึงสั่งสอนผูอื่นในภายหลัง  จะไมพึง 
 
๑.  ขุ.  ชา.  สตฺตก.  ๒๗/๒๖๑.  ตทฏกถา.  ๕/๑๓๗.  
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              เศราหมอง. " 
                                         [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บาทพระคาถาวา  ปฏริูเป  นิเวสเย  ไดแกพึง 
ยังตนใหต้ังอยูในคุณอันสมควร.  พระศาสดาตรัสคําน้ีวา  " บุคคลใด 
ประสงคจะสั่งสอนผูอ่ืน  ดวยคุณมีความปรารถนานอยเปนตน  หรือ  
ดวยปฏิปทาของอริยวงศเปนตน,  บุคคลน้ัน  พึงยงัตนน่ันแลใหต้ังอยู 
ในคุณน้ันกอน;  ครั้นต้ังตนไวอยางนั้นแลว  พึงสัง่สอนผูอ่ืน  ดวย 
คุณน้ันในภายหลัง.  ดวยวาบุคคล  เมื่อไมยังตนใหต้ังอยูในคุณน้ัน 
สอนผูอ่ืนอยางเดียวเทาน้ัน  ไดความนินทาจากผูอ่ืนแลว ชื่อวายอม 
เศราหมอง.  บุคคลเมื่อยังตนใหตังอยูในคุณน้ันแลว  สั่งสอนผูอ่ืน 
อยู  ยอมไดรบัความสรรเสริญจากผูอ่ืน;  เพราะฉะน้ัน  ชื่อวายอม 
ไมเศราหมอง. บัณฑิตเมื่อทําอยูอยางน้ี  ชื่อวาไมพึงเศราหมอง. 
           ในกาลจบเทศนา  ภิกษุ  ๒  รูปนั้น  ดํารงอยูแลวในโสดาปตติผล. 
เทศนาไดเปนไปกับดวยประโยชนแมแกมหาชน  ดังน้ีแล. 
                            เรื่องพระอุปนันทศากยบุตร  จบ.  
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                   ๓.  เรื่องพระปธานิกติสสเถระ *  [ ๑๒๙ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระ 
ปธานิกติสสเถระ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตาน ฺเจ "  เปนตน. 
             [ พระปธานิกติสสเถระดีแตสอนคนอ่ืน  ตนไมทํา ] 
           ดังไดสดับมา  พระเถระนั้น  เรยีนพระกัมมัฏฐาน  ในสํานักของ 
พระศาสดาแลว  พาภิกษุประมาร  ๕๐๐  รูป   ไปจําพรรษาในปา 
กลาวสอนวา  " ผูมีอายุทั้งหลาย  พวกทานเรียนพระกัมมัฏฐานใน 
สํานัก  ของพระพุทธเจาผูทรงพระชนมอยู,  จงเปนผูไมประมาท 
ทําสมณธรรมเถิด "  ดังน้ีแลว  ตนเองก็ไปนอนหลับ.  ภิกษุเหลาน้ัน 
จงกรมในปฐมยามแลว  เขาไปสูวิหารในมัชฌิมยาม.  พระเถระนั้น 
ไปสูสํานักของภิกษุเหลานั้น  ในเวลาตนนอนหลับแลวต่ืนข้ึน  กลาววา 
" พวกทานมา  ดวยหวังวา  ' จักนอนหลับ '  ดังน้ีหรือ ?  จงรีบออกไป 
ทําสมณธรรมเถิด "  ดังน้ีแลว  ตนเองก็ไปนอนเหมือนอยางนั้นนั่น 
แล.  พวกภิกษุนอกน้ี  จงกรมในภายนอกในมัชฌมิยามแลว  เขาไปสู 
วิหารในปจฉิมยาม.  พระเถระนั้น  ต่ืนข้ึนแมอีกแลว  ไปสูสํานักของ 
ภิกษุเหลาน้ัน  นําภิกษุเหลาน้ัน  ออกจากวิหารแลว  ตนเองก็ไปนอน 
หลับเสียอีก.  เมื่อพระเถรน้ันกระทําอยูอยางนั้น  ตลอดกาลเปนนิตย, 
ภิกษุเหลาน้ัน ไมสามารถจะทําการสาธยาย  หรือพระกัมมัฏฐานไว 
 
*  พระมหาสอน  ป. ธ. ๕  วดับวรนิเวศวิหาร   แปล.  
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ในใจได. จิตไดถึงความฟุงซานแลว.  ภิกษุเหลาน้ัน  ปรกึษากันวา 
" อาจารยของพวกเรา  ปรารภความเพียรเหลือเกิน,  พวกเราจักคอย 
จับทาน "  เมื่อคอยจับอยู  เห็นกิริยาของพระเถระนั้นแลว  จึงกลาว  
วา  " ผูมีอายุทั้งหลาย  พวกเราฉิบหายแลว,  อาจารยของพวกเรา 
ยอมรองเปลา ๆ  "  บรรดาภิกษุเหลาน้ัน ลําบากอยูเหลือเกิน  ภิกษุแม 
รูปหนึ่ง  ไมสามารถจะยังคุณวิเศษใหบังเกิดได. ภิกษุเหลาน้ัน ออก 
พรรษาแลว  ไปสูสํานักของพระศาสดา มีปฏิสันถารอันพระศาสดา 
ทรงทําแลว  ตรัสถามวา  " ภิกษุทั้งหลาย  พวกเธอเปนผูไมประมาท 
ทําสมณธรรมหรือ ? "  จึงกราบทูลความน้ัน. 
                             [ เรื่องไกขันไมเปนเวลา ] 
           พระศาสดา  ตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  ภิกษุนี้ไดทําอันตราย 
แกพวกเธอ  ไมใชแตในบัดนี้เทาน้ัน,  แมในกาลกอน  ภิกษุนั้นก็ไดทํา 
อันตรายแกพวกเธอเหมือนกัน "  อันภิกษุเหลาน้ัน  ทลูออนวอนแลว 
จึงทรงยังอกาลรวกุกกฏชาดก๑ใหพิสดาร  ( ความยอ )  วา :- 
              " ไกตัวน้ี  เติบโตแลวในสํานักของผูมิใชมารดาและ 
              บิดา  อยูในสกลุแหงผูมิใชอาจารย  จึงไมรูจักกาล 
              หรอืมิใชกาล " 
ดังน้ีแลว  ตรสัวา  " ภิกษุทั้งหลาย  อันธรรมดาภิกษุ  เมื่อกลาว 
สอนคนอ่ืน  พึงทําตนใหเปนอันทรมานดีแลว,  เพราะบุคคล  เมื่อ 
กลาวสอนอยางนั้น เปนผูฝกดีแลว  ชื่อวายอมฝกได "  แลวตรสั 
 
๑.  ขุ.  ชา.  เอก.  ๒๗/๓๘.  ตทฏกกถา.  ๒/๓๐๒.  
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พระคาถานี้วา :- 
              " พึงบุคคลพร่ําสอนผูอื่นอยูฉันใด, พึงทําตน 
              ฉันน้ัน,  บุคคลผูมีตนฝกดีแลวหนอ  ( จงึ ) ควรฝก  
              ( ผูอื่น ),  เพราะวาไดยินวา  ตนฝกฝนไดโดยยาก. " 
                                        [ แกอรรถ ] 
           พึงทราบความแหงพระคาถาน้ันวา :- 
           " ภิกษุกลาวแลววา  ' พึงจงกรมในปฐมยามเปนตน '  ชือ่วายอม 
กลาวสอนผูอ่ืนฉันใด.  ตนเองก็ฉันนั้น  อธิษฐานกิจมีจงกรมเปนตน 
ชื่อวาพึงกระทําตนเหมือนอยางสอนผูอ่ืน.  เมื่อเปนเชนนี้  ภิกษุนั้น 
เปนผูมีตนฝกดีแลวหนอ  ควรฝก  ( บคุคลอ่ืน๑ ) " 
           บาทพระคาถาวา  สุทนฺโต วต  ทเมถ  ความวา  ภิกษุยอมพร่ํา 
สอนผูอ่ืน  ดวยคุณอันใด.  เปนผูฝกฝนดีแลวดวยตน  ดวยคุณอันนั้น 
ควรฝก  ( ผูอ่ืน ). 
           บาทพระคาถาวา  อตฺตา  ห ิ กริ  ทุทฺทโม  ความวา  เพราะวา 
ชื่อวาตนน้ี  เปนสภาพอันบุคคลฝกฝนไดยาก.  เพราะเหตุนั้น  ตนน้ัน 
ยอมเปนสภาพอันบุคคลฝกฝนดีแลว  ดวยประการใด,  ควรฝกตนดวย 
ประการนั้น. 
           ในกาลจบเทศนา  ภิกษุแมประมาณ  ๕๐๐ รปูนั้น  บรรลพุระ- 
อรหัตผลแลว   ดังน้ีแล. 
                             เรื่องพระปธานิกติสสเถระ  จบ. 
 
๑.  ใชเปนบทตั้งอีกคร้ังหนึ่ง.  
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             ๔.  เรื่องมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ *  [ ๑๓๐ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภมารดา 
ของพระกุมารกัสสปเถระ   ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตา  หิ 
อตฺตโน  นาโถ  "  เปนตน.  
                    [ มารดาของพระกุมารกัสสปบวช ]  
           ดังไดสดับมา  มารดาของพรเถระน้ัน  เปนธดิาของเศรษฐี 
ในกรุงราชคฤห  ของบรรพชาแลวจําเดิมแตเวลาตนถึงความเปนผูรู 
เดียงสา,  แมออนวอนอยูบอย  ๆ  ก็ไมไดบรรพชา  แตสํานักของ 
มารดาและบิดา  เจริญวัยแลว  ไปสูตระกูลผัว  เปนผูมีผัวด่ังเทวดา 
อยูครองเรือนแลว. ครั้นตอมาไมนานนัก สัตวเกิดในครรภ  ต้ังข้ึน 
แลวในทองของนาง.  แตนางไมทราบความท่ีครรภนั้นต้ังข้ึนเลย  ยัง 
สามีใหยินดีแลว  จึงขอบรรพชา. ครั้งน้ัน  สามีนั้นนํานางไปสูสํานักของ 
นางภิกษุณี  ดวยสักการะใหญ  ไมทราบอยู  ใหบวชในสํานักของนาง 
ภิกษุณี  ที่เปนฝกฝายแหงพระเทวทัตแลว. 
           โดยสมัยอ่ืน  นางถูกนางภิกษุณีเหลาน้ัน  ทราบความท่ีนางมี 
ครรภแลว  ถามวา   "นี่อะไรกัน ? "  จึงตอบวา  " แมเจา ดิฉันไม 
ทราบวา  ' นี่เปนอยางไร ? '  แตศีลของดิฉัน  ไมดางพรอยเลย. "  พวก 
นางภิกษุณี  นํานางไปสูสํานักของพระเทวทัตแลว  ถามวา  " นาง 
ภิกษุณีนี้  บวชดวยศรัทธา, พวกดิฉันไมทราบกาลแหงครรภของ 
 
*  พระมหาสอน  ป. ธ. ๕  วดับวรนิเวศวิหาร  แปล.  
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นางนี้ต้ังข้ึน ;  บัดนี้ พวกดิฉันจะทําอยางไร ? "  พระเทวทัต  คิดเหตุ 
เพียงเทาน้ีวา  " ความเสียชื่อเสียง  จงอยาเกิดข้ึนแกพวกนางภิกษุณี  
ผูทําตามโอวาทของเรา "  จึงกลาววา  " พวกเธอ  จงใหนางนั้น 
สึกเสีย "  นางภิกษุณีสาวน้ัน  ฟงคํานั้นแลว  กลาววา  " แมเจา ขอ 
แมเจาท้ังหลาย  อยาใหดิฉันฉิบหายเสียเลย, ดิฉันมิไดบวชเจาะจง 
พระเทวทัต,  แมเจาท้ังหลาย  จงมาเถิด  จงนําดิฉันไปสูพระเชตวัน 
ซึ่งเปนสํานักของพระศาสดา. "  นางภิกษุณีเหลานั้น  พานางไปสูพระ 
เชตวัน  กราบทูลแดพระศาสดาแลว. 
                             [ พระกุมารกัสสปเกิด ] 
           พระศาสดา แมทรงทราบอยูวา  " ครรภต้ังข้ึนแลว  ในเวลา 
นางเปนคฤหัสถ  "  เพ่ือจะเปลื้องเสียซึ่งถอยคําของชนอ่ืน จึงรับสั่ง 
ใหเชิญพระเจาปเสนทิโกศล  ทานมหาอนาถบิณฑิกะ ทานจุลอนาถ- 
บิณฑิกะ  นางวิสาขาอุบาสิกา  และสกุลใหญอ่ืน ๆ  มาแลว  ทรงบังคับ 
พระอุบาลีเถระวา  " เธอจงไป, จงชําระกรรมของภิกษุณีสาวน้ีใหหมด 
จด  ในทามกลางบริษัท ๔. "  พระเถระใหเชิญนางวิสาขามาตรง 
พระพักตรพระราชาแลว  ใหสอบสวนอธิการณนั้น.  นางวิสาขาน้ัน 
ใหคนลอมเครื่องลอมคือมาน  ตรวจดูมือ  เทา  สะดือ  และที่สดุแหง 
ทองของนางภิกษุณีนั้นภายในมานแลว  นับเดือนและวันดู  ทราบวา 
" นางไดครรภในเวลาเปนคฤหัสถ "  จึงบอกความนั้นแกพระเถระ.  ครั้ง 
นั้น  พระเถระยังความท่ีนางเปนผูบริสุทธิ์  ใหกลับต้ังข้ึนในทามกลาง 
บริษัทแลว.  โดยสมัยอ่ืน  นางคลอดบุตรมีอานุภาพมาก ซึ่งมี  
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ความปรารถนาต้ังไว  แทบบาทมูลของพระพุทธเขา  ทรงพระนาวา 
ปทุมุตตระ   
               [ มีกุมารนําหนาเพราะพระราชาทรงชุบเลีย้ง ] 
           ภายหลังวันหน่ึง  พระราชาเสด็จไป    ณ  ที่ใกลสํานักของนาง 
ภิกษุณี  ทรงสดับเสียงทารก  จึงตรัสถามวา  " นี้เสียงอะไร ? "  เมื่อ  
อํามาตยกราบทูลวา  " พระเจาขา  บุตรของนางภิกษุณีนั่นเกิดแลว, 
นั่นเปนเสียงของบุตรนางภิกษุณีนั้น, "  ทรงนํากุมารน้ัน  ไปสูพระราช- 
มนเทียรของพระองค  ไดประทานใหแกแมนมทั้งหลาย.  ก็ในวันต้ัง 
ชื่อ  ชนทั้งหลาย ต้ังชื่อของกุมารน้ันวา  " กัสสป "  เพราะความท่ี 
กุมารน้ัน  เปนผูอันพระราชาทรงใหเจริญแลวดวยเครื่องบริหารของ 
พระกุมาร  จึงรูกันวา  " กมุารกัสสป. "  กุมารน้ัน  ทุบตีเด็กในสนาม 
กีฬาแลว,  เมื่อพวกเด็ก  กลาววา  " พวกเรา  ถูกคนไมมีแมไมมีพอ 
ทุบตีแลว, "  จึงเขาไปเฝาพระราชา  ทลูถามวา  " ขาแตพระองคผู 
เปนสมมติเทพ  พวกเด็กยอมวาหมอมฉันวา   ' ไมมีมารดาและบิดา '  ขอ 
พระองคทรงตรัสบอกมารดาแกหมอมฉัน. "  เมื่อพระราชา  ทรงแสดง 
หญิงแมนมทั้งหลาย ตรัสวา  " หญิงเหลาน้ี  เปนมารดาของเจา, " 
จึงกราบทูลวา  " มารดาของหมอมฉัน ไมมีเทาน้ี,  อันมารดาของ 
หมอมฉันพึงมีคนเดียว,  ขอพระองคตรัสบอกมารดานั้น  แกหมอมฉัน 
เถิด. "  พระราชา  ทรงดําริวา  " เราไมอาจลวงกุมารนี้ได "  จึง 
ตรัสวา  " พอ  มารดาของเจาเปนภิกษุณี,  เจา  อันเรานํามาแตสํานักนาง 
ภิกษุณี. "  
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                   [ กุมารกัสสปออกบวชบรรลุพระอรหันต ] 
           กุมารนั้น  มีความสังเวชเกิดข้ึนพรอมแลว  ดวยเหตุเพียงเทาน้ัน 
นั่นแหละ  กราบทูลวา  " เขาแตพระบิดา ขอพระองคจงใหหมอมฉัน 
บวชเถิด "  พระราชา  ทรงรับวา  " ดีละ  พอ "  แลว  ยังกุมารน้ันให  
บวชในสํานักของพระศาสดา  ดวยสักการะเปนอันมาก. 
           กุมารกัสสปนั้น  ไดอุปสมบทแลว  ปรากฏวา  " พระกุมาร 
กัสสปเถระ.  "  ทานเรียนกัมมัฏฐานในสํานักพระศาสดา  เขาไปสู 
ปาพยายามแลว  ไมสามารถจะใหคุณวิเศษบังเกิดได  จึงคิดวา  " เรา 
จักเรียนกัมมัฏฐานใหวิเศษอีก "  มาสูสํานักของพระศาสดา  อยู 
ในอันธวันแลว.  ครั้งน้ัน  ภิกษุผูทําสมณธรรมรวมกัน  ในกาลแหง 
พระกัสสปพุทธเจา  บรรลุอนาคามิผลแลว  บังเกิดในพรหมโลก  มา 
จากพรหมโลก  ถามปญหา  ๑๕  ขอ  กะพระกุมารกัสสปนั้นแลว  สง 
ไปดวยคําวา  " คนอ่ืนยกพระศาสดาเสีย  ที่สามารถเพื่อจะพยากรณ 
ปญหาเหลานี้ไมมี,  ทานจงไป;   จงเรียนเนื้อความของปญหาเหลาน้ี 
ในสํานักของพระศาสดาเถิด. "  ทานทําเหมือนอยางนั้น  บรรลพุระ 
อรหัตผล ในเวลาท่ีทรงแกปญหาจบ. 
                    [ มารดาพระกุมารกัสสปบรรลุพระอรหันต ] 
           ก็ต้ังแตวันที่พระเถระน้ันออกไปแลว  น้ําตาไหลออกจากนัยนตา 
ทั้ง  ๒  ของนางภิกษุณีผูเปนมารดาตลอด  ๑๒  ป.  นางมีทุกขเพราะ 
พลัดพรากจากบุตร  มีหนาชุมไปดวยนํ้าตาทีเดียว  เที่ยวไปเพ่ือ 
ภิกษา  พอเห็นพระเถระในระหวางแหงถนน  จึงรองวา  " ลูก ลูก "  
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ว่ิงเขาไปเพ่ือจะจับพระเถระ  ชวนลมแลว.   นางมีถันหลั่งนํ้านมอยูลุก 
ข้ึน  มีจีวรเปยกไปจับพระเถระแลว.  พระเถระ  คิดวา   " ถามารดาน้ี 
จักไดถอยคําอันไพเราะจากสํานักของเราไซร  นางจักฉิบหายเสีย;  เรา  
จักเจรจากับมารดาน้ี  ทําใหกระดางเทียว. "  ทีนัน้  พระเถระกลาว 
กะนางภิกษุณีผูเปนมารดาน้ันวา  " ทานเที่ยวทําอะไรอยู ?  จึงไมอาจ 
ตัดแมมาตรวาความรักได. "  นางคิดวา  " โอ  ถอยคําของพระเถระ 
หยาบคาย, "  จึงกลาววา  " พอ  พอพูดอะไร ? "  ถูกพระเถระวา 
เหมือนอยางน้ันนั่นแหละอีก  จึงคิดวา  " เราไมอาจกลั้นน้ําไว 
ไดสิ้น  ๑๒  ป  เพราะเหตุแหงบุตรนี้,  แตบุตรของเราน้ี  มีหัวใจ 
กระดาง,  ประโยชนอะไรของเราดวยบุตรนี้ "  ตัดความเสนหาใน 
บุตรพระอรหัตผลในวันนั้นนั่นเอง 
                 [ พวกภิกษุพากันสรรเสรญิพระพุทธคุณ ] 
           โดยสมัยอ่ืน  ภิกษุทั้งหลายสนทนากันในโรงธรรมวา  " ผูมี 
อายุทั้งหลาย  พระกุมารกัสสปและพระเถรี  ผูสมบรูณดวยอุปนิสัย 
อยางนี้    ถกูพระเทวทัตใหฉิบหายแลว,  สวนพระศาสดา  เกิดเปนที่ 
พ่ึงของทานทั้ง  ๒  นั้น;  แมนาอัศจรรย  ธรรมดาพระพุทธเจาทั้ง 
หลาย  ยอมเปนผูอนุเคราะหโลก. 
           พระศาสดา  เสด็จมา  ตรัสถามวา  " ภิกษุทัง้หลาย  บัดน้ี 
พวกเธอนั่งสนทนากัน  ดวยเรื่องอะไรหนอ ? ",  เมื่อภิกษุเหลานั้น 
กราบทูลวา  " ดวยเรื่องชื่อน้ี, "  จึงตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  เราเปน 
ปจจัยและเปนที่พํานักของคนท้ัง  ๒  นี้  ในบัดนี้เทาน้ันก็หาไม,  แมใน  
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กาลกอน  เราก็ไดเปนที่พํานักของคนท้ัง  ๒  นั้นเหมือนกัน "  ดังน้ีแลว 
จึงตรัสนิโรธชาดก๑นี้โดยพิสดารวา :- 
              " เจาหรือคนอ่ืนพึงคบเน้ือชื่อวานิโครธผูเดียว 
              อยาเขาไปคบเน้ือชื่อวาสาขะ;  ความตายใน 
              สํานักเน้ือชื่อวานิโครธประเสริฐกวา,  ความเปน 
              อยูในสํานักของเนื้อชื่อวาสาขะนั้นจะประเสริฐ 
              อะไร. " 
           ทรงประชุมชาดกวา  " เนื้อชื่อวาสาขะในครั้งน้ัน ไดเปนเทวทัต 
( ในบัดนี้ ),  แมบริษัทของเนื้อชื่อวาสาขะนั้น ( ก็ )  เปนบริษัทของ 
พระเทวทัตน่ันแหละ,  แมเน้ือนามวานิโครธ  ผูไปสละชีวิตแก 
แมเน้ือตัวมีครรภ  คือเราเอง, "  เมื่อจะทรงประกาศความท่ีพระเถร ี
ตัดความรักในบุตรแลว  ทําท่ีพ่ึงแกตนดวยตนเองแล  จึงตรัสวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  เพราะบุคคลอาศัยคนอื่น  ไมสามารถเพ่ือจะมีสวรรค 
หรือมรรคเปนที่ไปในเบื้องหนาได,  ฉะน้ัน  ตนน่ันแหละเปนที่พ่ึงของ 
ตน,  คนอ่ืนจักทําอะไรได "  ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ตนแลเปนที่พ่ึงของตน,  บคุคลอื่นใครเลา ? 
              พึงเปนที่พ่ึงได;  เพราะบุคคล  มีตนฝกฝนดี 
              แลว  ยอมไดที่พ่ึง  ที่บุคคลไดโดยยาก. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  นาโถ  คือเปนที่พํานัก.  พระผูมี 
 
๑.  ขุ. ชา.  เอก.  ๒๗/๕.  ตทฏกถา.  ๑/๒๓๒.  
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พระภาค  ตรัสคําน้ีไววา  " บุคคลต้ังอยูในตน  คือสมบูรณแลวดวย 
ตน  สามารถจะทํากุศลแลวถึงสวรรค หรือเพ่ือยังมรรคใหเจริญ 
หรือเพ่ือทําใหแจงซ่ึงผลได,  เพราะเหตุนั้นแหละ  ตนแลพึงเปนที่พ่ึง 
ของตน.  คนอ่ืนใครเลา ?  พึงเปนที่พ่ึงของใครได,  เพราะบุคคล  
มีตนฝกดีแลว  คือมีความเสพผิดออกแลว  ยอมไดที่พ่ึงซ่ึงบุคคลได 
โดยยาก  กลาวคือพระอรหัตผล.  ก็คําวา  " นาถ  ลภติ  ทุลฺลภ "  นี ้
พระผูมีพระภาคตรัสหมายเอาพระอรหันต. 
           ในเวลาจบเทศนา  ชนเปนอันมาก บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                  เรื่องมารดาของพระกุมารกัสสปเถระ  จบ.  
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                       ๕.  เรื่องอุบาสกชื่อมหากาล *  [ ๑๓๑ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภอุบาสก 
ผูโสดาบันคนหนึ่งชื่อมหากาล  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตนา 
หิ  กต  ปาป "  เปนตน.  
                 [ มหากาลถูกหาวาเปนโจรเลยถูกทุบตาย ] 
           ไดยินวา  มหากาลน้ัน  เปนผูรกัษาอุโบสถ  ๘  วันตอเดือน 
( เดือนละ  ๘  วัน )  ฟงธรรมกถา  ตลอดคืนยังรุงในวิหาร.  ครั้งน้ัน 
พวกโจร  ตัดที่ตอในเรือนหลังหนึ่ง  ในเวลากลางคืน  ถือเอาหอภัณฑะ 
ไป  ถกูพวกเจาของต่ืนข้ึน  เพราะเสียงภาชนะโลหะ  ( กระทบกัน ) 
ติดตามแลว  ทิ้งสิ่งของท่ีตนถือไวแลวก็หลบหนีไป. 
           ฝายพวกเจาของ  ติดตามโจรเหลาน้ันเรื่อยไป.  พวกโจรเหลา 
นั้น กระจัดกระจายหนีกันไปท่ัวทิศ.  สวนโจรคนหน่ึง  ถือเอาทางท่ี 
ไปยังวิหาร  ทิ้งหอภัณฑะไวขางหนามหากาล  ผูฟงธรรมกถาตลอด 
คืนยังรุง  ลางหนาอยูริมสระโลกขรณีแตเขาตรูแลว  หลบหนไีป. 
           พวกมนุษยติดตามหมูโจรมา  พบหอภัณฑะแลว  จึงจับมหา- 
กาลน้ันไว  ดวยกลาววา  " เอ็งตัดที่ตอในเรือนของพวกขา  ลักหอ 
ภัณฑะไปแลว  เที่ยวเดินเหมือนฟงธรรมอยู,  ไดทุบใหตายแลวก็ทิ้ง 
ไวเลยไป. 
 
*  พระมหาอู  ป. ธ.  ๗  วัดบวรนิเวศวหิาร  แปล.  
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                        [ มหากาลตายสมแกบุรพกรรม ] 
           ครั้งน้ัน  ภิกษุหนุมและสามเณรท้ังหลาย  ถือหมอนํ้าด่ืมไป 
แตเชาตรู  พบมหากาลนั้น  กลาววา  " อุบาสกฟงธรรมกถาอยู 
ในวิหาร  ไดมรณะไมสมควร "  ดังน้ีแลว  จึงไดกราบทูลแดพระ 
ศาสดา. 
           พระศาสดา  ตรัสวา  " อยางนั้น  ภิกษุทั้งหลาย นาย๑กาลได 
มรณะไมสมควรในอัตภาพน้ี, แตเขาไดมรณะสาควรแกกรรมที่ทํา 
ไวแลวในกาลกอนน่ันแล "  อันภิกษุหนุมและสามเณรเหลานั้นทูล 
อาราธนา จึงตรัสบุรพกรรมของมหากาลน้ันวา :- 
                           [ บุรพกรรมของมหากาล ] 
           " ดังไดสดับมา  ในอดีตกาล  พวกโจรซุมอยูที่ปากดงแหง 
ปจจันตคาม๒แหงหน่ึง  ในแควนของพระเจาพาราณสี.  พระราชาทรง 
ต้ังราชภัฏ๓คนหน่ึงไวที่ปากดง.  ราชภัฏนั้น  รับคาจางแลว  ก็นาํคนไป 
จากฟากขางน้ี  สูฟากขางโนน,  นําคนจากฟากขางโนน  มาสูฟาก 
ขางน้ี. 
           ตอมา  มนุษยคนหน่ึง  พาภริยารูปสวยของตนข้ึนสูยานนอย 
แลว ไดไปถงึท่ีนั้น.  ราชภัฏ  พอเห็นหญิงน้ัน  ก็เกิดสิเนหา,  เม่ือ 
มนุษยนั้น  แมกลาววา  " นาย  ขอทานจงชวยกระผมทั้ง  ๒  ใหผาน 
พนดงเถิด, "  ก็ตอบวา  " บัดนี้  คํ่ามืดเสียแลว,  เชาตรูเถอะ  เรา 
 
๑.  นามีมหาดวย   ๒.  บานอยูริมเขตแดน   ๓.  คนอันพระราชาทรงชุบเล้ียง  ไดแก 
ขาราชการ.  
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จักชวยใหผานพนไป. " 
           มนุษย. นาย  ยังมีเวลา,  ขอโปรดนํากระผมท้ัง  ๒  ไปเดีย๋วน้ี 
เถอะ. 
           ราชภัฏ.  กลับเถิด  ทานผูเจริญ,  อาหารและท่ีพักอาศัย  จักมีใน 
เรือนของเราทีเดียว. 
           มนุษยนั้นไมปรารถนากลับเลย.  ฝายราชภัฏนอกนี้  ใหสัญญา 
แกพวกบุรุษ  ยังยานนอยใหกลับแลว  ในที่พักอาศัยที่ซุมประตู  ให 
ตระเตรียมอาหารแกเขาผูไมปรารถนาเลย.  ก็ในเรอืนราชภัฏนัน้มี 
แกวมณีดวงหนึ่ง.  เขาใหเอาแกวมณีนั้น  ซอนไวในซอกแหงยานนั้น 
ของมนุษยผูนั้นแลว  ในเวลาจวนรุง  ใหทําเสียงเปนพวกโจรเขา 
ไป  ( บาน ). 
           ลําดับนั้น  พวกบุรษุ  แจงแกเขาวา  " นาย  แกวมณีถูกพวกโจร 
ลักเอาไปแลว. "  เขาสั่งวา  " พวกเจาจงต้ังกองรักษาไวที่ประตูบาน 
ทั้งหลาย  ตรวจคนคนผูออกไปจากภายในบาน. "  ฝายมนุษยนอก 
นี้  จัดยานนอยเสร็จแลวก็ขับไปแตเชาตรู.  ทีนั้น  พวกคนใชของ 
ราชภัฏ  จึงคนยานนอยของมนุษยนั้น  พบแกวมณีที่ตนซอนไวจึง 
ขูพูดวา  " เจาลักเอาแกวมณีหนีไป "  ดังน้ีแลว  กโ็บย  แสดงแก 
นายบาน๑วา  " นาย  พวกผมจับโจรไดแลว. "  เขาพูดวา  " ตัวเราเปน 
ถึงนายราชภัฏ  ใหพักอาศัยในเรือน  ใหภัตแลว,  มันยังลักแกวมณีไป 
ได,  พวกเจาจงจับอายบุรุษชั่วชาน้ัน "  ดังน้ีแลว  ใหชวยกันทุบตาย 
 
๑.  ศัพทนี้  เคยแปลวา นายอําเภอ  แตในท่ีนี้บงความถึงนายราชภัฏ.  
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แลว  ใหทิ้งเสีย.  นี้เปนบุรพกรรมของมหากาลนั้น.  ราชภัฏนัน้ 
เคลื่อนจากอัตภาพนั้นแลวเกิดในอเวจี  ไหมอยูในอเวจีนั้นสิ้นกาล 
นาน  ถูกทุบถึงความตายนั้นแล  ใน  ๑๐๐  อัตภาพ  เพราะวิบากท่ี 
ยังเหลืออยู.  
                               [ บาปยอมย่ํายีผูทํา ] 
           พระศาสดา  ครั้งทรงแสดงบุรพกรรม  ของมหากาลอยางนั้น 
แลว  ตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  บาปกรรมอันตนทําไวนั่นแล  ยอม 
ย่ํายีสัตวเหลาน้ี  ในอบาย  ๔  อยางนี้ "  ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้ 
วา :- 
              " บาป  อันตนทําไวเอง  เกิดในตน  มีตนเปน 
              แดนเกิด  ยอมยํ่ายีบุคคลผูมีปญญาทราม  ดุจ 
              เพชรย่ํายีแกวมณี  อันเกิดแตหินฉะนั้น. " 
                                        [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บาทพระคาถาวา  วชิร  วมฺหย  มณึ  ความ 
วา  เปรียบดังเพชร  ( ย่ําย ี)  แกวมณี  ที่เกิดแตหิน.  ทานอธิบายคําน้ี 
ไววา  " เพชรอันสําเร็จจากหิน  มีหินเปนแดนเกิด  กัดแกวมณี  ที ่
เกิดแตหิน  คือแกวมณีอันสําเร็จแตหิน ซึ่งนับวาเปนที่ต้ังข้ึนของ 
ตนน้ันนั่นแล  คือทําใหเปนชองนอยชองใหญ  ใหเปนทอนนอยทอน 
ใหญ  ทําใหใชสอยไมได  ฉันใด;  บาปอันตนทําไวแลว  เกิดในตน  ม ี
ตนเปนแดนเกิด  ยอมย่ําย ี คือขจัด บุคคลผูมีปญญาทราม  คือผูไร  
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ปญญา  ในอบาย  ๔  ฉันนั้นเหมือนกัน " 
           ในกาลจบเทศนา ภิกษุที่มาประชุม  บรรลอุริยผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                            เรื่องอุบาสกชื่อมหากาล  จบ.  
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                           ๖.  เรื่องพระเทวทัต *  [ ๑๓๒ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเวฬุวัน  ทรงปรารภพระเทว- 
ทัต  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " ยสฺส  อจฺจนฺตทุสฺสีลฺย "  เปน 
ตน. 
                        [ สนทนาเร่ืองลามกของพระเทวทัต ]  
           ความพิสดารวา  ในวันหน่ึง  พวกภิกษุ  สนทนากันในโรงธรรม 
วา  " ผูมีอายุทั้งหลาย  พระเทวทัต  เปนผูทุศีล  มธีรรมลามก  เกลี้ย 
กลอมพระเจาอชาตศัตรู  ยังลาภสักการะเปนอันมากใหเกิดข้ึน  ชักชวน 
พระเจาอชาตศัตรู  ในการฆาพระบิดา เปนผูรวมคิดกับพระเจา- 
อชาตศัตรูนั้น  ตะเกียกตะกายเพ่ือจะฆาพระตถาคตเจาดวยประการ 
ตาง ๆ  เพราะตัณหาอันเจริญข้ึนแลว  ดวยเหตุคือความเปนผูทุศีลนั่น 
เอง. " 
           พระศาสดาเสด็จมา  ตรัสถามวา  " ภิกษุทั้งหลาย  บัดนี ้ พวก 
เธอนั่งสนทนากันดวยกถาอะไรหนอ ? "  เมื่อภิกษุเหลาน้ัน  กราบทูล 
วา  " ดวยกถาชื่อน้ี, "  จึงตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  ไมใชแตบัดนี้ 
เทาน้ี,  ถึงในกาลกอน  เทวทัตก็ตะเกียกตะกาย  เพ่ือจะฆาเราดวย 
ประการตาง ๆ  เหมือนกัน "  ดังน้ีแลว จึงตรัส  ชาดกทั้งหลายมีกุรุงค- 
ชาดกเปนตน  แลวตรัสวา  " ภิกษุทัง้หลาย  ตัณหาอันเกิดข้ึนเพราะ 
 
*  พระมหาอู  ป. ธ.  ๗  วัดบวรนิเวศวหิาร  แปล.   ๑.  ดูท่ีมาซ่ึงอางไวในเร่ืองเทวทัตภาค ๑  
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เหตุคือความเปนผูทุศีล  หุมหอรวบรัดซัดชื่อซ่ึงบุคคลผูทุศีลลวงสวน 
ไปในอบายท้ังหลายมีนรกเปนตน  เหมือนเถายานทราย  รัดรงึตนสาละ 
ฉะน้ัน "  ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ความเปนผูทุศีลลวงสวน  รวบรัด  ( อตัภาพ ) 
              ของบุคคลใด  ดุจเถายานทราย  รัดรึงตนสาละ 
              ฉะน้ัน,  บุคคลนั้น  ยอมทําตนอยางเดียวกัน 
              กบัท่ีโจรหัวโจก  ปรารถนาทาํใหตนฉะน้ัน. " 
                                         [ แกอรรถ ] 
           ความเปนผูทุศีลโดยสวนเดียว  ชื่อวา  อุจฺจนฺตทุสฺสีลฺย  ใน 
พระคาถานั้น.  บุคคลผูเปนคฤหัสถ  ทําอกุศลกรรมบถ  ๑๐  ต้ังแต 
เกิดก็ดี,  ผูเปนบรรพชิต  ตองครุกาบัติ๑  ต้ังแตวันอุปสมบทก็ดี ชื่อวา 
ผูทุศีลลวงสวน. 
           แตบทวา  อจฺจนฺตทุสฺสีลฺย  นี ้ พระผูมีพระภาคตรัสในพระ 
คาถาน้ี  ทรงหมายเอาความเปนผูทุศีลอันมาแลวตามคติของบุคคลผูทุศีล 
ใน ๒-๓  อัตภาพ. 
           อน่ึง  ตัณหาอันอาศัยทวาร  ๖  ของผูทุศีลเกิดข้ึน  บัณฑิตพึง 
ทราบวา  " ความเปนผูทุศีล "  ในพระคาถานี้. 
           บทพระคาถาวา  มาลุวา  สาลมิโวตฺถต  ความวา  ความเปน 
ผูทุศีล  กลาวคือตัณหา  รวบรัด  คือหุมหออัตภาพของบุคคลใด 
ต้ังอยู.  เหมือนเถายานทราย  รัดรึงตนสาละ  คือปกคลุมทั่วท้ังหมด 
 
๑.  แปลวา  อาบัติหนัก  ไดแกปาราชิก  และสังฆาทิเสส.  
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ทีเดียว  ดวยสามารถรับน้ําดวยใบในเมื่อฝนตก  แลวหักลงฉะนั้นแล. 
บุคคลน้ัน คือผูถูกตัณหา  กลาวคือความเปนผูทุศีลนั้นหักราน  ใหตก 
ไปในอบายท้ังหลาย  เหมือนตนไมถูกเถายานทรายหักราน  ใหโคนลง 
เหนือแผนดินฉะน้ัน,  ชื่อวายอมทําตนอยางเดียวกันกับที่โจรหัวโจกผู 
ใครความพินาศปรารถนาทําใหฉะนั้น. 
           ในเวลาจบเทศนา  ชนเปนอันมาก บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                                  เรื่องพระเทวทัต  จบ.  
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             ๗.  เรื่องกระเสือกกระสนเพ่ือจะทําลายสงฆ *  [ ๑๓๓ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดาเมื่อประทับอยูในพระเวฬุวันทรงปรารภการกระเสือก 
กระสนเพ่ือจะทําลายสงฆ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " สุกรานิ "  เปนตน. 
                          [ พระเทวทัตพยายามทําลายสงฆ ]  
           ความพิสดารวา  พระเทวทัตกระเสือกกระสนเพ่ือจะทําลายสงฆ 
วันหน่ึง  เห็นทานพระอานนท  เที่ยวบิณฑบาตอยู  บอกความประสงค 
ของตนแลว.  พระเถระฟงขาวนั้นแลวไปสูสํานักของพระศาสดา  ไดทูล 
คําน้ีกะพระผูมีพระภาควา  "   พระเจาขา  เวลาเชา  ขาพระองคครองสบง 
ที่เวฬุวันนี้แลว  ถือบาตรจีวรเขาไปสูกรุงราชคฤหเพ่ือบิณฑบาต, 
พระเจาขา  พระเทวทัตไดเห็นขาพระองคเที่ยวบิณฑบาตอยูในกรุง 
ราชคฤหแลวแล,  ตามเขาไปหาขาพระองค  ไดกลาวคําน้ีวา  ' อาวุโส 
อานนท  จําเดิมแตวันนี้  ฉันจักทําอุโบสถและสังฆกรรมแยกจากพระผู 
มีพระภาค  แยกจากภิกษุสงฆ; '  ขาแตพระผูมีพระภาค  วันนี้  พระ 
เทวทัตจักทําลายสงฆ,  คือจักทําอุโบสถและสังฆกรรม. " 
                              [ ความดีคนดีทํางาย ] 
           เมื่อพระอานนทกราบทูลอยางนั้นแลว  พระศาสดาทรงเปลง 
พระอุทานวา :- 
 
*  สมเด็จพระมหาสมณเจา  กรมพระยาวชิรญาณวโรรส  ทรงแปลเปนตัวอยาง 
พ.ศ.   ๒๔๕๔.  และทรงอธิบายไวขางทาย.  
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              " ความดีคนดีทํางาย,  ความดีคนชั่วทํายาก, 
              ความชั่วคนช่ัวทํางาย,  ความชั่วอริยบุคคลทํา 
              ไดยาก "  
           แลวตรัสวา  " อานนท  ข้ึนชื่อวากรรมอันไมเปนประโยชนแก 
ตนทําไดงาย,  กรรมอันเปนประโยชนแกตนทํายากนักหนา "  แลว 
ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " กรรมอันไมดีและไมเปนประโยชนแกตน  คน 
              ทํางาย;  กรรมใดแลเปนประโยชนแกตนและดี, 
              กรรมนั้นแลทํายากอยางย่ิง. " 
                                     [ แกอรรถ  ] 
           ความแหงพระคาถาน้ันวา :- 
           " กรรมเหลาใดไมดี  คือมีโทษและเปนไปเพ่ืออุบาย  ชือ่วา 
ไมเปนประโยชนแกตนเพราะทําน่ันแล,  กรรมเหลาน้ันทํางาย.  ฝายกรรม 
ใดชื่อวาเปนประโยชนแกตนเพราะทํา  และชื่อวาดี  ดวยอรรถวาหาโทษ 
มิได  คือเปนไปเพ่ือสุคติและเปนไปเพ่ือพระนิพพาน,  กรรมน้ันทําแสน 
ยากราวกับทดแมคงคาอันไหลไปทิศตะวันออก  ทําใหหันหนากลับ. " 
 
๑.  บท  อายสฺสา  ซ่ึงแปลวา  มีอายุนั้น  ไมไดหมายความวา  ผูใหญหรือแกเฒา  เปน 
คําท่ีพวกพระเรียกกันโดยโวหารสุภาพ  ตรงกับคําท่ีใชในบัดนี้วา  ทาน   นําหนาช่ือ. 
๒.  อิธ  ในคําวา  อิธาห  ภนเฺต  ไมมีความอะไร  ไมแปลก็ได.  ภนฺเต  เปนแตคําเรียก 
โดยออนนอม  ควรหาคําท่ีตรังกัน  ในท่ีนี้ใชวา  พระเจาขาบาง  ทานเจาขาบาง  ตามรูป. 
๓.  คําซํ้า  เชน  ทิสฺวาน  ซํ้า อทฺทสา,  อุปสงฺกมิตฺวา  ซํ้า  อุปสงฺกมิ  ไมตองแปลความ  
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           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมากไดบรรลุโลกุตรผล  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
             เรื่องกระเสือกกระสนเพ่ือจะทําลายสงฆ  จบ. 
 
เต็ม  แปลแตเพียงวาแลว  หรือคร้ันแลว  เทานั้น.   ๔.  อชฺชตคฺเคทานิ  ในกาลนี้มีวันนี้ 
เปนเดิม  ซํ้าไปไมไพเราะ  แปลวา  จําเดิมแตวันนี้กไ็ด.   ๕.  คําวา  เทวทตฺโต  สงฺฆ 
ภินฺทสฺสติ  พระเทวทัตจักทําลายสงฆ  ขอนี้ทําดวยกิริยาทําอุโบสถและสังฆกรรมแยก 
กัน  ควรแปลใจความ.   ๖.  คําวา  ปาปมริเยหิ  ทุกฺกร  ดังจะใหเขาใจวา  พระอริยบุคคล 
นั้น  ทําบาปกมี็บาง  แตทําไดแสนยาก.  แตความวาทานไมทําบาปเลย.  
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                          ๘.  เรื่องพระกาลเถระ *  [ ๑๓๔ ]                  
                                   [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระกาล- 
เถระ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " โย  สาสน "  เปนตน. 
                     [ พระเถระไมใหอุปฏฐายิการไปฟงธรรม ]  
           ดังไดยินมา  หญิงคนหนึ่ง  ในกรุงสาวัตถี  ต้ังอยูในที่แหงมารดา 
ทํานุบํารุงพระเถระน้ันอยู.  พวกคนในเรือนแหงผูคุนเคยของหญิงน้ัน 
ฟงธรรมในสํานักพระศาสดาแลว  กลับมาเรือนแลว  สรรเสรญิอยู 
วา  " แม  ชื่อวาพระพุทธเจาท้ังหลายเปนอัศจรรย,  แม  พระธรรม- 
เทศนาก็ไพเราะ. "  หญิงน้ัน  ฟงถอยคําของคนพวกน้ันแลว  จึงบอก 
แกพระกาละวา   " ทานเจาขา  ดิฉันอยากจะฟงธรรมเทศนาของ 
พระศาสดาบาง. "  เธอหามเขาวา  " อยาไปท่ีนั่นเลย. "  หญิงน้ัน 
ในวันรุงข้ึน  ก็ขออีก  แมอันพระกาละน้ันหามอยูถึง  ๓  ครั้งกย็ัง 
อยากจะฟงอยูนั่นแล.  มีคําถามสอดเขามาวา  " ก็เหตุไฉน ?  
เธอจึงไดหามเขาเสีย. "  แกวา   " ไดยินวา  เธอไดมีความเห็นเชนนี้ 
วา  ' อุบาสิกาน้ี  ไดฟงธรรมในสํานักพระศาสนาแลวจักแตกจากเรา ' 
เหตุนั้นเธอจึงไดหามเขาเสีย. 
           วันหน่ึง  หญิงน้ัน บริโภคอาหารเสร็จสมาทานอุโบสถแลว 
 
*  สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาวชิรญาณวโรรส ทรงแปลเปนตัวอยาง 
พ.ศ.  ๒๔๕๔.  และทรงอธิบายไวขางทาย.  
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สั่งบุตรีไววา  " แม  จงอังคาสพระผูเปนเจาใหดี "  แลวไดไปวิหาร 
แตเชาเทียว.  ฝายบุตรีของเขาก็อังคาสพระกาละโดยเรียบรอย  ใน 
กาลเธอมาถึง  เธอถามวา  " อุบาสิกาผูใหญไปไหน ? " ( นาง )  ตอบ 
วา  " ไปวิหารเพ่ือฟงธรรม."  เธอพอไดฟงขาวนั้น  ทุรนทุรายอยู  
เพราะความกลัดกลุมอันต้ังข้ึนในทอง  ( ควรจะเปน  อนฺโต  ในภาย 
ใน )  นึกวา  " เดี๋ยวน้ี  อุบาสิกาน้ันแตกจากเราแลว "  รีบไป  เห็น 
หญิงน้ันฟงธรรมอยูในสํานักพระศาสดาจึงทูลพระศาสดาวา  " พระเจาขา 
หญิงคนน้ีเขลา  ไมเขาใจธรรมกถาอันละเอียด,  อยาตรัสธรรมกถา 
อันละเอียดซึ่งประดับดวยสภาวธรรมมีขันธเปนตน  ตรัสแตเพียงทาน 
กถาหรือสีลกถาแกเขาก็พอง " 
                             [ สักการะยอมฆาคนถอย ] 
           พระศาสดา  ทรงทราบอัชฌาสัยของเธอแลว  ตรัสวา  " เธอ 
เปนคนปญญาโฉด  อาศัจทิฏฐิอันชั่วชา  หามปรามคําส่ังสอนของ 
พระพุทธเจา, เธอพยายามเพ่ือฆาตนเอง "  แลวตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " บคุคลใหปญญาโฉด  อาศัยทิฏฐิอันชั่วชา คัด 
              คานคําส่ังสอนของพระอรยิบุคคล  ผูอรหันต 
              มีปกติเปนอยูโดยธรรม,  บุคคลนั้นยอมเกิด 
              มาเพ่ือฆาตนเหมือนขุยแหงไมไผ. " 
                               [ แกอรรถ ] 
           ความแหงพระคาถาน้ันวา :-  
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           " บุคคลใดปญญาโฉด  อาศัยทิฏฐิอันชั่วชา  หามปรามพวก 
คนผูกลาวอยูวา  ' จักฟงธรรมก็ด,ี '  วา  ' จักถวายทานก็ดี, '  เพราะกลัว 
แตเสื่อมสักการะของตน  ชื่อวาโตแยงคําส่ังสอนของพระอริยบุคคล 
ผูอรหันต  มปีกติเปนอยูโดยธรรม  คือพระพุทธเจา, การโตแยงและ 
ทิฏฐิอันเลวทรามน้ันของบุคคลน้ัน  ยอมเปนเหมือนขุยของไมมีหนาม 
กลาวคือไมไผ,  เหตุนั้น  ไมไผเม่ือตกขุย  ยอมตกเพื่อฆาตนเทานั้น 
ฉันใด;  แมบุคคลน้ันก็ยอมเกิดมาเพ่ือฆาตน  คือวาเกิดมาเพ่ือผลาญ 
ตนเอง  ฉันน้ัน. สมจริง  แมคาถาประพันธนี้  พระผูมีพระภาคก็ได 
ตรัสไววา :- 
              " ผลน้ันแลยอมฆาตนกลวยเสีย,  ผลน้ันแล 
              ยอมฆาไมไผเสีย,  ผลน้ันแลยอมฆาไมออเสีย, 
              ลูกในทองยอมฆาแมมาอัศดรเสีย  ฉันใด, 
              สักการะก็ยอมฆาบุรุษถอยเสีย  ฉันนั้น. " 
 
๗.  อโห  ในท่ีนี้เปนพวกอุทานแสดงความเล่ือมใส  แปลวา  โอ  ไมถูก  โวหารนั้นแสดง 
ความหลากใจ  ความใจ  หรือความสังเวช  ควรเลือกหาคําภาษาไทยใหตรงกัน 
ในท่ีนี้เลือกคําวา  แม  มาใช   ๘.  เลขในส้ัน ๆ  แปลไมตองออกช่ือกัตตาก็ได  เชน 
เธอหามเขาวา อยาไปท่ีนั่นเลย.   ๙.  คําวา  เอว  กิรสฺส  อโหสิ  เปนคําตอบของบทวา 
กสฺมา  แปลตองเติมวา  ตสฺมา  โส  ต  นิวาเรสิ  ไมเชนนัน้  ใชคําเพราะเหตุวา  นํา 
ขางตน   ๑๐.  คําวา  มหาอุปาสิกา  ในท่ีนี้  หมายความวา  มีบุตรท่ีกาลภกิษุเรียกวา 
อุบาสิกาเหมือนกัน  มารดาจงึตองเปนอุบาสิกาผูใหญ   ๑๑.  ฑาเหน  กด็ี  สนฺตปฺปมาโน 
ก็ดี  หมายความรอนทางใจ ควรแปลใหสม.   ๑๒.  บทไขของบทหนา  ควรหาคําท่ีเปน 
ไวพจนของบทนั้นมาแปล  เชนท่ีนี้  ใชฆาก็มี.  ผลาญก็มี.   ๑๓.  คําวา  กณฺฏโก  ไม  
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           ในเวลาจบเทศนา  อุบาสิกาต้ังอยูในโสดาปตติผล.  เทศนาไดมี 
ประโยชนแมแกบริษัทผูประชุมกันแลว  ดังนี้แล. 
                                เรื่องพระกาลบเถระ  จบ. 
  
มีหนาม เปนสามัญศัพท  เปนช่ือของไมมีหนามท้ังหลายไดหมด  แตไมมีหนาม 
ท้ังหลาย  เผล็ดดอกออกผลแลว  หาไดตายท้ังหมด  เฉพาะในท่ีนี้จึงเปนวิเสสลาภี  คือ 
ไดอรรถเปนพเิศษ คือเปนไมมีหนามดวย  ออกลูกตายดวย  ซ่ึงไดแกไมไผปา.  จะ 
แปลตรงวา  ไมไผ  ก็ควร,  ไมไผออกลูก  เขาเรียกวาตกขุยหรือออกขุย  ควรใชให 
ถูกโวหาร.  
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                        ๙.  เรื่องอุบาสถชื่อจุลกาล *  [ ๑๓๕ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภอุบาสก 
ชื่อจุลกาล  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตนาว  กต  ปาป " 
เปนตน. 
                              [ จุลกาลถูกหาวาเปนโจร ] 
           ความพิสดารวา  วันหน่ึง พวกโจรขุดอุโมงค  อันเจาของท้ังหลาย 
ติดตามแลว  จึงทิ้งหอภัณฑะไวขางหนาของอุบาสก  ผูฟงธรรมกถา 
ในวิหารตลอดราตรี เดินออกจากวิหารแตเขาตรู  มาสูกรุงสาวัตถี 
แลว  ก็หลบหนีไป  โดยนัยที่กลาวแลวในเรื่องมหากาลน่ันแล.  พวก 
มนุษยเห็นเขาแลว  พูดวา  " คนนี้  ทําโจรกรรมในราตรีแลว ทําที 
เหมือนฟงธรรม  เที่ยวไป, ทานทั้งหลายจงชวยจับมันไว  ดังน้ี 
แลว  โบยอุบาสถนั้น. 
                  [ จุลกาลรอดตายเพราะนางกุมภทาสีชวย ] 
           หมูนางกุมภทาสี  เดินไปทาน้ํา  ประสพเหตุนั้น จึงกลาววา 
" นาย ทานท้ังหลายจงหลีกไป,  ทานผูนี้ยอมไมทํากรรมเห็นปาน 
นั้น "  ดังน้ีแลว  ใหมนุษยพวกน้ันปลอยเขาแลว.  เขาไปวิหาร  บอก 
แกภิกษุทั้งหลายวา  " ทานขอรับ  ก็กระผมถูกมนุษยทั้งหลายให 
ฉิบหายแลว,  กระผมไดชีวิตเพราะอาศัยพวกนางกุมภทาสี. "  ภิกษุ 
 
*  พระมหาอู  ป. ธ .  ๗  วัดบวรนิเวศวหิาร  แปล.  
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ทั้งหลาย  กราบทูลความน้ันแดพระตถาคต. 
                     [ จะเศราหมองหรือผองแผวเพราะตน ] 
           พระศาสดา ทรงสดับถอยคําของภิกษุเหลานั้นแลว  ตรสัวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  จุลกาลอุบาสก  ไดชีวิตเพราะอาศัยพวกนาง 
กุมภทาสี  และความท่ีตนไมใชผูทํา;  ดวยวา  ธรรมดาสัตวเหลาน้ี 
ทําบาปกรรมดวยตนแลว  ยอมเศราหมองดวยตนเอง  ในอบายมีนรก  
เปนตน. สวนสัตวทั้งหลายทํากุศลแลว  ไปสูสุคติและนิพพาน ยอม 
ชื่อวาบริสุทธิ์ไดดวยตนเอง "  ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              "  บาปอันผูใดทําแลวดวยตนเอง  ผูนั้นยอม 
              เศราหมองดวยตน ;  บาปอันผูใดไมทําดวยตน, 
              ผูนัน้ยอมบริสุทธิ์ดวยตนเอง;  ความบริสทุธิ์ 
              ไมบริสุทธิ์  เปนของเฉพาะตน, คนอื่นทํา 
              คนอื่นใหบริสุทธิ์ไมได. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           ความแหงพระคาถาน้ันวา :- 
           อกุศลกรรมเปนกรรมอันผูใดทําแลวดวยตน,  ผูนั้นเมื่อเสวย 
ทุกขในอบาย  ๔  ชื่อวายอมเศราหมองดวยตนเอง;  สวนบาปอันผูใด 
ไมไดทําดวยตน,  ความบริสุทธิ์กลาวคือกุศลธรรม   และความไมบริสุทธิ์ 
ดวยตนเอง. ความบริสุทธ์ิกลาวคือกุศลกรรม  และความไมบริสุทธิ์ 
กลาวคืออกุศลกรรม  เปนของเฉพาะตน  คือยอมเผล็ดผลเฉพาะ  
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ในตนของสัตวผูทําทั้งหลาย.  บุคคลอ่ืนทําบุคคลอ่ืนใหบริสุทธิ์ไมได 
คือ  ใหหมดจดไมไดเลย  ใหเศราหมองไมไดเลย. " 
           ในกาลจบเทศนา  จุลกาลต้ังอยูแลวในโสดาปตติผล.  พระ 
ธรรมเทศนาไดมีประโยชนแมแกบริษัทผูประชุมกัน  ดังนี้แล. 
                          เรื่องอุบาสกชื่อจุลกาล  จบ.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 42 

                       ๑๐.  เรื่องพระอัตตทัตถเถระ *  [ ๑๒๖ ] 
                                      [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระอัตต- 
ทัตถเถระ ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺตทตฺถ  ปรตฺเถน "  เปนตน. 
                       [ พระเถระพยายามบําเพ็ญประโยชน ]  
           ความพิสดารวา  เมื่อพระศาสดาตรัสในกาลท่ีจวนจะปรินิพพาน 
วา  " ภิกษุทัง้หลาย  โดยกาลลวงไป  ๔  เดือน   [ แตวันนี้ ]  เรา 
จักปรินิพพาน, "  ภิกษุประมาณ  ๗๐๐  รูป  ซึ่งยังเปนปุถุชน  เกิดความ 
สังเวช  ไมละสํานักพระศาสดาเลย  เที่ยวปรึกษากันวา  " ทานผูมี 
อายุ  พวกเราจักทําอะไรหนอแล ? " 
           สวนพระอัตตทัตถเถระ  คิดวา  " ขาววา  พระศาสดา จัก 
ปรินิพพานโดยกาลลวงไป  ๔  เดือน,  ก็ตัวเรายังเปนผูมีราคะไมไป 
ปราศ,  เมื่อพระศาสดายังทรงพระชนมอยูนี่แหละ  เราจักพยายาม 
เพ่ือประโยชนแกพระอรหันต. "  พระเถรน้ัน  ยอมไมไปสํานักของ 
ภิกษุทั้งหลาย. ลําดับนั้น  ภิกษุทั้งหลายกลาวกะทานวา  " ผูมีอายุ 
ทําไม ?  ทานจึงไมมาสํานักของพวกกระผมเสียเลย,  ทานไมปรึกษา 
อะไร ๆ "  ดงัน้ีแลว  ก็นําไปสูสํานักพระศาสดา   กราบทูลวา  " พระ 
เจาขา  ภิกษุรูปนี้  ยอมทําชื่ออยางนี้. " 
           พระอัตตทัตถเถระนั้น  แมพระศาสดา  ตรัสวา  " เหตุไร ?  เธอ 
จึงทําอยางนั้น "  ก็กราบทูลวา  " พระเจาขา  ขาววา  พระองคจัก 
 
*  พระมหาอู ป. ธ.  ๗  วัดบวรนิเวศวหิาร  แปล.  
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ปรินิพพานโดยกาลลวงไป  ๔  เดือน,  ขาพระองคพยายามเพ่ือบรรล ุ
พระอรหันต  ในเมื่อพระองคยังทรงพระชนมอยูนี่แหละ." 
                   [ ผูปฏิบัติธรรมชื่อวาบูชาพระศาสดา ] 
           พระศาสดา ประทานสาธุการแกพระเถระนั้นแลว  ตรัสวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  ผูใดมีความสิเนหาในเรา,  ผูนั้นควรเปนดุจอัตต- 
ทัตถะ, ดวยวาชนทั้งหลายบูชาอยู  ดวยวัตถุตาง ๆ  มีของหอม 
เปนตน  ยอมชื่อวาบูชาเรา,  สวนผูบูชาอยูดวยการปฏิบัติธรรม 
สมควรแกธรรม  ยอมชื่อวาบูชาเรา;  เพราะฉะนั้น  แมภิกษุรูปอ่ืนก็ 
พึงเปนเชนอัตตทัตถะ "  ดังน้ีแลว  ตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " บคุคลไมพึงยังประโยชนของตน  ใหเสือ่ม 
              เสียเพราะประโยชนของคนอื่นแมมาก,  รูจัก 
              ประโยชนของตนแลว  พึงเปนผูขวนขวายใน 
              ประโยชนของตน. " 
                                        [ แกอรรถ ] 
           เนื้อความแหงพระคาถาน้ันวา :- 
           " บุคคลผูเปนคฤหัสถ  ไมพึงยังประโยชนของตน แมประมาณ 
กากณิก๑หน่ึงใหเสื่อมเสีย  เพราะประโยชนของคนอ่ืน  แมประมาณ 
คาต้ังพันทีเดียว.  ดวยวาประโยชนของตนแหงบุคคลนั้นแล  แมประ- 
 
๑.  เปนช่ือของมาตราเงินอยางตํ่าท่ีสุด  แทบไมมีคาเสียเลย  แตในท่ีนี้  เปนคุณบทของ 
คําวาประโยชน  จึงหมายความวา  ประโยชนของตนแมนอย  จนไมรูจะประมาณไดวาเทา 
ไหน  กไ็มควรใหเสียไป.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 44 

มาณกากณิกหนึ่ง  ก็ยังของควรเค้ียวหรือของควรบริโภคใหสําเร็จ 
ได,  ประโยชนของคนอ่ืน  หาใหสําเร็จไม.  สวนสองบาทพระ 
คาถาน้ี  พระผูมีพระภาคไมตรัสอยางนั้น  ตรัสดวยหัวขอแหง 
กัมมัฏฐาน.  เพราะฉะนั้น  ภิกษุต้ังใจวา  ' เราจะไมยังประโยชนของ 
ตนใหเสื่อมเสีย,  ดังนี้แลว  ก็ไมพึงยังกิจมีการปฏิสังขรณพระเจดีย  
เปนตน  อันบังเกิดข้ึนแกสงฆ  หรือวัตรมีอุปชฌายวัตรเปนตนให 
เสื่อมเสีย,  ดวยวา  ภิกษุบําเพ็ญอภิสมาจาริกวัตรใหสมบูรณอยูแล 
ยอมทําใหแจงซ่ึงผลท้ังหลายมีอริยผลเปนตน.  เพราะฉะนั้น  การ 
บําเพ็ญวัตรใหบริบูรณ แมนี้  จึงชื่อวาเปนประโยชนของตนแท. 
           อน่ึง  ภิกษุใด  มีวิปสสนาอันปรารภยิ่งแลว  ปรารถนาการแทง 
ตลอดวา   ' เราจักแทงตลอดในวันนี้ ๆ  แหละ '  ดังนี้แลว  ประพฤติ 
อยู,  ภิกษุนั้น  แมยังวัตรมีอุปชฌายวัตรเปนตนใหเสื่อมแลว ก็พึง 
ทํากิจของตนใหได.  ก็ภิกษุรูจักประโยชนของตนเห็นปานน้ัน  คือ 
กําหนดไดวา   ' นี้เปนประโยชนตนของเรา '  พึงเปนผูเรงขวนขวาย 
ประกอบในประโยชนของตนน้ัน. " 
           ในกาลจบเทศนา  พระเถระนั้น ไดต้ังอยูในพระอรหัตผล. 
เทศนาไดเปนประโยชนแมแกภิกษุผูประชุมกันทัง้หลาย  ดังน้ีแล. 
                         เรื่องพระอัตตทัตถเถระ  จบ. 
                            อัตตวรรค  วรรณนา  จบ. 
                                 วรรคท่ี  ๑๒  จบ.  
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                               ๓.  โลกวรรค  วรรณนา   
                           ๑.  เรื่องภิกษุหนุม *  [ ๑๓๗ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน ทรงปรารภภิกษุ 
หนุมรูปใดรปูหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา " หีน  ธมฺม "  เปนตน. 
                   [ ภิกษุทะเลาะกับหลานสาวนางวิสาขา ] 
           ไดยินวา  พระเถระรูปใดรูปหน่ึงพรอมท้ังภิกษุหนุม ไดไปสู 
เรือนของนางวิสาขาแตเชาตรู.  ขาวตมประจํายอมเปนของอันเขาตก 
แตงไวเปนนิตย  เพ่ือภิกษุประมาณ  ๕๐๐  รูป  ในเรือนของนางวิสาขา 
พระเถระฉันขาวตมแลว  ใหภิกษุหน่ึงนั่งอยูบนเรือนของนางวิสาขา 
นั้น สวนตนไดไปเรือนหลังอ่ืน.  ก็โดยสมัยนั้น  ธดิาของบุตรของ 
นางวิสาขาต้ังอยูในฐานะของ๑ยา  ทําการขวนขวายแกภิกษุทั้งหลาย. 
นางกรองน้ําเพ่ือภิกษุหนุมนั้น   เห็นเงาหนาของตนในตุม  จึง 
หัวเราะ.  แมภิกษุหนุมมองดูนางแลวก็หัวเราะ.  นางเห็นภิกษุหนุม 
นั้นหัวเราะอยู  จึงกลาววา  " คนหัวขาด  ยอมหัวเราะ "  ลําดับนั้น 
ภิกษุหนุมดานางวา  " เธอก็หัวขาด,  ถึงมารดาบิดาของเธอก็หัว 
ขาด. " นางรองไหไปสูสํานักของยาในโรงครัวใหญ,  เมื่อนางวิสาขา 
 
*  พระมหาซุม  ป. ธ. ๖  วัดราชประดิษฐ ฯ  แปล. 
๑.  หมายความวา  ทําการแทนนางวิสาขาผูเปนยา.  
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กลาววา  " นีอ้ะไร ? แม "  จึงบอกเนื้อความน้ัน. นางวิสาขาน้ัน 
มาสูสํานักของภิกษุหนุมแลว  พูดวา  " ทานเจาขา อยาโกรธแลว, 
คําน้ันเปนคําไมหนักนักสําหรับพระผูเปนเจา ผูมีผมและเล็บอันตัดแลว 
ผูมีผานุงผาหมอันตัดแลว  ผูถือกระเบื้องตัด  ณ  ทามกลาง  เท่ียวไปอยู 
เพ่ือภิกษา. "  ภิกษุหนุมพูดวา  " เออ  อุบาสิกา,  ทานยอมทราบ 
ความท่ีอาตมาเปนผูมีผมอันตัดแลวเปนตน;  การท่ีหลายของทานนี้ดาทํา 
อาตมาวา  ' ผูมีหัวขาด '  ดังน้ี  จักควรหรือ ? "  นางวิสาขาไมไดอาจ 
เพ่ือใหภิกษุหนุมยินยอมเลย  ( ทั้ง )  ไมไดอาจเพ่ือใหนางทาริกายินยอม. 
ขณะนั้น  พระเถระมาแลว  ถามวา  " นี้อะไรกัน ? อุบาสิกา "  ฟง 
ความน้ันแลว  เมื่อจะกลาวสอนภิกษุหนุม  จึงพูดวา  " ผูมีอายุ เธอ 
จงหลีกไป,  หญิงน้ีไมไดดาตอเธอ  ผูมีผมเล็บและผาอันตัดแลว  ผูถือ 
กระเบ้ืองตัดในทามกลามเที่ยวไปอยูเพ่ือภิกษา,  เธอจงเปนผูนิ่งเสีย. " 
           ภิกษุหนุม.  อยางนั้น  ขอรับ,  ทานไมคุกคามอุปฏฐายิกาของ 
ตน  จักคุกคามกระผมทําไม  การท่ีนางดากระผมวา  ' ผูมีหัวขาด ' 
จักควรหรือ ? 
           ขณะนั้น  พระศาสดา  เสด็จมา ตรัสถามวา  " นี้อะไรกัน ? " 
นางวิสาขากราบทูลประพฤติเหตุนั้นต้ังแตตน. 
                  [ พระศาสดาประทานโอวาทแกภิกษุหนุม ] 
           พระศาสดา  ทรงเห็นอุปนิสัยแหงโสดาปตติผลของภิกษุหนุม 
นั้นแลว  จึงทรงดําริวา    " เราคลอยตามภิกษุหนุมนี้จะควร "  ดังน้ี 
แลว  จึงตรัสกะนางวิสาขาวา  " วิสาขา ก็ทาริกาของทานดาทํา  
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สาวกท้ังหลายของเราใหเปนผูมีศีรษะขาด  ดวยเหตุสักวามีผมอันตัด 
แลวเปนตนนั้นแล  ควรหรือ ? "  ภิกษุหนุม ลุกข้ึนประคองอัญชล ี
ในทันใดนั่นแล  กราบทลูวา  " พระเจาขา  พระองคยอมทรงทราบ 
ปญหานั่นดวยดี, อุปชฌายของขาพระองคและมหาอุบาสิกา  ยอม 
ไมทราบดวยดี. " พระศาสดา  ทรงทราบความท่ีพระองคเปนผูอนุกูล  
แกภิกษุหนุมแลว  ตรัสวา   " ชื่อวาความเปนคือหัวเราะปรารภกาม- 
คุณเปนธรรมอันเลว,  อน่ึงการเสพธรรมท่ีชื่อวาเลว  และการอยูรวม 
กับความประมาทยอมไมควร "  จึงตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " บคุคลไมพึงเสพธรรมอันเลว,  ไมพึงอยูรวม 
              ดวยความประมาท,  ไมพึงเสพความเห็นผิด, 
              ไมพึงเปนคนรกโลก. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน สองบทวา  หีน  ธมมฺ  ไดแกธรรมคือ 
เบญจกามคุณ.  แทจริง  ธรรมคือเบญจกามคุณน้ัน  อันชนเลว  โดย 
ที่สุดแมอูฐและโคเปนตนพึงเสพ,  ธรรมคือเบญจกามคุณ  ยอม 
ใหสัตวผูเสพบังเกิดในฐานทั้งหลายมีนรกเปนตนอันเลว  เพราะเหตุ 
นั้น  ธรรมคือเบญจกามคุณน้ัน  จึงชื่อวาเปนธรรมเลว;  บุคคลไม 
พึงเสพธรรมอันเลวน้ัน. บทวา ปมาเทน ความวา  ไมพึง 
อยูรวมแมดวยความประมาท  มีอันปลอยสติเปนลักษณะ. บทวา 
น  เสเวยฺย  ไดแก  ไมพึงถือความเห็นผิด.  บทวา โลกาวฑฺฒโน  
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ความวา  ก็ผูใดทําอยางนี้,  ผูนั้นยอมชื่อวาเปนคนรกโลก;  เพราะ 
เหตุนั้น  ( ไม )  พึงเปนคนรกโลก เพราะไมทําอยางนั้น. 
           ในกาลจบเทศนา  ภิกษุหนุมต้ังอยูในโสดาปตติผลแลว.  เทศนา 
ไดเปนประโยชนแมแกชนท้ังหลายผูประชุมกัน  ดังนี้แล. 
                                 เรื่องภิกษุหนุม  จบ.  
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                      ๒.  เรื่องพระเจาสุทโธทนะ *  [ ๑๓๘ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในนิโครธาราม  ทรงปรารภพระ 
บิดา  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อตฺุติฏเ  นปฺปมชฺเชยฺย "  เปนตน. 
                 [ พระศาสดาเสด็จไปกรุงกบิลพัสดุครัง้แรก ] 
           ความพิสดารวา  สมัยหน่ึง  พระศาสดา  เสด็จไปกรุงกบิลพัสดุ- 
บุรี  โดยเสดจ็ไปครั้งแรก  มีการตอนรบัอันพระญาติทั้งหลายทําแลว 
เสด็จไปสูนิโครธาราม  ทรงนิรมิตรัตนจงกรมในอากาศ  จงกรม 
บนรัตนจงกรมนั้น ทรงแสดงธรรมเพ่ือตองการทําลายมานะของพระ 
ญาติทั้งหลายแลว.  พระญาติทั้งหลายมีจิตเลื่อมใสแลว  ถวายบังคม 
ต้ังตนแตพระเจาสุทโธทนมหาราช. ฝนโบกขรพรรษตกในสมาคม 
แหงพระญาตินั้น.  เมื่อมหาชนปรารภฝนนั้น สนทนากันแลว  พระ- 
ศาสดาตรัสวา  " ใชแตในบัดนี้เทาน้ันหามิได  ภิกษุทั้งหลาย,  ถึงใย 
กาลกอน  ฝนโบกขรพรรษก็ตกในสมาคมแหงญาติของเราเหมือนกัน " 
ดังน้ีแลว  จงตรัสเวสสันตรชาดก๑.  บรรดาพระญาติซึ่งฟงพระธรรม- 
เทศนาแลวหลีกไปอยู  แมองคหน่ึงก็ไมนิมนตพระศาสดาแลว.  แม 
พระราชาก็ไมทรงนิมนตเลย ดวยทรงดําริวา  " บุตรเราไมมาสู 
เรือนของเรา  จักไปไหน ? "  ดังน้ีแลว ไดเสด็จไป; ก็แลครั้นเสด็จไป 
 
*  พระมหาชุม ป.ธ. ๖  วัดราชประดิษฐ ฯ  แปล. 
๑.  ข.  ชา.  มหา.  ๒๗/๓๖๕.  ตทฏกถา.  ๑๐/๓๑๕.  
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แลว  รับสั่งใหคนตกแตงขาวตมเปนตน ใหปูลาดอาสนะท้ังหลายไว 
เพ่ือภิกษุมีประมาณ  ๒  หม่ืน ในพระราชมนเทียร. 
           วันรุงข้ึน  พระศาสดา  เมื่อเสด็จเขาไปสูพระนครเพื่อบิณฑบาต 
ทรงใครครวญวา  " พระพุทธเจาในอดีตท้ังหลาย  เสด็จถึงพระนคร 
แหงพระบิดาแลว  เสด็จตรงไปสูตระกูลแหงพระญาติทีเดียวหรือ  
หนอแล ?  หรือวาเสด็จเที่ยวไปเพื่อบิณฑบาตโดยลําดับ "  ทรงเห็น 
วา  " เสด็จเที่ยวไปโดยลําดับ "  ดังน้ีแลว จึงเสด็จดําเนินไปเพ่ือ 
บิณฑบาตต้ังแตเรือนหลังแรก.  พระมารดาของพระราหุลประทับนั่ง 
บนพ้ืนปราสาทแลเห็นแลว จึงกราบทูลประพฤติเหตุนั้นแดพระราชา. 
พระราชาทรงจัดแจงผาสาฎกรับเสด็จออกไป  ถวายบังคมพระศาสดา 
แลว  ตรัสวา  " ลูก  เพราะเหตุไร ? ทานจึงใหขาพเจาฉิบหาย,  ทาน 
เที่ยวไปเพ่ือบิณฑบาต  ใหความละอายเกิดข้ึนแลวแกขาพเจาเหลือเกิน, 
ข้ึนชื่อวากรรมไมควรอันทานทําแลว, การท่ีทานเที่ยวไปดวยวอทองคํา 
เปนตน เที่ยวไปเพื่อบิณฑบาต  ในนครน้ีนั้นแหละจึงควร;  ทานให 
ขาพเจาละอายทําไม ? " 
                    [ การบิณฑบาตเปนวงศของพระพุทธเจา ] 
           พระศาสดา.  มหาบพิตร  อาตมาภาพใหพระองคละอายหามิได, 
แตอาตมาภาพยอมประพฤติตามวงศสกุลของตน. 
           พระราชา. พอ ก็การเท่ียวไปเพื่อบิณฑบาตแลวเปนอยู  เปน 
วงศของขาพเจาหรือ ?  
            พระศาสดา   ตรสัวา  " มหาบพิตร  นั่นมใิชเปนวงศของพระ  
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องค,  แตนั่นเปนวงศของอาตมาภาพ;  เพราะพระพุทธเจาไมใชพันหน่ึง 
เสด็จเที่ยวไปเพื่อบิณฑบาตแลวเปนอยูเหมือนกัน "  ดังน้ีแลว  เมื่อ 
จะทรงแสดงธรรม  ไดภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " บรรพชิตไมพึงประมาทในกอนขาว  อนัตนพึง  
              ลุกขึ้นยืนรับ,  บุคคลพึงประพฤติธรรมใหสุจริต, 
              ผูมปีกติประพฤติธรรม  ยอมอยูเปนสุขในโลกน้ี 
              และโลกหนา,  บุคคลพึงประพฤติธรรมใหสุจริต, 
              ไมพึงประพฤติธรรมนั้นใหทุจริต,  ผูมีปกติประ 
              พฤติธรรม  ยอมอยูเปนสุขในโลกน้ี และโลกหนา. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหบาน้ัน  บทวา  อตฺุติฏเ  ความวา  ในกอนขาว 
อันตนพึงลุกข้ึนยืนรับที่ประตูเรือนของชนเหลาอ่ืน. บทวา  นปฺป- 
มชฺเชยฺย ความวา  ก็ภิกษุเมื่อใหธรรมเนียมของผูเที่ยวไปบิณฑบาต 
เปนปกติเสื่อมแลว  แสวงหาโภชนะอันประณีต  ชือ่วายอมประมาท 
ในกอนขาวอันตนพึงลุกข้ึนยืนรับ,  แตวาเมื่อเท่ียวไปตามลําดับตรอก 
เพ่ือบิณฑบาตชื่อวายอมไมประมาท.  ทําอยูอยางนี้  ชื่อวาไมพึงประมาท 
ในกอนขาวท่ีตนลุกข้ึนยืนรับ. 
           บทวา ธมมฺ  ความวา  เมื่อละการแสวงหาอันไมควรแลวเท่ียว 
ไปตามลําดับตรอก  ชื่อวาพึงประพฤติธรรม  คือการเที่ยวไปเพ่ือภิกษา 
นั้นนั่นแลใหเปนสุจริต.  คําวา  สุข  เสติ  นั่น  สักวาเปนเทศนา 
อธิบายวา  เมื่อประพฤติธรรมคือการเที่ยวไปเพ่ือภิกษา ชื่อวาประ-  
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พฤติธรรมเปนปกติ  ยอมอยูเปนสุขโดยอิริยาบทแมทั้ง  ๔  ในโลกน้ี 
และโลกหนา. 
           สองบทวา  น  ต ทุจฺจริต  ความวา เมื่อเท่ียวไปในอโคจรตาง 
ดวยอโคจรมีหญิงเพศยาเปนตน  ชื่อวายอมประพฤติธรรมคือการเที่ยว 
ไปเพ่ือภิกษาใหเปนทุจริต.  ไมประพฤติอยางนั้น  พึงประพฤติธรรม 
นั้นใหสุจริต,  ไมพึงประพฤติธรรมนัน้ใหเปนทุจริต. คําท่ีเหลือ  มีเนื้อ 
ความดังกลาวแลวเหมือนกัน. 
           ในเวลาจบเทศนา  พระราชาทรงดํารงอยูในพระโสดาปตติผล 
แลว,  เทศนาไดมีประโยชนแมแกชนทัง้หลายผูประชุมกัน  ดังน้ีแล. 
                                    เรือ่งพระเจาสุทโธทนะ  จบ.  
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                       ๓.  เรื่องภิกษุผูเจริญวิปสสนา *  [ ๑๓๙ ] 
                                     [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภภิกษุ 
ผูเจริญวิปสสนามีประมาณ  ๕๐๐  รปู  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " ยถา 
พุพฺพุฬก ปสฺเส "  เปนตน. 
                        [ ภิกษุถือเอาพยับแดดเปนอารมณ ]  
           ไดยินวา  ภิกษุเหลาน้ัน  เรียนกมัมัฏฐานในสํานักของพระศาสดา 
แลว  เขาไปสูปา  แมพยายามอยู  ก็ไมไดบรรลุคุณวิเศษ  จึงคิดวา 
" พวกเราจักเรียนกัมมัฏฐานใหวิเศษ "  กําลังมาสูสํานักของพระศาสดา 
เห็นพยับแดดในระหวางทาง  เจริญกัมมัฏฐานมีพยับแดดเปนอารมณ 
นั่นเหละมาแลว.  ฝนตกในขณะแหงภิกษุเหลาน้ันเขาไปสูวิหารนั่น 
เอง.  ภิกษุเหลาน้ัน  ยืนทีห่นามุขนั้น ๆ   เห็นฟองน้ําท้ังหลาย  ซึ่งต้ัง 
ข้ึนแลว  ดวยความเร็วแหงสายนํ้าแตกไปอยู  ยึดเอาเปนอารมณวา 
" อัตภาพแมนี้  เปนเชนกบัฟองน้ํา  เพราะอรรถวาเกิดข้ึนแลวแตก 
ไปเหมือนกัน. "  พระศาสดา  ประทบันั่งในพระคันธกุฎีนั่นเอง  ทรง 
แลดูภิกษุเหลาน้ันแลว  ทรงแผพระโอภาส เหมือนตรัสกับภิกษุเหลา 
นั้นแลว  ตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " พระยามัจจุ  ยอมไมเห็นบคุคลผูพิจารณาเห็น 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ.  ๖.  วัดราชประดิษฐ ฯ  แปล.  
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              อยูซึ่งโลก  เหมอืนบุคคลพึงเห็นฟองนํ้า  ( และ ) 
              เหมอืนบุคคลพึงเห็นพยับแดด. " 
                                    [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  มรีจิก  คือพยบัแดด๑.  จริงอยู 
พยับแดด  แมปรากฏข้ึนแตที่ไกลเทียว  ดวยสามารถมีสัณฐานต้ัง 
สัณฐานเรือนเปนตน  เปนของเขาถึงความเปนรูปที่ถือเอามิได เปนของ 
วางเปลาแท  ( ยอมปรากฏ )  แกคนท้ังหลายผูเขาไปใกลอยู,  เพราะ 
เหตุนั้น จงมีอธิบายวา  " พระยามัจจุ  ยอมไมเห็นบุคคลผูพิจารณา 
เห็นอยูซึ่งโลกมีขันธเปนอาทิ  เหมือนบุคคลพึงเห็นฟองน้ํา  เพราะ 
อรรถวาเกิดข้ึนแลวแตกไป ( และ )   เหมือนบุคคลพึงเห็นพยับแดด 
เพราะความเปนธรรมชาติวางเปลาเปนอาทิฉะน้ัน. " 
           ในเวลาจบเทศนา  ภิกษุเหลาน้ัน บรรลุพระอรหันตแลว  ในที ่
แหงตนยืนนั่นเอง  ดังนี้แล. 
                            เรื่องภิกษุผูเจริญวิปสสนา  จบ. 
 
๑.  มายา  หมายถึง  กิริยาท่ีแสดงใหผิดไปจากความจริง,  การลอลวง,  พุทธมารดา 
ความศักดิ์สิทธ์ิ.  
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                          ๔.  เรื่องอภัยราชกุมาร *  [ ๑๔๐ ] 
                                       [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเวฬุวัน   ทรงปรารภอภัยราช- 
กุมาร ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " เอถ  ปสฺสถิม  โลก "   เปนตน. 
                    [ พระกุมารไดรับพระราชทานราชสมบัติ ] 
           ไดยินวา  เมื่ออภัยราชกุมารน้ัน  ทรงปราบปรามปจจันตชนบท 
ใหสงบเสด็จมาแลว  พระเจาพิมพิสารผูพระบิดา ทรงพอพระทัยแลว  พระ 
ราชทานหญิงฟอนคนหน่ึง  ผูฉลาดในการฟอนและการขับแลว  ได 
พระราชทานราชสมบัติสิ้น  ๗  วัน. อภัยราชกุมารน้ัน  ไมเสด็จออก 
ภายนอกพระราชมนเทียรเลย  เสวยสิริแหงความเปนพระราชาส้ิน  ๗ 
วัน  เสด็จไปสูทาแมน้ําในวันที่   ๘  ทรงสรงสนานแลว  เสด็จเขาไปสู 
พระอุทยาน  ประทับนั่งทอดพระเนตรการฟอนการขับของหญิงน้ัน 
ดุจสันตติมหาอํามาตย.  ในขณะนั้นเอง  แมนางนั้น  ไดทํากาละดวย 
อํานาจกองลมกลาดุจศัสตรา  ดุจหญิงฟอนของสันติมหาอํามาตย.  พระ- 
กุมารมีความโศกเกิดข้ึนแลว  เพราะกาลกิริยาของหญิงฟอนน้ัน ทรง 
ดําริวา " ผูอ่ืน  เวนพระศาสดาเสีย  จักไมอาจเพ่ือใหความโศกน้ีของ 
เราดับไป "  ดังน้ีแลว จึงเสด็จเขาไปเฝาพระศาสดากราบทูลวา  " พระเจา 
ขา ขอพระองคจงใหความโศกของขาพระองคดังเถิด. " 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ.  ๖. วัดราชประดิษฐ ฯ  แปล.  
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                             [ อุบายระงับความโศก ] 
           พระศาสดา  ทรงปลอบพระกุมารน้ันแลว  ตรัสวา  " กุมาร 
ก็ประมาณแหงนํ้าตาทั้งหลาย ที่เธอรองไหอยูในกาลแหงหญิงน้ีตาย 
แลว อยางนี้นี่แลใหเปนไปแลว ยอมไมมีในสงสาร  ซึ่งมีที่สุดอัน 
ใคร ๆ  รูไมได "  ทรงทราบความท่ีความโศกเปนสภาพเบาบางเพราะ 
เทศนานั้นแลวจึงตรัสวา  " กุมาร  เธออยาโศกเลย,  ขอน้ันเปนฐานะ 
เปนที่จมลงของชนพาลท้ังหลาย "  ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ทานท้ังหลาย  จงมาดูโลกนี้๑  อันตระการ  ดุจ 
              ราชรถ,  ที่พวกคนเขลาหมกอยู,  ( แต )  พวกผูรู 
              หาของอยูไม. " 
                                    [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  สองบทวา  เอถ  ปสฺสถ  พระศาสดา 
ตรัสหมายเอาพระราชกุมารน่ันเอง.   สองบทวา  อิม  โลก  ไดแก 
อัตภาพ  กลาวคือขันธโลกเปนตนนี้.  บทวา  จิตฺต  ความวา  อันวิจิตร 
ดวยเครื่องประดับมีเครื่องประดับคือผาเปนตน  ดุจราชรถอันวิจิตร 
ดวยเครื่องประดับมีแกว  ๗  ประการเปนอาทิ.   สองบทวา  ยตฺถ  พาลา 
ความวา  พวกคนเขลาเทานั้นหมกอยูในอัตภาพใด.  บทวา  วิชานต 
ความวา  แตสําหรับพวกผูรูคือบัณฑิตท้ังหลาย  หามีความของในกิเลส 
เครื่องของคือราคะเปนตนแมอยางหน่ึงในอัตภาพน้ันไม. 
 
๑.  พระศาสดาตรัสสองบทวา  เอถ  ปสฺสถ  ในพระคาถานั้น  ทรงหมายเอาจําเพาะ 
พระราชกุมาร.  
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           ในเวลาจบเทศนา  พระราชกุมารต้ังอยูในโสดาปตติผลแลว, 
พระธรรมเทศนาไดประโยชนแมแกชนผูประชุมกัน  ดังนี้แล. 
                             เรื่องอภัยราชกุมาร  จบ.  
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                       ๕.  เรื่องพระสัมมัชชนเถระ *  [ ๑๔๑ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระสัม- 
มัชชนเถระ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " โย  จ  ปุพฺเพ  ปมชฺชตฺิวา " 
เปนตน.  
                          [ ผูไมประมาทยอมยังโลกใหสวาง ] 
           ไดยินวา  พระเถระนั้น  ไมทําเวลาใหเปนประมาณวา  " เชาหรือ 
เย็น "  ยอมเที่ยวกวาดอยูเนือง ๆ.  วันหนึ่ง  พระเถระนั้น  ถือไมกวาด 
ไปสูสํานักของพระเรวตเถระ  ผูนั่งในท่ีพักกลางวันแลว  กลาววา 
" พระเถระนี้เปนผูเกียจครานมาก,  บริโภคของที่ชนถวายดวยศรัทธา 
แลวมานั่งอยู;  การท่ีพระเถระนั่นถือเอาไมกวาดแลวกวาดท่ีแหงหน่ึง 
จะไมควรหรือ ? "  พระเถระ  คิดวา  " เราจักใหโอวาทแกเธอ "  ดังน้ี 
แลว  จึงกลาววา  " มาน่ีแนะ  คุณ. " 
           พระสัมมัชชนเถระ.  อะไร ?  ขอรับ. 
           พระเรวตเถระ.  ทานจงไป,  อาบน้ําแลวจงมา. 
           พระสัมมัชชนเถระนั้น  ไดทาํอยางนั้นแลว. 
           ลําดับนั้น  พระเถระใหเธอนั่ง  ณ  สวนสุดขางหน่ึงแลว  เมื่อจะ 
กลาวสอน  จึงกลาววา  " คุณ   ธรรมดาภิกษุเที่ยวกวาดอยูตลอดทุก 
เวลา  ไมควร,  ก็การท่ีภิกษุกวาดแตเชาตรูแลว  เที่ยวบิณฑบาต  กลับ 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ. ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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จากบิณฑบาตแลว  มานั่งในท่ีพักกลางคืนหรือในท่ีพักกลางวัน  สาธยาย 
อาการ  ๓๒  เริ่มต้ังความส้ินความเส่ือมในอัตภาพแลว  ลุกข้ึนกวาดใน 
เวลาเย็นจึงควร,  อันภิกษุไมกวาดตลอดกาลเปนนิตย  แลวพึงทําโอกาส 
ชื่อแมแกตน. "  พระสัมมัชชนเถระนั้นต้ังอยูในโอวาทของพระเถระแลว 
ไมนานเทาไร  ก็บรรลุพระอรหันต.  ทีน่ั้น ๆ  ไดรกรุงรังแลว.  
           ลําดับนั้น  ภิกษุทั้งหลาย  กลาวกะพระสัมมัชชนเถระนั้นวา 
" สัมมัชชนเถระผูมีอายุ  ที่นั้น ๆ  รกรงุรัง,  เพราะเหตุไร  ทานจึง 
ไมกวาด ? " 
           พระสัมมัชชนเถระ.  ทานผูเจริญ  กระผมทําแลวอยางนั้น  ใน 
เวลาประมาท,  บัดนี้  กระผมเปนผูไมประมาทแลว. 
           ภิกษุทั้งหลายกราบทูลแดพระศาสดาวา  " พระเถระนี้  พยากรณ 
อรหัตผล "  พระศาสดา  ตรัสวา  " อยางนั้น  ภิกษุทั้งหลาย,  บุตร 
ของเราเที่ยวกวาดอยูในเวลาประมาทในกอน,  แตบัดนี้  บุตรของเรา 
ยับยั้งอยูดวยความสุขซึ่งเกิดแตมรรถผล  จึงไมกวาด "  ดังน้ีแลว  ตรัส 
พระคาถานี้วา :- 
              " กผู็ใดประมาทในกอน  ภายหลังไมประมาท,  ผู 
              นั้นยอมยังโลกน้ีใหสวางได  เหมือนดวงจันทร 
              พนแลวจากหมอก  ฉะนั้น. " 
           บัณฑิตพึงทราบเน้ือความแหงพระคาถาน้ันวา :- 
           " บุคคลใด  ประมาทแลวในกอน  ดวยการทําวัตรและวัตรตอบ 
หรือดวยการสาธยายเปนตน ภายหลังยับยั้งอยูดวยสุขซ่ึงเกิดแตมรรคผล  
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ชื่อวา  ยอมไมประมาท,  บุคคลน้ัน  ยอมยังโลกมขัีนธเปนตนน้ีให 
สวาง  คือ  ยอมทําใหแสงสวางเปนอันเดียวกันได ดวยมรรคญาณ 
เหมือนดวงจันทรพนแลวจากหมอกเปนตน  ยังโอกาสโลกใหสวางอยู 
ฉะน้ัน. " 
           ในเวลาจบเทศนา ชนเปนอันมาก บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                            เรื่องพระสัมมัชชนเถระ  จบ.  
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                  ๖.  เรื่องพระอังคุลิมาลเถระ *  [ ๑๔๒ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระ 
อังคุลิมาลเถระ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อสฺส  ปาป  กต  กมฺม " 
เปนตน. 
                                  [ ตนคดปลายตรงใชได ] 
           เรื่อง  บัณฑิตพึงทราบดวยสามารถแหงอังคุลิมาลสูตร๑นัน่แล.  ก ็
พระเถระบวชในสํานักของพระศาสดา  บรรลุพระอรหันตแลว. ครั้งน้ัน 
แล  ทานพระอังคุลิมาลไปแลวในที่ลบัหลีกเรนอยู  เสวยวิมุติสุขแลว, 
เปลงอุทานน้ีในเวลาน้ันวา :- 
              " กผู็ใด  ประมาทแลวในกอน  ภายหลังไม 
              ประมาท,  ผูนั้น  ยอมยังโลกน้ีใหสวาง  เหมือน 
              ดวงจันทรพนแลวจากหมอก  ฉะนั้น. " 
           ครั้นเปลงอุทานแลว  ก็ปรินิพพานดวยอนุปาทิเสสนิพพานธาตุ. 
ภิกษุทั้งหลาย  สนทนากนัในโรงธรรมวา  " ผูมีอายุ  พระเถระบังเกิด 
แลว  ณ  ทีไหนหนอแล ?.  พระศาสดาเสด็จมาแลว  ตรัสถามวา  " ภิกษุ 
ทั้งหลาย  บดันี้ พวกเธอเปนผูนั่งประชุมกันดวยถอยคําอะไรหนอ ? " 
เมื่อภิกษุทั้งหลาย  กราบทูลวา " ดวยถอยคําปรารภถึงท่ีบังเกิดของ 
พระอังคุลิมาลเถระ  พระเจาขา, "  จึงตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย  บุตร 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ. ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล. 
๑.  ม.  ม.  ๑๓/๔๗๗.  
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เราปรินิพพานแลว, "  เมื่อภิกษุทั้งหลาย ทูลถามวา   "  พระอังคุลิมาล- 
เถระ  ฆามนุษยมีประมาณเทาน้ี ปรินิพพานแลวหรือ ?  พระเจาขา " 
จึงตรัสวา  " อยางนั้น  ภิกษุทั้งหลาย,  เพราะอังคุลิมาลน้ัน  ไมได 
กัลยาณมิตรสักคนหนึ่ง  จึงไดทําบาปมีประมาณเทาน้ี  ในกาลกอน, 
แตภายหลัง  เธอไดกัลยาณมิตรเปนปจจัย  จึงไดเปนผูไมประมาท; 
เหตุนั้น  บาปกรรมน้ัน  อันบุตรของเราละไดดวยกุศล "  ดังน้ีแลว 
จึงตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " บคุคลใด  ละบาปกรรมที่ตนทําไวแลวไดดวย 
              กุศล,  บุคคลนั้น  ยอมยังโลกน้ีใหสวาง  เหมือน 
              ดวงจันทรพนแลวจากหมอก  ฉะนั้น. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  กสุเลน  พระศาสดาตรัสหมายเอา 
พระอรหัตมรรค.  คําท่ีเหลือ  มีเนื้อความต้ืนทั้งน้ัน. 
           ในเวลาจบเทศนา  ชนเปนอันมาก   บรรลุอริยผลท้ังหลาย ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                                เรื่องพระอังคุลิมาลเถระ  จบ.  
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                       ๗.  เรื่องธดิาของนายชางหูก *  [ ๑๔๓ ] 
                                     [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในเจดียชื่อวาอัคคาฬวะ  ทรงปรารภ 
ธิดาของนายชางหูกคนหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " อนธฺภูโต 
อย  โลโก "  เปนตน. 
                          [ คนเจริญมรณสติไมกลัวตาย ] 
           ความพิสดารวา  วันหน่ึง  พวกชาวเมืองอาฬวี  เมื่อพระศาสดา 
ถึงเมืองอาฬวีแลว  ไดทูลนิมนตถวายทานแลว.  พระศาสดาเมื่อ 
จะทรงทําอนุโมทนาในเวลาเสร็จภัตกิจ  จึงตรัสวา  " ทานท้ังหลาย 
จงเจริญมรณสติอยางนี้วา  ' ชีวิตของเราไมยั่งยืน,  ความตายของ 
เราแนนอน,  เราพึงตายแนแท,  ชีวิตของเรามีความตายเปนที่สุด, 
ชีวิตของเราไมเที่ยง,  ความตายเท่ียง; '  ก็มรณะอันชนทั้งหลายใดไม 
เจริญแลว,  ในกาลท่ีสุด  ชนทั้งหลายน้ัน  ยอมถึงความสะดุง  รอง 
อยางขลาดกลัวอยูทํากาละ  เหมือนบุรุษเห็นอสรพิษแลวกลัวฉะนั้น; 
สวนมรณะอันชนทั้งหลายใดเจริญแลว  ชนทั้งหลายน้ัน  ยอมไมสะดุง 
ในกาลท่ีสุด  ดุจบุรุษเห็นอสรพิษแตไกลเทียว  แลวก็เอาทอนไมเข่ีย 
ทิ้งไปยืนอยูฉะน้ัน;  เพราะฉะนั้นมรณะสติอันทานทั้งหลายพึงเจริญ. " 
                [ พระศาสดาเสด็จประทานโอวาทธิดาชางหูก ] 
           พวกชนที่เหลือฟงพระธรรมเทศนานั้นแลว  ไดเปนผูขวนขวาย 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ. ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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ในกิจของตนอยางเดียว.  สวนธิดาของนายชางหูกอายุ  ๑๖  ปคนหนึ่ง 
คิดวา  " โอ  ธรรมดาถอยคําของพระพุทธเจาท้ังหลายอัศจรรย  เรา 
เจริญมรณสติจึงควร "  ดงัน้ีแลว  ก็เจริญมรณสติอยางเดียวตลอด 
ทั้งกลางคืนกลางวัน.  ฝายพระศาสดาเสด็จออกจากเมืองอาฬวีนั้นแลว  
ก็ไดเสด็จไปพระเชตวัน.  นางกุมาริกาแมนั้น  ก็เจรญิมรณสติสิ้น  ๓  ป 
ทีเดียว.  ตอมาวันหน่ึง  พระศาสดา  ทรงตรวจดูโลก  ในเวลาใกลรุง 
ทรงเห็นนางกุมาริกาน้ัน  เขาไปในภายในขายคือพระญาณของพระ 
องค  ทรงใครครวญวา  " เหตุอะไรหนอ ?  จักมี "  ทรงทราบวา 
" นางกุมาริกาน้ีเจริญมรณสติแลวส้ิน  ๓  ป  ต้ังแตวันที่ฟงธรรมเทศนา 
ของเรา,  บัดนี้  เราไปในที่นั้นแลว  ถามปญหา  ๔  ขอกะนางกุมาริกาน้ี 
เมื่อนางแกปญหาอยู  จักใหสาธุการในฐานะ  ๔  แลวภาษิตคาถานี้, 
ในเวลาจบคาถา นางกุมาริกาน้ัน  จักตั้งอยูในโสดาปตติผล,  เพราะ 
อาศัยนางกุมาริกาน้ัน  เทศนาจักมีประโยชนแมแกมหาชน "  ดังน้ีแลว 
มีภิกษุประมาณ  ๕๐๐  รปูเปนบริวาร  ไดเสด็จออกจากพระเชตวัน  ไป 
สูอัคคาฬววิหารโดยลําดับ. ชาวเมืองอาฬวี   ทราบวา  " พระศาสดา 
เสด็จมาแลว  "   จึงไปวิหาร ทูลนิมนตแลว.  แมนางกุมาริกาน้ัน  ทราบ 
การเสด็จมาของพระศาสดา  มีใจยินดีวา  " ขาววา  พระมหาโคดม 
พุทธเจา  ผูพระบิดา๑  ผูเปนใหญ  เปนพระอาจารยผูมีพักตรดังพระ- 
จันทรเพ็ญ  ของเราเสด็จมาแลว "  จึงคิดวา  " พระศาสดา  ผูมีวรรณะ 
ดังทองคํา  อันเราเคยเห็น  ในที่สุด  ๓  ป  แตวันนี้,  บัดนี้  เราจัก 
ไดเห็นพระสรีระซึ่งมีวรรณะดังทองคํา และฟงธรรมอันเปนโอวาท 
 
๑.  แปลตามเชิงอรรถ  ถาแปลตามฉบับไทยก็แยกเปน  ๒  ประโยค.  
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ซึ่งมีโอชะอันไพเราะ  ( จับใจ )  ของพระศาสดาน้ัน. " 
           ฝายบิดาของนาง  เมื่อจะไปสูโรงหูก ไดสั่งไววา  " แม  ผา 
สาฏก  ซึ่งเปนของคนอ่ืน  เรายกข้ึนไว  ( กําลังทอ ),  ผาน้ันประมาณ 
คืบหน่ึง  ยังไมสําเร็จ;  เราจะใหผานั้นเสร็จในวันนี้,  เจากรอดายหลอด 
แลว  พึงนํามาใหแกพอโดยเร็ว. "  นางกุมาริกาน้ัน  คิดวา  " เราใคร 
จะฟงธรรมของพระศาสดา,  ก็บดิาส่ังเราไวอยางนี้;  เราจะฟงธรรม 
ของพระศาสดาหรือหนอแล  หรือจะกรอดายหลอดแลวนําไปใหแก 
บิดา ? "  ครั้งน้ัน  นางกุมาริกาน้ัน  ไดมีความปริวิตกอยางนี้วา  " เมื่อ 
เราไมนําดายหลอดไปให  บิดาพึงโบยเราบาง  พึงตีเราบาง,  เพราะ 
ฉะน้ัน  เรากรอดายหลอดใหแกทานแลว  จึงจักฟงธรรมในภายหลัง " 
ดังน้ีแลว  จึงนั่งกรอดายหลอดอยูบนต่ัง.  แมพวกชาวเมืองอาฬวี 
อังคาสพระศาสดาแลว  ไดรับบาตร  ยนือยูเพ่ือตองการอนุโมทนา. 
พระศาสดาประทับนิ่งแลว  ดวยทรงดําริวา  " เราอาศัยกุลธิดาใด 
มาแลวส้ินทาง  ๓๐  โยชน,  กุลธิดาน้ัน  ไมมีโอกาสแมในวันนี้,  เมื่อ 
กุลธิดาน้ันไดโอกาสแลวเราจักทําอนุโมทนา. "  กใ็คร ๆ  ในโลก 
พรอมท้ังเทวโลก  ยอมไมอาจเพ่ือจะทูลอะไร ๆ  กะพระศาสดา  ผู 
ทรงนิ่งอยางน้ันได.  แมนางกุมาริกาน้ันแล  กรอดวยหลอดแลวใสใน 
กระเชา เดินไปสูสํานักของบิดา  ถึงท่ีสุดของบริษัทแลว  ก็ไดเดินแลดู 
พระศาสดาไป.  แมพระศาสดา  ก็ทรงชะเงอ๑ทอดพระเนตรนางกุมาริกา 
นั้น.  ถึงนางกุมาริกาน้ันก็ไดทราบแลว  โดยอาการที่พระศาสดาทอด 
 
๑.  คีว  อุกฺขิปตฺวา.  
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พระเนตรเหมือนกันวา  " พระศาสดา  ประทับนั่งอยูในทามกลางบริษัท 
เห็นปานน้ัน  ทอดพระเนตรเราอยู  ยอมทรงหวังการมาของเรา,  ยอม 
ทรงหวังการมาสูสํานักของพระองคทีเดียว. "  นางวางกระเชาดายหลอด 
แลวไดไปยังสํานักของพระศาสดา. 
           ถามวา  " ก็เพราะเหตุอะไร ?  พระศาสดา จึงทอดพระเนตร 
นางกุมาริกาน้ัน. " 
           แกวา  " ไดยินวา  พระองคไดทรงปริวิตกอยางนี้วา  ' นาง 
กุมาริกาน้ัน  เมื่อไปจากท่ีนี้  ทํากาลกิรยิาอยางปุถุชนแลว  จัก 
เปนผูมีคติไมแนนอน,  แตมาสูสํานักของเราแลวไปอยู  บรรลุโสดา- 
ปตติผลแลว จักเปนผูมีคติแนนอน  เกิดในดุสิตวิมาน. "  นัยวา  ใน 
วันนั้น  ชื่อวาความพนจากความตายไมมีแกนางกุมาริกาน้ัน. 
           นางกุมาริกาน้ัน  เขาไปเฝาพระศาสดา  ดวยเครื่องหมายอันพระ 
ศาสดาทอดพระเนตรน่ันแล  เขาไปสูระหวางแหงพระรัศมีมีพรรณ  ๖ 
ถวายบังคมแลว  ไดยืนอยู  ณ  ที่ควรขางหน่ึง. 
                   [ พระศาสดาตรัสถามปญหากะธิดาชางหูก ] 
           ในขณะที่นางกุมาริกาน้ัน  ถวายบังคมพระศาสดาผูประทับนั่งน่ิง 
ในทามกลางบริษัทเห็นปานน้ันแลว  ยืนอยูนั่นแล  พระศาสดา  ตรัส 
กะนางวา   " กุมาริกา  เธอ  มาจากไหน ? " 
           กุมารกิา.  ไมทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เธอ  จักไป  ณ  ทีไ่หน ? 
           กุมารกิา.  ไมทราบ  พระเจาขา.  
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           พระศาสดา.  เธอไมทราบหรือ ? 
           กุมารกิา.  ทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เธอ  ทราบหรือ ? 
           กุมารกิา.  ไมทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ตรัสถามปญหา  ๔  ขอกะนางกุมารกานั้น  ดวย 
ประการฉะน้ี.  
           มหาชน  โพนทนาวา  " ผูเจริญท้ังหลาย  ทานทั้งหลาย  จง 
ดู,  ธิดาของชางหูกนี้  พูดคําอันตนปรารถนาแลว ๆ กับพระสัมมา- 
สัมพุทธเจา;  เมื่อพระสัมมาสัมพุทธเจา  ตรัสวา  ' เธอมาจากไหน ?  ' 
ธิดาของชางหูกนี้ ควรพูดวา   ' จากเรือนของชางหูก, '  เมื่อตรัสวา 
' เธอ จะไปไหน ? '  ก็ควรกลาววา  ' ไปโรงของชางหูก '  มิใช 
หรือ ?.  พระศาสดา  ทรงกระทํามหาชนใหเงียบเสียงแลว  ตรัสถามวา 
" กุมาริกา  เธอ  เม่ือเรากลาววา  ' มาจากไหน ? '  เพราะเหตุไร 
เธอจึงตอบวา  ' ไมทราบ ? " 
           กุมารกิา.  พระเจาขา  พระองคยอมทรงทราบความที่หมอม 
ฉันมาจากเรือนชางหูก,  แตพระองคเมื่อตรัสถามวา  ' เธอ  มาจาก 
ไหน ? '  ยอมตรัสถามวา  ' เธอ  มาจากท่ีไหน  จึงเกิดแลวในที ่
นี้ ? '  แตหมอนฉัน  ยอมไมทราบวา  ' ก็เรามาแลวจากไหน จึง 
เกิดในที่นี้ ? " 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ประทานสาธุการเปนครั้งแรกแกนาง 
กุมาริกาน้ันวา  " ดลีะ  ดลีะ กุมาริกา,  ปญหาอันเราถามแลวน่ัน  
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แล  อันเธอแกไดแลว "  แลวตรัสถามแมขอตอไปวา  " เธอ  อันเรา 
ถามแลววา  ' เธอ   จักไป  ณ  ที่ไหน ? '  เพราะเหตุไร  จึงกลาววา 
' ไมทราบ ? ' 
           กุมารกิา.  พระเจาขา  พระองคยอมทรงทราบหมอมฉันผูถือ 
กระเชาดายหลอดเดินไปยังโรงของชางหูก,  พระองคยอมตรัสถามวา  
' ก็เธอไปจากโลกน้ีแลว  จักเกิดในที่ไหน ? '  ก็หมอมฉันจุติจากโลกนี ้
แลวยอมไมทราบวา  ' จักไปเกิดในที่ไหน ? ' 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ประทานสาธุการแกนางเปนครั้งท่ี  ๒  วา 
" ปญหาอันเราถามแลวน่ันแล  เธอแกไดแลว "  แลวตรัสถามแมขอ 
ตอไปวา  " เมื่อเชนนั้น  เธอ  อันเราถามวา  ' ไมทราบหรือ ? '  เพราะ 
เหตุไร  จึงกลาววา  ' ทราบ ? " 
           กุมารกิา.  พระเจาขา  หมอนฉันยอมทราบภาวะคือความตาย 
ของหมอมฉันเทาน้ัน,  เหตุนั้น  จึงกราบทูลอยางนั้น. 
           ลําดับนั้น   พระศาสดา  ประทานสาธุการแกนางเปนครั้งท่ี  ๓  วา 
" ปญหาอันเราถามแลวน่ันแล  เธอแกไดแลว "  แลวตรัสถามแมขอ 
ตอไปวา  " เมื่อเปนเชนนั้น  เธอ  อันเราถามวา  ' เธอยอมทราบ 
หรือ ? '  เพราะเหตุไร  จึงพูดวา  ' ไมทราบ ? " 
           กุมารกิา.  หมอมฉันยอมทราบแตภาวะคือความตายของหมอม 
ฉันเทาน้ัน  พระเจาขา,  แตยอมไมทราบวา  ' จักตายในเวลากลางคืน 
กลางวันหรือเวลาเชาเปนตน  ในกาลชื่อโนน,  เพราะเหตุนั้น  จึงพูด  
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อยางนั้น. " 
                             [ คนมีปญญาชื่อวามีจักษุ ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ประทานสาธุการครั้งท่ี  ๔  แกนางวา 
" ปญหาอันเราถามแลวน่ันแล  เธอแกไดแลว "  แลวตรัสเตือนบริษัท 
วา  " พวกทานยอมไมทราบถอยคําชื่อมีประมาณเทาน้ี  ที่นางกุมาริกา 
นี้กลาวแลว,  ยอมโพนทนาอยางเดียวเทาน้ัน;  เพราะจักษุคือ 
ปญญาของชนเหลาใดไมมี,  ชนเหลาน้ัน  เปน  ( ดุจ )  คนบอดทีเดียว; 
จักษุคือปญญาของชนเหลาใดมีอยู, ชนเหลาน้ันนั่นแล  เปนผูมีจักษุ " 
ดังน้ีแลว  ตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " สัตวโลกน้ีเปนเหมือนคนบอด,  ในโลกนี้นอย 
              คน  จะเห็นแจงได,  นอยคนจะไปในสวรรค 
              เหมอืนนกหลุดแลวจากขาย  ( มีนอย )  ฉะน้ัน. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  สองบทวา  อย  โลโก  ความวา  โลกิย- 
มหาชนน้ี  ชือ่วาเปนเหมือนคนบอด  เพราะไมมีจักษุคือปญญา.  สอง 
บทวา  ตนุเกตฺถ  ความวา  ชนในโลกนีน้อยคน  คือไมมาก  จะเห็นแจง 
ดวยสามารถแหงไตรลักษณมีไมเที่ยงเปนตน.  บทวา  ชาลมุตฺโต  ว 
ความวา  บรรดาฝูงนกกระจาบท่ีนายพรานนกผูฉลาดตลบดวยขายจับ 
เอาอยู  นกกระจาบบางตัวเทาน้ัน  ยอมหลุดจากขายได,  ที่เหลือ  ยอม 
เขาไปสูภายในขายทั้งน้ัน  ฉันใด;  บรรดาสัตวที่ขายคือมารรวบไวแลว  
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สัตวเปนอันมาก  ยอมมีปกติไปสูอบาย,  นอยคนคือบางคนเทาน้ัน  ไปใน 
สวรรค  คือยอมถึงสุคติหรือนิพพาน  ฉันนั้น. 
           ในเวลาจบเทศนา  นางกุมาริกาน้ัน  ดํารงอยูในโสดาปตติผล, 
เทศนาไดมีประโยชนแมแกมหาชน. 
                       [ ธิดาชางหูกตายไปเกิดในดุสิตภพ ] 
           แมนางกุมาริกาน้ัน  ไดถือกระเชาดายหลอดไปสูสํานักของบิดา 
แลว.  แมบิดานั้น  ก็นั่งหลับแลว.  เมือ่นางไมกําหนดแลว  นอมกระเชา 
ดายหลอดเขาไปอยู  กระเขาดายหลอดระทบที่สุดฟม  ทําเสียงตกไป. 
บิดาน้ัน  ต่ืนข้ึนแลว  ฉุดที่สุดฟมไป ดวยนิมิตที่ตนจับเอาแลวน่ัน 
เอง.  ที่สุดฟมไปประหารนางกุมาริกาน้ันที่อก.  นางทํากาละ  ณ  ที่นั้น 
นั่นเอง  บังเกิดแลวในดสุิตภพ.  ลําดับนั้น บิดาของนางเมื่อแลดูนาง 
ไดเห็นนางมีสรีระทั้งส้ินเปอนดวยโลหิตลมลงตายแลว.  ลําดับนั้น 
ความโศกใหญบังเกิดข้ึนแกบิดาน้ัน.  เขารองไหอยูดวยคิดวา  " ผูอ่ืน 
จักไมสามารถเพื่อยังความโศกของเราใหดับได "  จึงไปสูสํานักของ 
พระศาสดา กราบทูลเนื้อความน้ันแลว  กราบทูลวา  " พระเจาขา 
ของพระองคจงยังความโศกของขาพระองคใหดับ. "  พระศาสดา  ทรง 
ปลอดเขาแลว  ตรัสวา  " ทานอยาโศกแลว,  เพราะวานํ้าตาของทาน 
อันไหลออกแลว  ในกาลเปนที่ตายแหงธิดาของทานดวยอาการอยาง 
นี้นั่นแล  ในสงสารท่ีสุดท่ีใคร  ๆ  ไมรูแลว  เปนของยิ่งกวานํ้าแหง 
มหาสมุทรทั้ง  ๔ "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสอนมตัคคสูตร.  เขามีความโศก  
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เบาบาง  ทูลขอบรรพชากะพระศาสดา  ไดอุปสมบทแลว  ตอกาลไม 
นานเลย  บรรลุพระอรหันตแลว  ดังนี้แล. 
                              เรื่องธิดาของนายชางหูก  จบ.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 72 

                             ๘.  เรื่องภิกษุ  ๓๐  รูป *  [ ๑๔๔ ] 
                                       [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภภิกษุ  ๓๐ 
รูป  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " หสา  อาทิจฺจปเถ  ยนฺติ "  เปนตน. 
                        [ ผูเจริญอิทธิบาทยอมเหาะไปได ]  
           ความพิสดารวา  ในวันหน่ึง  ภิกษุผูมีปกติอยูในทิศมีประมาณ 
๓๐  รูป  เขาไปเฝาพระศาสดา.  พระอานนทเถระมาในเวลาที่ทําวัตร 
แดพระศาสดา  เห็นภิกษุเหลาน้ันแลว  คิดวา  " เมือ่พระศาสดาทรงทํา 
ปฏิสันถารกบัดวยภิกษุเหลาน้ีแลว  เราจักทําวัตร "  ดังน้ีแลว  จึงได 
ยืนอยูที่ซุมประตู.  แมพระศาสดาทรงทําปฏิสันถารกับดวยภิกษุเหลา 
นั้นแลว  ก็ตรัสกถาอันปรารภธรรมซึง่เปนเครื่องใหระลึกถึง  แกภิกษุ 
เหลาน้ัน.  ภิกษุเหลาน้ันแมทั้งหมดฟงธรรมกถานัน้แลว  บรรลุพระ 
อรหันต  ไดเหาะไปทางอากาศ.  พระอานนทเถระ  เมื่อภิกษุเหลาน้ัน 
ชักชาอยู  จึงเขาไปเฝาพระศาสดา ทูลถามวา   " พระเจาขา  ภิกษุ 
มีประมาณ  ๓๐  รูปมาแลว  ณ  ที่นี,้  ภิกษุเหลาน้ันไปไหน ? " 
           พระศาสดา.  ไปแลว  อานนท. 
           พระอานนท.  ไปโดยทางไหน ?  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ทางอากาศ  อานนท. 
           พระอานนท.  ก็ภิกษุเหลาน้ัน  เปนพระขีณาสพหรือ ?  พระเจาขา. 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ. ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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           พระศาสดา.  อยางนั้น  อานนท,  ภิกษุเหลาน้ันฟงธรรมใน 
สํานักเรา  บรรลุพระอรหันตแลว. 
           ก็ในขณะนั้น หงสทั้งหลายไปโดยอากาศแลว.  พระศาสดา 
ตรัสวา  " อานนท  อิทธิบาท ๔  อันผูใดแลเจริญดีแลว,  ผูนั้น  ยอม 
ไปโดยอากาศ  ดุจหงสฉะน้ัน "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :-  
              " หงสทั้งหลาย  ยอมไปในทางแหงดวงอาทิตย, 
              ทานผูมีฤทธ์ิทั้งหลายยอมไปในอากาศดวยฤทธิ์, 
              ธีรชนชนะมารพรอมท้ังพาหนะแลว  ยอมออก 
              ไปจากโลกได. " 
                                    [ แกอรรถ ] 
           บัณฑิตพึงทราบเน้ือความแหงพระคาถาน้ันวา :- 
           " หงสเหลาน้ี  ยอมไปในทางแหงดวงอาทิตยคือในอากาศ.  ก ็
อิทธิบาทอันชนเหลาใดเจริญดีแลว,  ชนแมเหลาน้ัน  ยอมไปในอากาศ 
ดวยฤทธิ์.  แมธีรชนทั้งหลายคือบัณฑิต  ชนะมารพรอมท้ังพาหนะ 
แลว  ยอมออกไป  คือยอมสลัดออกจากโลกคือวัฏฏะนี้  ไดแก  ถึง 
พระนิพพาน. " 
           ในเวลาจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                                 เรื่องภิกษุ  ๓๐  รปู  จบ.  
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                   ๙.  เรื่องนางจิญจมาณวิกา *  [ ๑๔๕ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภนาง- 
จิญจมาณวิกา  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " เอกธมมฺมตีตสฺส " 
เปนตน. 
                     [ พวกเดียรถยีริษยาพระพุทธศาสนา ] 
           ความพิสดารวา  ในปฐมโพธิกาล  เมื่อสาวกของพระทศพล 
มีมากหาประมาณมิได,  เมื่อพวกเทวดาและมนุษยหยั่งลงสูอริยภูมิ, 
เมื่อพระคุณสมุทัยของพระศาสดาแผไปแลว,  ลาภสักการะเปนอัน 
มากเกิดข้ึนแลว.  พวกเดียรถีย  เปนผูเชนกับแสงห่ิงหอยในเวลาดวง 
อาทิตยข้ึน  เปนผูเสื่อมลาภสักการะ.  พวกเดียรถียเหลาน้ัน  ยืนใน 
ระหวางถนน  แมประกาศใหพวกมนุษยรูแจงอยูอยางนี้วา  " พระ 
สมณโคดมเทาน้ันหรือ เปนพระพุทธเจา,  แมพวกเราก็เปนพระ 
พระพุทธเจา;  ทานท่ีเขาใหแลวแกพระสมณโคดมนั้นเทาน้ันหรือ  มีผล 
มาก,  ทานท่ีเขาใหแลวแมแกเราทั้งหลายก็มีผลมากเหมือนกัน;  ทาน 
ทั้งหลาย  จงให  จงทํา  แกเราทั้งหลายบาง "  ดังน้ีแลว  ไมไดลาภ- 
สักการะแลว  ประชุมคิดกันในที่ลับวา  " พวกเรา พึงยังโทษใหเกิด 
ข้ึนแกพระสมณโคดม  ในระหวางมนุษยทั้งหลาย  พึงยังลาภสักการะ 
ใหฉิบหาย  โดยอุบายอะไรหนอแล ? "  กาลน้ัน  ในกรุงสาวัตถี  ม ี
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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นางปริพพาชิกาคนหน่ึง  ชื่อวาจิญจมาณวิกา  เปนผูทรงรูปอันเลอโฉม 
ถึงความเลิศดวยความงาม  เสมือนนางเทพอัปสรฉะนั้น.  รัศมยีอม 
เปลงออกจากสรีระของนางนั้น. 
                    [ นางจิญจมาณวิการับอาสาพวกเดียรถีย ]  
           ลําดับนั้น  เดียรถียผูมีความรูเฉียบแหลมคนหนึ่ง  กลาวอยางนี้ 
วา  " เราทั้งหลายอาศัยนางจิญจมาณวิกา  พึงยังโทษใหเกิดข้ึนแก 
พระสมณโคดม ยังลาภสักการะ  ( ของเธอ )  ใหฉิบหายได. "  เดียรถีย 
เหลาน้ัน  รับรองวา  " อุบายน้ี  มีอยู. "  ตอมา  นางจิญจมาณวิกาน้ัน 
ไปสูอารามของเดียรถีย  ไหวแลวไดยืนอยู.  พวกเดียรถียไมพูดกับ 
นาง.  นางจึงคิดวา  " เรามีโทษอะไรหนอแล ? "  แมพูดครั้งท่ี  ๓   วา 
"  พระผูเปนเจาท้ังหลาย  ดิฉันไหว "  ดังน้ีแลว  จึงพูดวา  " พระผูเปน 
เจาท้ังหลาย  ดิฉันมีโทษอะไรหนอแล ?  เพราะเหตุอะไร  ทานทั้งหลาย 
จึงไมพูดกับดิฉัน ? " 
           เดียรถีย.  นองหญงิ  เจายอมไมทราบซ่ึงพระสมณโคดม  ผู 
เบียดเบียนเราทั้งหลาย  เที่ยวทําเราท้ังหลายใหเส่ือมลาภสักการะหรือ ? 
           นางจิญจมาณวิกา.  ดิฉันยังไมทราบ  เจาขา,  ก็ในเรื่องนี้ 
ดิฉัน  ควรทําอยางไรเลา ? 
           เดียรถีย.  นองหญงิ  ถาเจาปรารถนาความสุขแกเราทั้งหลาย 
ไซร,  จงยังโทษใหเกิดข้ึนแกพระสมณโคดมแลว  ยังลาภสักการะ 
ใหฉิบหายเพราะอาศัยตน. 
           นางกลาววา  " ดีละ  พระผูเปนเจาท้ังหลาย, ขอน้ีจงเปนภาระ  
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ของดิฉันเอง, ทานท้ังหลายอยาคิดแลว "  ดังน้ีแลว  หลีกไป  หมผา 
มีสีดุจแมลงคอมทอง  มีของหอมและระเบียบดอกไมเปนตนในมือ 
มุงหนาตรงพระเชตวันไปอยู  ในสมัยเปนที่ฟงธรรมกถาแหงชนชาว 
เมืองสาวัตถีแลวออกไปจากพระเชตวัน  ต้ังแตกาลน้ัน  เพราะความ 
ที่นางเปนผูฉลาดในมายาของหญิง,  เมื่อผูอ่ืนถามวา  " นางจะไป 
ไหนในเวลาน้ี ? "  จึงกลาววา  " ประโยชนอะไรของทานท้ังหลาย 
ดวยท่ีที่เราไป "  พักอยูในวัดของเดียรถียในที่ใกลพระเชตวัน  เมื่อคน 
ผูเปนอุบาสกออกจากพระนครแตเชาตรู  ดวยหวังวา  " จักถวาย 
บังคมพระผูมีพระภาค "  ( นาง )  ทําทีเหมือนอยูในพระเชตวันเขาไปสู 
พระนคร,  เมื่อคนผูเปนอุบาสกถามวา  " ทานอยู  ณ  ที่ไหน ? "  แลวจึง 
กลาววา  " ประโยชนอะไรของทานท้ังหลายดวยท่ีที่เราอยู "  โดยกาล 
ลวงไป  ๑  เดือน   ๒  เดอืน  เมื่อถูกถาม  จึงกลาววา  " เราอยูในพระ 
คันธกุฎีเดียวกันกับพระสมณโคดม  ในพระเชตวัน "  ยังความสงสัยให 
เกิดข้ึนแกปุถุชนท้ังหลายวา  " ขอน้ันจริงหรือไมหนอ ? "  โดยกาลลวง 
ไป  ๓-๔  เดอืน  เอาทอนผาพันทอง  แสดงเพศของหญิงมีครรภ  ให 
เหลาชนอันธพาลถือเอาวา  " ครรภบงัเกิดข้ึน  เพราะอาศัยพระสมณ- 
โคดม "  โดยกาลลวงไป  ๘-๙  เดือน  ผูกไมกลมไวที่ทองหมผาทับ 
ขางบน  ใหทุบหลังมือและเทาดวยไมคางโค  แสดงอาการบวมข้ึน 
มีอินทรียบอบช้ํา  เมื่อพระตถาคตประทับนั่งแสดงธรรมบนธรรมาสน 
ที่ประดับแลวในเวลาเย็น,  ไปสูธรรมสภา  ยืนตรงพระพักตรของพระ 
ตถาคตแลว  กลาววา  " มหามรณะ  พระองค  ( ดีแต )  แสดงธรรม  
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แกมหาชนเทานั้น,  เสียงของพระองคไพเราะ,  พระโอษฐของพระ 
องคสนิท;  สวนหมอมฉัน  อาศัยพระองคไดเกิดมีครรภครบกําหนด 
แลว,  พระองคไมทรงทราบเรือนเปนท่ีคลอดของหมอมฉัน,  ไมทรง 
ทราบเครื่องครรภบริหารมีเนยใสและน้ํามันเปนตน.  เมื่อไมทรงทํา  
เอง  ก็ไมตรัสบอกพระเจาโกศล  หรืออนาถบิณฑิกะ  หรือนางวิสาขา 
มหาอุบาสิกา  คนใดคนหน่ึง  แมบรรดาอุปฏฐากท้ังหลายวา  ' ทานจง 
ทํากิจที่ควรทําแกนางจิญจมาณวิกาน้ี,  พระองคทรงรูแตจะอภิรมย 
เทาน้ัน,  ไมทรงรูครรภบริหาร "  เปนเหมือนพยายามจับกอนคูถปา 
มณฑลพระจันทรฉะนั้น  ดาพระตถาคตในทามกลางบริษัทแลว. 
           พระตถาคต  ทรงงดธรรมกถาแลว  เมื่อจะทรงบันลือเยี่ยง 
อยางสีหะ  จึงตรัสวา  " นองหญิง  ความที่คําอันเจากลาวแลว  จะ 
จริงหรือไม  เราและเจาเทาน้ัน  ยอมรู. " 
           นางจิญจมาณวิกา.  อยางนั้น  มหาสมณะ  ขอน้ัน  เกิดแลว 
โดยความท่ีทานและหมอมฉันทราบแลว. 
              [ เทพบุตรทําลายกลอุบายของนางจิญจมาณวิกา ] 
           ขณะนั้น  อาสนะของทาวสักกะแสดงอาการรอน.  ทาวเธอทรง 
ใครครวญอยู  ก็ทราบวา  " นางจิญจมาณวิกา  ยอมดาพระตถาคต 
ดวยคําไมเปนจริง "  แลวทรงดําริวา  " เราจักชําระเรื่องนี้ใหหมดจด " 
จึงเสด็จมากับเทพบุตร  ๔  องค.  เทพบุตรทั้งหลายแปลงเปนลูกหนูกดั 
เชือกที่ผูกทอนไมกลม  ดวยอันแทะทีเดียวเทาน้ัน.  ลมพัดเวิกผาหม 
ข้ึน.  ไมกลมพลัดตกลงบนหลังเทาของนางจิญจมาณวิกาน้ัน.  ปลาย  
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เทาท้ัง ๒  ขางแตกแลว.  มนุษยทั้งหลายก็พูดวา  " แนะนางกาลกัณณี 
เจาดาพระสัมมาสัมพุทธเจา  "  ถมเขฬะลงบนศีรษะ  มีมือถือกอนดิน 
และทอนไม  ฉุดลากออกจากพระเชตวัน. 
                      [ นางจิญจมาณวิกาถูกแผนดินสูบ ]  
           ครั้นในเวลานางลวงคลองพระเนตรของพระตถาคตไป  แผน 
ดินใหญแตกแยกใหชองแลว.  เปลงไฟต้ังข้ึนจากอเวจี.  นางจิญจ- 
มาณวิกาน้ัน  ไปเกิดในอเวจี  เปนเหมือนหมผากัมพลท่ีตระกูลให. 
ลาภสักการะของพวกอัญญเดียรถียเสือ่มแลว.  ( แตกลับ )  เจริญแกพระ 
ทศพลโดยประมาณย่ิง. 
           ในวันรุงข้ึน  พวกภิกษุสนทนากันในธรรมสภาวา  " ผูมีอายุ 
ทั้งหลาย  นางจิญจมาณวิกาดาพระสัมมาสัมพุทธเจา  ผูควรทักษิณาอัน 
เลิศ  ผูมีคุณอันยิ่งอยางนี้  ดวยคําไมจริง จึงถึงความพินาศใหญแลว. " 
พระศาสดาเสด็จมา  ตรัสถามวา  " ภิกษุทั้งหลาย  บัดนี้  พวกเธอนั่ง 
ประชุมกันดวยถอยคําอะไรหนอ ? "  เมื่อภิกษุทั้งหลายกราบทูลวา 
" ดวยถอยคําชื่อนี้, "  แลวตรัสวา  " ภิกษุทั้งหลาย บัดนี้เทาน้ันหามิได, 
ถึงในกาลกอน  นางจิญจมาณวิกาน่ัน  ก็ดาเราดวยคําไมจริง  ถงึความ 
พินาศแลวเหมือนกัน "  ดงัน้ีแลว  จึงตรัสมหาปทุมชาดก๑ใน 
ทวาทสนิบาตนี้ใหพิสดารวา :- 
              " ผูเปนใหญไมเห็นโทษนอยใหญ  ของผูอื่นโดย 
 
๑.  ขุ.  ชา.  ทฺวาทสก.  ๒๗/๓๓๘.  ตทฏกถา.  ๖/๑๓๐.  
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              ประการทั้งปวงแลว  ไมทันพิจารณาเห็นเอง  ไม 
              พึงลงอาชญา. " 
                   [ พระโพธิสัตวถูกทิ้งลงในเหวแตไมตาย ] 
           ( พระองคตรัสวา )   " ไดยินวา  ในกาลน้ัน  นางจิญจมาณวิกา 
นั้น  เปนผูรวมสามีของพระมารดาของพระโพธิสัตว  ทรงนามวา 
มหาปทุมกุมาร  เปนอัครมเหสีของพระราชา  เชิญชวนพระมหาสัตว 
ดวยอสัทธรรม  ไมไดความยินยอมของพระโพธิสัตวนั้น  แลวทํา 
ประการแปลกในตนดวยตนเอง  แสดงอาการลวงวาเปนไข  จึงกราบ 
ทูลแดพระราชาวา  " พระราชโอรสของพระองค  ยังหมอมฉันผูไม 
ปรารถนาอยู  ใหถึงประการแปลกน้ี. "  พระราชากริ้ว  ทิ้งพระมหาสัตว 
ไปในเหวเปนที่ทิ้งโจร. 
           ลําดับนั้น  เทวดาผูสิงอยูในทองแหงภูเขา  ( หุบเขา )  รบัพระมหา- 
สัตวนั้นแลว  ใหประดิษฐานอยูในหองพังพาน   ของพระยานาค. 
พระยานาคนําพระมหานัตวนั้นไปสูภพนาค  ทรงรับรองดวยราชสมบัติ 
กึ่งหนึ่ง.  พระมหาสัตวนั้นอยูในภพนาคนั้นสิ้นปหน่ึง  ใครจะบวช  จึงมา 
สูหิมวันตประเทศ บวชแลว  ใหฌานและอภิญญาบังเกิดแลว. 
                [ พระโพธิสัตวถวายพระโอวาทแกพระราชา ] 
           ตอมา  พรานไพรผูหน่ึงเห็นพระมหาสัตวนั้นแลว  จึงกราบทูล 
แดพระราชา.  พระราชาเสด็จไปสูสํานักของพระมหาสัตวนั้นแลว  ม ี
ปฏิสันถารอันพระมหาสัตวทําแลว  ทรงทราบประพฤติเหตุนั้นทั้งหมด 
ทรงเชื้อเชิญพระมหาสัตวดวยราชสมบัติ  อันพระมหาสัตวนั้นถวาย  
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โอวาทวา  " กิจดวยราชสมบัติของหมอมฉันไมมี,  ก็พระองคจงอยา 
ใหราชธรรม  ๑๐  ประการกําเริบ ทรงละการถึงอคติเสียแลว  เสวย 
ราชสมบัติโดยธรรมเถิด "  ดังน้ีแลว  เสด็จลุกจากอาสนะ  ทรง 
กันแสง  เสด็จไปสูพระนคร  จึงตรัสถามอํามาตยทั้งหลายในระหวาง  
หนทางวา  " เราถึงความพลัดพรากจากบุตรซึ่งสมบูรณดวยอาจาระ 
อยางนี้เพราะอาศัยใคร ? " 
           อํามาตย.  เพราะอาศัยพระอัครมเหสี  พระเจาขา. 
           พระราชา  รับสั่งใหจับพระอัครมเหสีนั้นใหมีเทาข้ึนแลว  ทิ้งไป 
ในเหวท่ีทิ้งโจร  เสด็จเขาไปสูพระนคร  เสวยราชสมบัติโดยธรรม. 
มหาปทุมกุมารในกาลนั้น  ไดเปนพระมหาสัตว, หญิงรวมสามีของ 
พระมารดา  ไดเปนนางจิญจมาณวิกา. 
           พระศาสดา  ครั้นทรงประกาศเน้ือความน้ีแลว  ตรัสวา  " ภิกษุ 
ทั้งหลาย  ก็ข้ึนชื่อวาบาปกรรม  อันบคุคลผูละคําสัตยซึ่งเปนธรรม 
อยางเอกแลว  ต้ังอยูในมุสาวาท  ผูมีปรโลกอันสละแลว  ไมพึงทํา 
ยอมไมมี "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " บาปอันชนผูกาวลวงธรรมอยางเอกเสีย  ผูมัก 
              พูดเท็จ  ผูมีปรโลกอันลวงเลยเสียแลว  ไมพึงทํา 
              ยอมไมม.ี " 
                                    [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  เอกธมฺม  คือ  ซึ่งคําสัตย.  บทวา 
มุสาวาทิสฺส  ความวา  บรรดาคําพูด  ๑๐  คํา  คําสัตยแมสักคําหน่ึง  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 81 

ยอมไมมีแกผูใด, อันผูเห็นปานน้ี  ชื่อวาผูมักพูดเท็จ. บาทพระคาถา 
วา  วิติณฺณปรโลกสฺส  ไดแก  ผูมีปรโลกอันปลอยเสียแลว.  ก็บคุคล 
เห็นปานน้ี  ยอมไมพบสมบัติ  ๓  อยางเหลาน้ี  คือ  มนุษยสมบัติ 
เทพสมบัติ  นิพพานสมบัติในอวสาน.  สองบทวา  นตฺถิ  ปาป  ความ 
วา  ความสงสัยวาบาปชื่อนี้  อันบุคคลนั้น  คือผูเห็นปานน้ัน  ไมพึงทํา 
ดังน้ี  ยอมไมมี. 
           ในเวลาจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                            เรื่องนางจิญจมาณวิกา  จบ.  
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                          ๑๐.  เรื่องอสทิสทาน *  [ ๑๔๖ ] 
                                   [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภอสทิส- 
ทาน  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  " น  เว  กทริยา  เทวโลก  วชนติฺ " 
เปนตน. 
                      [ พระราชาถวายทานแขงกับราษฎร ] 
           ความพิสดารวา  สมัยหน่ึง  พระศาสดาเสด็จจาริกไปแลว  ม ี
ภิกษุประมาณ  ๕๐๐  เปนบริวาร  เสด็จเขาไปในพระเชตวัน.  พระราชา 
เสด็จไปวิหาร  ทลูนิมนตพระศาสดา  ในวันรุงข้ึน  ทรงตระเตรียม 
อาคันตุกทานแลว  จึงตรัสเรียกชาวพระนครวา  " จงดูทานของเรา. " 
ชาวพระนครมาเห็นทานของพระราชาแลว  ในวันรุงข้ึน  ทูลนิมนต 
พระศาสดา  ตระเตรียมทานแลว  สง  ( ขาวไปกราบทูล )  แดพระ 
ราชาวา  " ขอพระองคผูเปนสมมติเทพ  จงทอดพระเนตรทานของ 
พวกขาพระองค. "  พระราชาเสด็จไปทอดพระเนตรทานของชาวพระ 
นครเหลาน้ันแลว  ทรงดําริวา  " ทานอันยิ่งกวาทานของเราอันชน 
เหลาน้ีทําแลว,  เราจักทําทานอีก "  จึงรับสั่งใหตระเตรียมทานแลว 
แมในวันรุงข้ึน. แมชาวพระนครเห็นทานน้ันแลว  ในวันรุงข้ึน  จึง 
ตระเตรียม ( ทาน )  แลว  ดวยประการฉะน้ี.  ดวยอาการอยางนี้ 
พระราชาไมทรงอาจเพ่ือใหชาวพระนครแพไดเลย,  ชาวพระนครก็ 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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ไมอาจเพ่ือใหพระราชาแพได.  ตอมาในวาระที่  ๖  ชาวพระนครเพ่ิม 
ข้ึนรอยเทาพันเทา  ตระเตรียมทาน  โดยประการท่ีใคร ๆ  ไมอาจจะ 
พูดไดวา  " วัตถุชื่อน้ี  ไมมีในทานของชาวพระนครเหลาน้ี. "  พระ 
ราชาทอดพระเนตรทานน้ันแลว  ทรงดําริอยูวา  " ถาเราจักไมอาจ 
เพ่ือทําทานใหยิ่งกวาทานของชาวพระนครเหลาน้ีไซร,  ประโยชน 
อะไรของเราดวยชีวิตเลา "  ดังน้ีแลว  ไดบรรทมดาํริถึงอุบายอยู. 
                       [ พระนางมัลลิกาทรงจัดทาน ] 
           ลําดับนั้น  พระนางมัลลิกาเทวี  เขาไปเฝาทาวเธอแลว  ทูล 
ถามวา  " ขาแตมหาราชเจา  เพราะเหตุไร  พระองคจึงเปนผู 
บรรทมอยางนี้ ? เพราะเหตุไร  อินทรียของพระองค  จึงเปนดุจ 
เหน็ดเหน่ือยแลว ? "  พระราชาตรัสวา  " เทวี บัดนี้  เธอยังไม 
ทราบหรือ ? " 
           พระเทวี.  หมอมฉันยังไมทราบ  พระเจาขา. 
           ทาวเธอตรัสบอกเนื้อความน้ัน  แกพระนางแลว. 
           ลําดับนั้น  พระนางมัลลิกากราบทูลทาวเธอวา  " ขาแตสมมติ- 
เทพ พระองคอยาทรงดําริเลย,  พระราชาผูเปนใหญในแผนดิน อัน 
ชาวพระนครท้ังหลายใหพายแพอยู พระองคเคยทอดพระเนตรหรือ 
หรือเคยสดับแลวท่ีไหน ?,  หมอมฉันจักจัดแจงทานแทนพระองค. " 
           พระนาง  กราบทูลแดทาวเธออยางนี้  เพราะความท่ีพระนาง 
เปนผูใครจะจัดแจงอสทิสทานแลวกราบทูลวา  " ขาแตพระมหาราชเจา 
ของพระองคจงรับสั่งใหเขาทํา  มณฑปสําหรับนั่ง  ภายในวงเวียน  
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ดวยไมเรียบที่ทําดวยไมสาละ  และไมขานาง  เพ่ือภิกษุ  ๕๐๐  รูป, 
พวกภิกษุที่เหลือจักนั่งภายนอกวงเวียน;  ขอจงรับสั่งใหทําเศวตฉัตร 
๕๐๐  คัน, ชางประมาณ  ๕๐๐  เชือก  จักถือเศวตฉัตรเหลาน้ัน 
ยืนกนอยูเบื้องบนแหงภิกษุ  ๕๐๐  รูป,  ขอจงรับสั่งใหทําเรือสําเร็จ 
ดวยทองคําอันมีสีสุก  สัก  ๘  ลํา  หรือ  ๑๐  ลํา, เรือเหลาน้ัน 
จักมี  ณ ทามกลางมณฑป,  เจาหญิงองคหน่ึง ๆ  จักนั่งบดของหอม 
อยูในระหวางภิกษุ  ๒  รปู ๆ,  เจาหญิงองคหน่ึง ๆ  จักถือพัดยนืพัด 
ภิกษุ  ๒  รูป ๆ,  เจาหญิงที่เหลือ  จักนําของหอมท่ีบดแลว ๆ  มาใส 
ในเรือทองคําท้ังหลาย, บรรดาเจาหญิงเหลาน้ัน  เจาหญิงบางพวก 
จักถือกําดอกอุบลเขียว  เคลาของหอมท่ีใสไวในเรือทองคําแลว  จักให 
ภิกษุรับเอากล่ินอบ;  เพราะเจาหญิงไมมีแกชาวพระนครเลยทีเดียว, 
เศวตฉัตรก็ไมมี,  ชางก็ไมมี,  ชาวพระนครจักพายแพดวยเหตุเหลาน้ี, 
ขาแตมหาราช  ขอพระองคจงรับสั่งใหทําอยางนี้เถิด. "  พระราชา 
ทรงรับวา  " ดีละ  พระเทวี,  เรื่องอันงาม  เจาบอกแลว "  จึงรับสั่งให 
ทํากิจท้ังส้ินโดยทํานองท่ีพระนางกราบทูลแลวทีเดียว. ก็ชางเชือกหน่ึง 
ยังไมพอแกภิกษุรูปหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  พระราชา  ตรัสกะพระนางมัลลิกาวา  " นางผูเจริญ 
ชางเชือกหน่ึง  ยังไมพอแกภิกษุรูปหน่ึง,  เราจักทําอยางไร ? " 
           พระเทวี.  ชาง  ๕๐๐   เชือกไมมีหรือ ?  พระเจาขา. 
           พระราชา.  มีอยู  เทวี,  แตชางที่เหลือ  เปนชางดุรอย, ชาง 
เหลาน้ัน  พอเห็นภิกษุทั้งหลายเขา  ยอมเปนสัตวดุราย  เหมือนลม  
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เวรัมภา. " 
           พระเทวี.  ขาแตสมมติเทพ  หมอมฉันทราบท่ีเปนที่ยืนถือฉัตร 
ของลูกชางซึ่งดุรายเชือกหน่ึง.  
           พระราชา.  เราจักเอาชางยืน  ณ  ที่ไหน ? 
           พระเทวี.  ยืน  ณ  ที่ใกลของพระผูเปนเจาชื่อวาอังคุลิมาล. 
           พระราชารับสั่งใหบุรุษทําแลวอยางนั้น.  ลกูชางสอดหาง 
เขาในระหวางขา  ไดปรบหูทั้ง ๒  หลับตายืนอยูแลว.  มหาชนแลดู 
ชางท่ีทรงเศวตฉัตรเพ่ือพระเถระเทานั้น  ดวยคิดวา  " นี้เปนอาการ 
ของชางดุราย  ชื่อเห็นปานนี้,  ( ทาน )  พระอังคุลิมาลเถระยอมทําได. " 
พระราชาทรงอังคาสภิกษุสงฆมีพระพุทธเจาเปนประมุข  ดวยอาหาร 
อันประณีตแลว  ถวายบังคมพระศาสดา  กราบทูลวา  " ขาแตพระองค 
ผูเจริญ  สิ่งใด  เปนกัปปยภัณหรือเปนอกัปปยภัณฆ  ในโรงทานน้ี 
หมอมฉันยอมถวายสิ่งน้ันทั้งหมดแดพระองคเทานั้น. " 
                   [ ทานท่ีพระนางมัลลิกาจัดชื่ออสทิสทาน ] 
           ก็ในทานน้ันแล  ทรัพยมีประมาณ  ๑๔  โกฏิ  เปนอันพระราชา 
ทรงบริจาค  โดยวันเดียวเทาน้ัน.  ก็ของ ๔  อยาง  คือ  เศวตฉัตร ๑ 
บังลังกสําหรับนั่ง ๑  เชิงบาตร ๑  ต่ังสําหรับเช็ดเทา ๑  เปนของหา 
คามิไดเทียว  เพ่ือพระศาสดา. ใคร ๆ  ผูสามารถเพ่ือทําทานเห็นปานน้ี 
แลว  ถวายทานแดพระพุทธเจาท้ังหลายไมไดมีแลวอีก;  เพราะเหตุ 
นั้นนั่นแล  ทานน้ันจึงปรากฏวา  " อสทิสทาน. "  ไดยินวาอสทิสทาน  
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นั้น  มีแดพระพุทธเจาทุก ๆ  พระองค  ครั้งเดียวเทานั้น.  สตรีเทาน้ัน 
ยอมจักแจง  ( ทาน )  เพ่ือพระศาสดาและภิกษุทั้งปวง.  
                            [ ลักษณะของคนดีคนชั่ว ] 
           ก็อํามาตยของพระราชาไดมี  ๒  คน  คือ  กาฬะ ๑  ชุณหะ ๑. 
บรรดาอํามาตย  ๒  คนนัน้  กาฬอํามาตย  คิดวา   " โอ  ความเส่ือมรอบ 
แหงราชตระกูล,  ทรัพยประมาณ  ๑๔  โกฏิ  ถึงความส้ินไปโดย 
วันเดียวเทานั้น,  ภิกษุเหลาน้ี บริโภคทานแลว  จักไปนอนหลับ; 
โอ  ราชตระกูลฉิบหายแลว. "  สวนชณุหอํามาตย  คิดวา  " แม 
ทานของพระราชา,  ก็ใคร ๆ  ไมดํารงในความเปนพระราชา  ไมอาจ 
เพ่ือถวายทานเห็นปานน้ีได,  พระราชาชื่อวาไมใหสวนบุญแกสัตว 
ทั้งปวง  ยอมไมมี;  ก็เราอนุโมทนาทานน้ี. 
           ในทีสุ่ดภัตกิจแหงพระศาสดา  พระราชาทรงรับบาตรเพ่ือตอง 
การอนุโมทนา.  พระศาสดา ทรงดําริวา  " พระราชา  ถวายมหาทาน 
เหมือนใหหวงน้ําใหญเปนไปอยู :  มหาชนไดอาจเพ่ือยังจิตใหเลื่อมใส 
หรือไมหนอ ? "  พระองคทรงทราบวารจิต  ของอํามาตยเหลานั้น 
แลว  ทรงทราบวา  " ถาเราจักทําอนุโมทนาใหสมควรแกทานของพระ 
ราชาไซร;  ศีรษะของกาฬอํามาตยจักแตก   ๗  เสี่ยง,  ชุณหอํามาตย 
จักต้ังอยูในโสดาปตติผล "  ทรงอาศัยความอนุเคราะหในกาฬอํามาตย 
จึงตรัสพระคาถา  ๔  บาทเทานั้น  แดพระราชาผูทรงถวายทานเห็นปาน 
นี้  ประทับยนือยูแลว  เสด็จลุกจาอาสนะไปสูพระวิหาร.  
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                          [ ตรัสสรรเสริญพระอังคุลิมาล ] 
           ภิกษุทั้งหลาย  ถามพระอังคุลิมาลเถระวา  " ผูมีอายุ  ทานเห็น 
ชางดุรายยืนทรงฉัตร  ไมกลัวหรือหนอแล ? " 
           พระอังคุลิมาล.  ผูมีอายุทั้งหลาย  กระผมไมกลัว.  
           ภิกษุเหลาน้ัน  เขาไปเฝาพระศาสดาแลว  กราบทูลวา  " ขาแต 
พระองคผูเจริญ  พระอังคุลิมาล  ยอมพยากรณอรหัตผล. "  พระ 
ศาสดา  ตรัสวา  " ภิกษุทัง้หลาย  อังคุลิมาลยอมไมกลัว,  เพราะ 
วาภิกษุทั้งหลาย  ผูเชนกบับุตรของเรา  เสมอดวยโคผูตัวประเสริฐ 
ในระหวางแหงโคผูคือพระขีณาสพท้ังหลาย  ยอมไมกลัว "  ดังน้ีแลว 
จึงตรัสพระคาถาในพราหมณวรรควา :- 
              " เรากลาวบุคคลผูองอาจ  ผูประเสริฐ  ผูแกลว 
              กลา  ผูแสวงหาคุณอันใหญ  ผูชนะโดยวิเศษ 
              ผูไมหว่ันไหว  ผูลางแลว  ผูตรัสรูแลว  นั้นวา 
              เปนพราหมณ. " 
           แมพระราชา ถึงความโทมนัสวา  " พระศาสดาไมทรงทํา 
อนุโมทนา  ใหสมควรแกเราผูถวายทานแลวยืนอยูในทามกลางบริษัท 
เห็นปานน้ี  ตรัสเพียงพระคาถาเทาน้ันแลว เสด็จลุกจากอาสนะไป, 
เราจักเปนอันไมทําทานใหสมควรแกพระศาสดา ทําทานอันไมสมควร 
เสียแลว,  เราจักเปนอันไมถวายกัปปยพัณฑ  ถวายแตอกัปปยภัณฑ 
ถายเดียวเสียแลว,  เราพึงเปนผูอันพระศาสดาทรงขุนเคืองเสียแลว, 
การทําอนุโมทนาอันสมควรแกทาน  ของผูใดผูหน่ึงน้ันแล  จึงควร "  
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ดังน้ีแลว  จึงเสด็จไปสูวิหาร  ถวายบังคับพระศาสดาแลว  ไดกราบ 
ทูลคําน้ีวา  " ขาแตพระองคผูเจริญ  ทานท่ีควรจะถวาย  หมอมฉัน 
มิไดถวายแลวหรือหนอ  หรือหมอมฉัน  มิไดถวายกัปปยภัณฑอัน 
สมควรแกทาน  ถวายแตอกัปปยภัณฑเทาน้ัน ? "  
           พระศาสดา.  นี่อยางไร ?  มหาบพิตร. 
           พระราชา.  พระองคไมทรงทําอนุโมทนา  ทีส่มควรแกทาน 
ของหมอมฉัน. 
           พระศาสดา.  มหาบพิตร  พระองคถวายทานอันสมควรแลว 
ทีเดียว.  ก็ทานน่ัน  ชื่อวาอสทิสทาน,  ใคร ๆ  อาจเพ่ือถวายแดพระ 
พุทธเจาพระองคหน่ึง  ครั้งเดียวเทาน้ัน,  ธรรมดาทานเห็นปานนี้  เปน 
ของยากที่บุคคลจะถวายอีก. 
           พระราชา.  เมื่อเปนเชนนั้น  เพราะเหตุไร  พระองคจึงไมทรง 
ทําอนุโมทนา  ใหสมควรแกทานของหมอมฉัน ?  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เพราะบริษัทไมบริสุทธิ์  มหาบพิตร. 
           พระราชา.  โทษอะไรหนอแล  ของบริษัท ?  พระเจาขา. 
                      [ พระราชาทรงเนรเทศอํามาตยชั่ว ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสบอกวารจิต  ของอํามาตยทั้ง  ๒ 
คนแลว  ตรสับอกความที่อนุโมทนา  เปนอันพระองคอาศัยความ 
อนุเคราะหในกาฬอํามาตย  จึงไมทรงทําแลวแกทาวเธอ.  พระราชา 
ตรัสถามวา  " กาฬะ  ไดยนิวา  ทานคิดอยางนี้จริงหรือ ? "  เมื่อ  
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เขาทูลวา  " จริง "  จึงตรัสวา  " เมื่อเราพรอมกับบุตรภรรยาของ 
เรา  มิไดถือเอาของมีอยูของทาน ใหของมีอยูของตน,  เบียดเบียน 
อะไรทาน ?  สิ่งใดท่ีเราใหแกทานแลว,  สิ่งน้ันจงเปนอันใหเลยทีเดียว; 
แตทานจงออกไปจากแวนแควนของเรา "  ดังน้ีแลว  จึงทรงเนรเทศ 
กาฬอํามาตยนั้นออกจากแวนแควน  แลวรับสั่งใหเรียกชุณหอํามาตย 
มา  ตรัสถามวา  " ไดยินวา  ทานคิดอยางนี้  จริงหรือ ? "  เมื่อเขา 
ทูลวา  " จริง "  จึงตรัสวา  " ดีละ ลุง,  เราเลื่อมใส ( ขอบใจ ), 
ทานจงรับราชสมบัติของเราแลว  ใหทานส้ิน  ๗ วัน  โดยทํานองที่เรา 
ใหแลวน่ันแล "  ทรงมอบราชสมบัติแกเขาสิ้น  ๗  วันแลว  จึงกราบ 
ทูลพระศาสดาวา  " ขาแตพระองคผูเจริญ  ขอพระองคจงทอดพระ 
เนตรการทําของคนพาล,  เขาไดใหความลบหลูในทาน  ที่หมอมฉัน 
ถวายแลวอยางนี้. " 
                          [ คนตระหนี่ไปเทวโลกไมได ] 
           พระศาสดา ตรัสวา  " อยางนั้น มหาบพิตร,  ข้ึนชื่อวาพวกคน 
พาล  ไมยินดีทานของผูอ่ืน  เปนผูมีทุคติเปนที่ไป  ณ  เบื้องหนา,  สวน 
พวกนักปราชญอนุโมทนาทานแมของชนเหลาอ่ืน  จึงเปนผูมีสวรรค 
เปนที่ไป  ณ เบื้องหนาโดยแท "  ดังน้ีแลว จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " พวกคนตระหน่ีจะไปสูเทวโลกไมไดเลย,  พวก 
              ชนพาลแล  ยอมไมสรรเสรญิทาน,  สวน 
              นักปราชญ  อนโุมทนาทานอยู  เพราะเหตุนั้น 
              นั่นเอง  นักปราชญนั้น  จึงเปนผูมีสุขในโลกหนา. "  
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                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  กทริยา  คือผูมีความตระหน่ีถี่เหนียว 
แนน.  ผูไมรูจักประโยชนในโลกน้ีและโลกหนา  ชื่อวาพวกพาล. 
บัณฑิตชื่อวา  ธีรชน.  สองบทวา  สุขี  ปรตฺถ  ความวา  ธีรชนนัน้ 
เมื่อเสวยทิพยสมบัติ  ชื่อวาเปนผูมีความสุขในโลกหนา เพราะบุญ 
อันสําเร็จแตการอนุโมทนาทานน้ันนั่นเอง. 
           ในเวลาจบเทศนา  ชุณหอํามาตยต้ังอยูในโสดาปตติผล.  เทศนา 
ไดมีประโยชนแมแกบริษัทผูประชุมกันแลว. ชุณหอํามาตย  ครั้น 
เปนพระโสดาบันแลว  ไดถวายทานโดยทํานองท่ีพระราชาถวายแลว 
สิ้น  ๗ วันเหมือนกัน  ดังน้ีแล. 
                                เรื่องอสทิสทาน  จบ.  
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       ๑๑.  เรื่องนายกาละบุตรของอนาถบิณฑิกเศรษฐี *  [ ๑๔๗ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภบุตรของ 
ทานอนาถบิณฑิกะ  ชื่อวา  กาละ  ตรสัพระธรรมเทศนานี้วา  " ปพฺยา 
เอกรชฺเชน "  เปนตน. 
                            [ บิดาจางบุตรใหฟงธรรม ] 
           ไดยินวา  นายกาละนั้น  เปนบุตรเศรษฐี  ผูถึงพรอมแลวดวย 
ศรัทธาเชนนั้น  ก็ไมปรารถนาจะไปสูสํานักของพระศาสดาเลย,  ไม 
ปรารถนาจะเห็นในเวลาพระศาสดาเสด็จมาสูเรือน,  ไมปรารถนาจะ 
ฟงธรรม,  ไมปรารภนาจะทําการขวนขวายแกสงฆ;   แมถูกบิดาพูดวา 
" เจาอยาทําอยางน้ี  พอ " ก็ไมฟงคําของทาน.  
           ลําดับนั้น  บิดาของเขาคิดวา  " เจากาละนี้  เมื่อถือทิฏฐิเห็น 
ปานน้ีเท่ียวไป จักเปนผูมีอเวจีเปนที่ไปในเบื้องหนา;  ก็เมื่อเรายัง 
เห็นอยู  บุตรของเราพึงไปสูนรก,  ขอน้ันไมสมควรแกเราเลย;  ก็ 
ข้ึนชื่อวาสัตวผูไมเพงเล็ง  เพราะการใหทรัพย  ไมมีในโลกน้ีเลย, 
เราจักทําลายทิฏฐิของบุตรนั้นดวยทรพัย. " 
           ลําดับนั้น  เศรษฐี  พูดกะนายกาละนั้นวา   " พอ  เจาจง 
เปนผูรักษาอุโบสถ  ไปสูวิหารฟงธรรมแลว  มาเถดิ,  เราจักให 
กหาปณะ  ๑๐๐  แกเจา. " 
 
*  พระมหาชุม  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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           กาละ.  จักใหหรือ ?  พอ. 
           เศรษฐี.  จักให  ลกู. 
           นายกาละนั้น  รับปฏิญญา  ๓  ครั้งแลว  เปนผูรักษาอุโบสถ 
ไดไปสูวิหารแลว.  แตกจิดวยการฟงธรรมของเขาไมมี;  เขานอน 
ในที่ตามความสําราญแลว  ไดไปบานแตเชาตรู.  ลําดับนั้น  บดิา  
ของเขาพูดวา  " บุตรของเราไดเปนผูรักษาอุโบสถ,  ทานท้ังหลาย 
จงนําขาวตมเปนตนมาแกเขาเร็ว "  ดังน้ีแลว  ก็สั่งคนใชให ๆ. 
นายกาละนั้น  หามอาหารเสีย ดวยพูดวา  " เรายังมิไดรับกหาปณะจัก 
ไมบริโภค. "  ลําดับนั้น บดิาของเขาเมื่ออดทนการรบกวนไมได  จึง 
ใหหอกหาปณะแลว.  นายกาละนั้น  ตอรับกหาปณะนั้นไวดวยมือ 
แลวจึงบริโภคอาหาร. 
           ตอมาในวันรุงข้ึน  เศรษฐีสงเขาไป  ดวยพูดวา  " พอ  เรา 
จักใหกหาปณะพันหน่ึงแกเจา,  เจายืนตรงพระพักตรของบพระศาสดา 
เรียนเอาบทแหงธรรมใหไดบทหน่ึงแลวพึงมา. "  เขาไปวิหาร  ยืนตรง 
พระพักตรของพระศาสดา  ไดเปนผูใครจะเรียนเอาบทแหงธรรม 
บทเดียวเทานั้นแลวหนีไป.  ลําดับนั้น  พระศาสดา  ไดทรงทําอาการ 
คือการกําหนดไมไดแกเขา.  เขากําหนดบทนั้นไมไดแลว  จึงไดยืนฟง 
แลวเทียว  ดวยคิดวา  " เราจักเรียนบทตอไป. "  นัยวาชนทั้งหลาย  ตอ 
ฟงอยู   ดวยคิดวา  " เราจักเรียนใหได "   ชื่อวาฟงโดยเคารพ. 
           ก็ธรรมดา  เมื่อชนทั้งหลาย  ฟงอยูอยางนี้  ธรรมยอมให 
โสดาปตติมรรคเปนตน.  ถึงนายกาละน้ัน  ก็ฟงอยูดวยคิดวา  " จัก  
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เรียนใหได. "  แมพระศาสดา  ก็ทรงทาํอาการคือการกําหนดไมได 
แกเขา.  เขากําลังยืนฟงอยูเทียว  ดวยคิดวา   " จักเรยีนบทตอไป " 
จึงต้ังอยูในโสดาปตติผล. 
                    [ บรรลุโสดาปตติผลแลวไมรับคาจาง ]  
           ในวันรุงข้ึน  นายกาละนั้นเขาไปสูกรุงสาวัตถี  พรอมดวยภิกษุ 
สงฆ  มีพระพุทธเจาเปนประมุขทีเดียว.  มหาเศรษฐีพอเห็นเขา 
ก็คิดวา  " วันนี้เราชอบใจอาการของบุตร. "  แมนายกาละนั้นก็ได 
มีความปริวิตกดังน้ีวา  " โอหนอ  วันนี้  บิดาของเรา  ไมพึงให 
กหาปณะในที่ใกลพระศาสดา.  พึงปกปดความท่ีเราเปนผูรักษาอุโบสถ 
เพราะเหตุแหงกหาปณะไว. "  แตพระศาสดา  ไดทรงทราบความท่ีนาย 
กาละน้ัน  เปนผูรักษาอุโบสถ  เพราะเหตุแหงกหาปณะแลวในวันวาน. 
มหาเศรษฐีใหถวายขาวตมแกภิกษุสงฆ  มีพระพุทธเจาเปนประมุข 
แลว  จึงสั่งให ๆ  แมแกบตุร.  นายกาละนั้นเปนผูนั่งน่ิงเทียว  ดื่ม 
ขาวตม  เค้ียวของควรเค้ียว  บรโิภคภัต. 
           ในเวลาเสร็จภัตกิจของพระศาสดา  มหาเศรษฐีใหบุคคลวาง 
หอกหาปณะพันหน่ึงไวตรงหนาบุตรแลว  พูดวา  " พอ  พอพูดวา 
' จักใหกหาปณะพันหน่ึงแกเจา '  จึงใหเจาสมาทานอุโบสถ  สงไป 
วิหาร,  นี้กหาปณะพันหนึ่งของเจา. "  นายกาละนั้น  เห็นกหาปณะ 
ที่บิดาใหเฉพาะพระพักตรของพระศาสดา  ละอายอยู  จึงพูดวา  " ผม 
ไมตองการดวยกหาปณะทั้งหลาย "  แมถูกบิดาพูดวา  " จงรับเถิด 
พอ "  ก็ไมรบัแลว.  
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                     [ โสดาปตติผลเลิศกวาสมบัติทุกอยาง ] 
           ลําดับนั้น  บิดาของเขาถวายบังคมพระศาสดาแลว กราบทูลวา 
" ขาแตพระองคผูเจริญ  วันนี้  ขาพระองค  ชอบใจอาการของบุตร "  
เมื่อพระศาสดา  ตรัสถามวา  " อะไร ?  มหาเศรษฐี "  จึงกราบทูล 
วา  " ในวันกอน บุตรของขาพระองคนี้  อันขาพระองคพูดวา  ' เรา 
จักใหกหาปณะ  ๑๐๐  แกเจา '  แลว  สงไปวิหาร  ในวันรุงข้ึน  ยัง 
ไมไดรับกหาปณะแลว  ไมปรารถนาจะบริโภค;  แตวันนี้  เขาไม 
ปรารภนากหาปณะแมที่ขาพระองคให."  พระศาสดาตรัสวา  " อยาง 
นั้น  มหาเศรษฐี, วันนี้  โสดาปตติผลนั่นแล ของบุตรของทาน   
ประเสริฐแมกวาสมบัติของพระเจาจักรพรรดิ  แมกวาสมบัติในเทวโลก 
และพรหมโลก "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " โสดาปตติผล  ประเสริฐกวาความเปนเอกราช 
              ในแผนดิน  กวาการไปสูสวรรค  และกวาความ 
              เปนใหญในโลกทัง้ปวง. " 
                                         [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บาทพระคาถาวา  ปพฺยา  เอกรชฺเชน  คือ 
กวาความเปนพระเจาจักรพรรด.ิ  บาทพระคาถาวา  สคฺคสฺส  คมเนน  วา 
ความวา  กวาการถึงสวรรค  ๒๖  ชั้น.  บาทพระคาถาวา  สพฺพ- 
โลกาธิปจฺเจน  ความวา  กวาความเปนใหญในโลก  มีประมาณ 
เทาน้ัน ๆ  คือในโลกทั้งปวง  พรอมดวยนาค  ครุฑ  และเวมานิกเปรต.  
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บาทพระคาถาวา  โสตาปตฺติผล  วร  ความวา  เพราะพระราชา  แม 
เสวยราชสมบัติในท่ีมีประมาณเทาน้ัน  ก็เปนผูไมพนจากนรกเปนตน 
ไดเลย,  สวนพระโสดาบัน  เปนผูมีประตูอบายอันปดแลว  แมมีกําลัง 
เพลากวาพระโสดาบันทั้งส้ิน  ก็ไมเกิดในภพท่ี  ๘;  ฉะน้ันโสดาปตติผล 
นั่นแล  จึงประเสริฐ  คือสูงสุด. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมากบรรลุอริยผลท้ังหลายมีโสดา- 
ปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                 เรือ่งนายกาละบุตรของอนาถบิณฑิกเศรษฐี  จบ. 
                                 โลกวรรค  วรรณนา  จบ. 
                                      วรรคที่  ๑๓  จบ.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 96 

                              ๑๔.  พุทธวรรค  วรรณนา 
                             ๑.  เรื่องมารธิดา *  [ ๑๔๘ ] 
                                   [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูที่โพธิมัณฑสถาน  ทรงปรารภ 
ธิดามาร  ตรสัพระธรรมเทศนานี้วา  " ยสฺส  ชิต "  เปนตน. 
                         [ พราหมณหาสามีใหลูกสาว ] 
           ก็พระศาสดา  ทรงยังพระธรรมเทศนาใหต้ังข้ึนที่กรุงสาวัตถี 
แลว  ตรัสแกพราหมณชื่อมาคันทิยะ  ในแควนกุรอีุก. 
           ทราบวา ในแควนกุรุ  ธิดาของมาคันทิยพราหมณ  ชื่อวา 
มาคันทิยาเหมือนกัน  ไดเปนผูมีรูปงามเลอโฉม.  พราหมณมหาศาล 
เปนอันมาก  และเหลาขัตติยมหาศาลอยากไดนางมาคันทิยาน้ัน  จึง 
สงขาวไปแกมาคันทิยะวา  " ขอจงใหธิดาแกขาพเจาท้ังหลายเถิด. " 
แมมาคันทิยพราหมณ  กห็ามพราหมณมหาศาลและขัตติยมหาศาล 
เสียทั้งหมดเหมือนกันวา   " พวกทาน  ไมสมควรแกธิดาของขาพเจา. " 
ตอมาวันหน่ึง  ในเวลาใกลรุง  พระศาสดา  ทรงตรวจดูสัตวโลก 
ทรงเห็นมาคันทิยพราหมณนั้น  เขาไปภายในแหงขายคือพระญาณของ 
พระองค  จึงทรงใครครวญวา  " จักมีเหตุอะไรหนอ ? "  ไดทรง 
 
*   พระมหาสนธ์ิ  ป. ธ.  ๕  ( บัดนี้เปนพระญาณวโรดม )  วัดบวรนิเวศวิหาร  แปล.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 97 

เห็นอุปนิสัยแหงมรรคและผลท้ัง ๓ ของพราหมณและนางพราหมณี. 
ฝายพราหมณก็บําเรอไฟอยูเปนนิตย  ภายนอกบาน.  พระศาสดาได 
ทรงถือบาตรและจีวร  เสด็จไปยังที่นั้นแตเชาตรู.  พราหมณตรวจดูรูป 
สิริของพระศาสดา  พลางคิดวา  " ข้ึนชื่อวาบุรุษในโลกนี ้ที่จะเหมือน 
 ดวยบุรุษคนน้ีไมมี,  บุรุษคนน้ี  เปนผูสมควรแกธิดาของเรา,  เราจัก  
ใหธิดาแกบุรุษคนน้ี "  แลวกราบทูลพระศาสดาวา  " สมณะเรามีธิดา 
อยูคนหน่ึง,  เรายังไมเห็นบุรุษผูที่สมควรแกนาง  จึงไมไดใหนางแก 
ใคร ๆ  เลย, สวนทานเปนผูสมควรแกนาง,  เราใครจะใหธิดาแกทาน 
ทําใหเปนหญิงบําเรอบาท,  ทานจงรออยูในที่นี้แหละ  จนกวาเราจะนํา 
ธิดาน้ันมา. "  พระศาสดา  ทรงสดับถอยคําของเขาแลว  ไมทรงยินดีเลย 
( แต )  ไมทรงหาม. 
                [ รอยพระบาทจะปรากฏเพราะทรงอธิษฐาน ] 
           ฝายพราหมณ  ไปเรือนแลว  บอกกะนางพราหมณีวา  " นาง 
ผูเจริญ  วันนี้ เราเห็นบุรุษผูสมควรแกธิดาของเราแลว,  พวกเรา 
จักใหธิดาน้ันแกเขา "  ใหธิดาตกแตงกายแลว  ไดพาไปยังท่ีนั้นพรอม 
ดวยนางพราหมณี  แมมหาชนก็ต่ืนเตน  พากันออกไป  ( ด ู).  พระ 
ศาสดา  ไมไดประทับยืนอยูในที่ที่พราหมณบอกไว  ทรงแสดงเจดีย 
คือรอยพระบาทไว  ในน้ันแลว  ไดประทับยืนเสียในที่อ่ืน.  ทราบวา 
เจดียคือรอยพระบาท  ของพระพุทธเจาท้ังหลาย  ยอมปรากฏในท่ีที่ 
พระองคทรงอธิษฐานวา  " บุคคลชื่อโนน  จงเห็น  เจดียรอยเทานี้ " 
แลวทรงเหยียบไวเทาน้ัน.  ชื่อวา  ผูทีจ่ะเห็นเจดียคือรอยพระบาท  
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นั้นในที่ที่เหลือไมมี.  พราหมณ  ถูกนางพราหมณีผูไปกับตนถามวา 
" บุรุษน้ันอยูที่ไหน "   จึงบอกวา   " ฉันไดสั่งเขาไวแลววา  ' ทาน 
จงรออยูที่นี้ '  พลางมองหาอยูพบรอยพระบาทแลว  จึงชี้วา   " นี้รอย 
เทาของเขา. " 
               [ รอยเทาเปนเครื่องแสดงลักษณะของคน ] 
           นางพราหมณีนั้น กลาววา  " พราหมณ  นี้  ไมใชรอยเทา 
ของบุคคลผูบริโภคกาม "  เพราะความท่ีนางเปนคนฉลาดในมนต 
เครื่องทํานายลักษณะ,  เมื่อพราหมณพูดวา  " นางผูเจริญ  เจาเห็น 
จระเขในตุมนํ้า,  สมณะน้ัน  เราบอกแลววา  ' เราจักใหธิดาแกเขา , ' 
ถึงเขาก็รับคําของเราแลว, "  กลาววา  " พราหมณ  ทานบอกอยางนั้น 
ก็จริง,  ถึงดังน้ัน รอยเทานี้ เปนรอยเทาของผูหมดกิเลสทีเดียว " 
ดังน้ีแลว  กลาวคาถานี้วา :- 
              " กค็นเจาราคะ  พึงมีรอยเทากระหยง  ( เวากลาง ), 
              คนเจาโทสะ  ยอมมีรอยเทาอนัสนบีบ  ( หนัก 
              สน ),  คนเจาโมโหยอมมีรอยเทาจิกลง  ( หนักทาง 
              ปลายเทา ),  คนมีกิเลสเครื่องมุงบังอันเปดแลวม ี
              รอยเทาเชนนี้  นี้. " 
           ทีนั้น  พราหมณจึงบอกนางพราหมณีวา  " นางผูเจริญ  เจา 
อยาอึงไป, จงเปนผูนิ่งมาเถิด "  ไปพบพระศาสดาแลว  จึงแสดงแก 
นางพราหมณีนั้นวา   " นี้ คือ  บุรุษคนน้ัน "   แลวเขาไปเฝาพระศาสดา 
ทูลวา   " สมณะ  เราจักใหธิดา. "   พระศาสดา  ไมตรัสวา  " เรา  
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ไมตองการดวยธิดาของทาน "  ( กลับ )  ตรัสวา  " พราหมณ เรา 
จักบอกเหตุสักอยางหนึ่งแกทาน.  ทานจักฟงไหม ? "   เมื่อพราหมณ 
ทูลวา   " สมณะผูเจริญ  ทานจงกลาว,  ขาพเจาจักฟง. "   จึงทรง 
นําเรื่องอดีต  ต้ังแตครั้งออกมหาภิเนษกรมณมาแสดงแลว. 
           กถาโดยยอในเรื่องนั้น  ดังตอไปนี้ :- 
           " พระมหาสัตว  ทรงละสิริราชสมบัติแลว  ทรงข้ึนมากัณฐกะ 
( มาสีขาว )  มีนายฉันนะเปนสหาย  เสด็จออกมหาภิเนษกรมณ 
เมื่อมารยืนอยูที่ประตูแหงพระนคร  กลาววา   " สทิธัตถะ  ทานจง 
กลับเสียเถิด,  แตวันนี้ไปในวันที่  ๗   จักกรัตนะจักปรากฏแกทาน " 
จึงตรัสวา   " มาร  ถึงเราก็รูจักกรัตนะน้ัน,  แตเราไมมีความตองการ 
ดวยจักกรัตนะนั้น. " 
           มาร.  เมื่อเปนเชนน้ัน  ทานออกไปเพ่ือประโยชนอะไร ? 
           พระมหาสัตว.  เพื่อประโยชนแกสัพพัญ ุตญาณ. 
           มาร.  ถาเชนนั้น  ต้ังแตวันนี้ไป  บรรดาวิตกท้ัง  ๓  มีกามวิตก 
เปนตน  ทานจักตองตรึกวิตกแมสักอยางหนึ่ง,  เราจักรูกิจท่ีควรทํา 
แกทาน. 
           ต้ังแตนั้นมา  มารน้ัน  คอยเพงจับผิด  ติดตามพระมหาสัตวไป 
๗  ป.  แมพระศาสดาทรงประพฤติทุกรกิริยาสิ้น  ๖  ป  ทรงอาศัยการ 
กระทํา  ( ความเพียร )  ของบุรุษ  เฉพาะพระองค  ทรงแทงตลอด 
ซึ่งพระสัพพัญ ุตญาณ  เสวยวิมุติสุข  ( สุขอันเกิดจากความพนกิเลส ) 
ที่ควงไมโพธิ  ในสัปดาหะท่ี  ๕   ประทับนั่งท่ีควงไมอชปาลนิโครธ.  
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                       [ มารเสียใจเพราะพระองคตรัสรู ] 
           ในสมัยนั้น  มารถึงความโทมนัสแลว  นั่งท่ีหนทางใหญ  พลาง 
รําพึงวา   " เราติดตามมาตลอดกาลมีประมาณเทานี้  แมคอยเพง 
จับผิด  ก็ไมไดเห็นความพลั้งพลาดอะไร ๆ  ของสิทธัตถะนี้,  บัดนี้ 
เธอกาวลวงวิสัยของเราไปเสียแลว "   ทีนั้น  ธิดาของมารน้ัน  ๓  คน  
เหลาน้ี  คือ  " นางตัณหา  นางอรดี  นางราคา "  ดําริวา   " บิดาของ 
เราไมปรากฏ,  บัดนี้ทานอยูที่ไหนหนอ ? "   มองหาอยู  จึงเห็น 
บิดาน้ันผูนั่งแลวอยางนั้น  จึงเขาไปหาแลว  ไตถามวา   " คุณพอ 
เพราะเหตุไร ?  คุณพอจึงมีทุกขเสียใจ "   มานั้น  จึงเลาเนื้อความนั้น 
แกธิดาเหลานั้น.  ลําดับนัน้  ธิดาเหลาน้ัน  จึงบอกกะมารผูบิดานั้นวา 
" คุณพอ  คุณพออยาคิดเลย,  พวกดิฉันจักทําเขาใหอยูในอํานาจของตน 
แลวนํามา. " 
           มาร.  แมทั้งหลาย  ใคร "  ก็ไมอาจทําเขาไวในอํานาจได. 
           ธิดา.  " คุณพอ  พวกดิฉันชื่อวาเปนหญิง,  พวกดิฉันจักผูกเธอไว 
ดวยบวงมีบวงคือราคะเปนตนแลวนํามา  ในบัดนี้แหละ,  คุณพออยา 
คิดเลย "   แลวพากันเขาไปเฝาพระศาสดากราบทูลวา   " ขาแตพระสมณะ 
พวกหมอนฉันจักบําเรอพระบาทของพระองค. " 
                    [ ธิดามารประเลาประโลมพระศาสดา ] 
           พระศาสดา  มิไดทรงใฝพระหฤทัยถึงถอยคําของธิดามารเหลา 
นั้นเลย,  ไมทรงลืมพระเนตรท้ัง  ๒  ข้ึนดูเลย.  พวกธิดามาร  คิดกัน 
อีกวา   " ความประสงคของพวกบุรุษ  สูง ๆ  ตํ่า ๆ  แล,  บางพวกมี  
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ความรักในเด็กหญิงรุนทั้งหลาย,  บางพวกมีความรักในพวกหญิงท่ีต้ัง 
อยูในปฐมวัย,  บางพวกมีความรักในพวกหญิงท่ีต้ังอยูในมัชฌิมวัย, 
บางพวกมีความรักในพวกหญิงท่ีต้ังอยูในปจฌิมวัย;  พวกเราจักประเลา 
ประโลมเธอโดยประการตาง ๆ "   คนหน่ึง ๆ  นริมิตอัตภาพไดรอย 
หน่ึง ๆ  ดวยสามารถแหงเพศมีเพศเด็กหญิงรุนเปนตน  เปนเด็กหญิง  
รุงทั้งหลาย  เปนหญิงยังไมคลอด  คลอดแลวคราวหนึ่ง  คลอดแลว 
๒  คราว  เปนหญิงปูนกลาง  และเปนหญิงแก  เขาไปเฝาพระผูมี 
พระภาค  กราบทูลวา  " ขาแตพระสมณะ  พวกหมอมฉันจะ 
บําเรอพระบาทท้ัง ๒  ของพระองค "  ดังน้ีถึง  ๖  ครั้ง.  พระผูมีพระภาค 
ไมทรงใฝพระหฤทัยถึงถอยคําของธิดามารแมนั้น  โดยประการที่ทรง 
นอมไปในธรรมเปนที่สิ้นอุปธิอันยอดเยี่ยม  ดวยประการฉะน้ี. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสกะธิดามารผูติดตามมา  แมดวยเหตุ 
เพียงเทาน้ีวา   " พวกเจาจงหลีกไป,  พวกเจาเห็นอะไรจึงพยายาม 
อยางนี้ ?  การทํากรรมชื่อเห็นปานน้ีตอหนาของพวกท่ีมีราคะไมไห 
ปราศแลวจึงจะควร,  สวนตถาคตละกิเลสทั้งหลายมีราคะเปนตนไดแลว, 
พวกเจาจักนําเราไปในอํานาจของตน  ดวยเหตุอะไรเลา ? "   ดังนี้แลว 
ไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " กิเลสชาตมีราคะเปนตน  อันพระสัมมาสัมพุทธ- 
              เจาพระองคใดชนะแลว  อันพระองคยอมไมกลับแพ, 
              กิเลสหนอยหน่ึงในโลก ยอมไปหากิเลสชาตท่ี 
              พระพุทธเจาพระองคนั้นชนะแลวไมได,  พวกเจา  
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              จักนําพระพุทธเจาพระองคนั้นผูมีอารมณไมมีที่สุด 
               ไมมีรองรอยไปดวยรองรอยอะไร ?  ตัณหามีขาย 
              ซานไปตามอารมณตาง ๆ  ไมมีแกพระพทุธเจา 
              พระองคใด  เพ่ือนําไปในภพไหน ๆ,  พวกเจา 
              จักนําพระพุทธเจาพระองคนั้น  ผูมีอารมณไมมีที่สดุ  
              ไมมีรองรอยไป  ดวยรองรอยอะไร ? " 
                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บาทคาถาวา   ยสฺส  ชติ  นาวชิยติ   ความวา 
กิเลสชาตมีราคะเปนตน  อันพระสัมมาสัมพุทธเจาพระองคใดทรงชนะ 
แลวดวยมรรคน้ัน ๆ  อันพระองคยอมไมกลับแพ  คือ  ชื่อวาชนะแลว 
ไมดีหามิได  เพราะไมกลับฟุงข้ึนอีก. 
           บทวา   โนยาติ   ตัดเปน   น  อยฺุยาติ   แปลวา  ยอมไมไปตาม, 
อธิบายวา  บรรดากิเลสมรีาคะเปนตน  แมกิเลสอยางหน่ึงไร ๆ  ในโลก 
ชื่อวากลับไปขางหลังไมมี  คือไมติดตามกิเลสชาตท่ีพระสัมมาสัมพุทธ- 
เจาพระองคใดทรงชนะแลว๑ 

           บทวา   อนนฺตโคจร   ความวา  ผูมีอารมณไมมีที่สุด  ดวย 
สามารถแหงพระสัพพัญ ุตญาณ  มีอารมณหาที่สุดมิได. 
           สองบทวา   เกน  ปเทน   เปนตน  ความวา  บรรดารอยมีรอย 
คือราคะเปนตน  แมรอยหนึ่ง  ไมมีแกพระสัมมาสัมพุทธเจาพระองค 
ใด,  พวกเจาจักนําพระสัมมาสัมพุทธเจาพระองคนั้นไป  ดวยรองรอย 
 
๑.  กิเลสเหลาอ่ืน  ติดตามกิเลสท่ีทรงชนะแลว  เนื่องกันเปนสาย ๆ  ไมมี.  
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อะไร  คือ  กแ็มรองรอยสักอยางหนึ่ง  ไมมีแกพระพุทธเจา,  พวกเจา 
จักนําพระพุทธเจาน้ัน  ผูไมมีรองรอยไป  ดวยรองรอยอะไร ? 
           วินิจฉัยในคาถาที่ ๒,  ข้ึนชื่อวาตัณหานั้น ชื่อวา  ชาลิน ี เพราะ 
วิเคราะหวา  มีขายบาง  มีปกติทําซ่ึงขายบาง  เปรียบดวยขายบาง 
เพราะอรรถวา  รวบรัดตรึงตราผูกมัดไว,  ชื่อวา  วิตตฺติกา  เพราะ 
เปนธรรมชาติมักซานไปในอารมณทั้งหลาย  มีรูปเปนตน  เพราะเปรียบ 
ดวยอาหารอันมีพิษ  เพราะเปรียบดวยดอกไมมีพิษ  เพราะเปรียบ 
ดวยผลไมมีพิษ  เพราะเปรียบดวยเครื่องบริโภคมีพิษ,  อธิบายวา 
ตัณหาเห็นปานนั้น  ไมมีแกพระพุทธเจาพระองคใด  เพ่ือนําไปใน 
ภพไหน ๆ,  พวกเจาจักนําพระพุทธเจาพระองคนั้นผูไมมีรองรอยไป 
ดวยรองรอยอะไร ? 
           ในกาลจบเทศนา  ธัมมาภิสมัยไดมีแกเทวดาเปนอันมา.  แม 
ธิดามารก็อันตรธานไปในที่นั้นนั่นแล. 
           พระศาสดา  ครั้นทรงนําพระธรรมเทศนานี้มาแลว  ตรัสวา 
" มาคันทิยะ  ในกาลกอน  เราไดเห็นธิดามารท้ัง  ๓  เหลาน้ีผูประกอบ 
ดวยอัตภาพเชนกับแทงทอง  ไมแปดเปอน  ดวยของโสโครกมีเสมหะ 
เปนตน,  แมในกาลน้ัน  เราไมไดมีความพอใจในเมถุนเลย,  ก็สรีระ 
แหงธิดาของทาน  เต็มไปดวยซากศพคืออาการ  ๓๒  เหมือนหมอท่ี 
ใสของไมสะอาด  อันตระการตา  ณ  ภายนอก,   แมถาเทาของเราพึง 
เปนเทาท่ีแปดเปอนดวยของไมสะอาดไซร,  และธิดาของทานนี้พึงยืน 
อยูที่ธรณีประตู;  ถึงอยางนั้น  เราก็ไมพึงถูกตองสรีระของนางดวยเทา "  
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ดังน้ีแลว  ตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " แมความพอใจในเมถุน  ไมไดมีแลว  เพราะเห็น 
              นางตัณหา  นางอรดี  และนางราคา,  เพราะเห็นสรีระ 
              แหงธิดาของทานน้ี  ซึ่งเต็มไปดวยมูตรและกรีส, 
              ( เราจักมีความพอใจในเมถุน )   อยางไรได ?  เรายอม 
              ไมปรารถนาเพ่ือจะแตะตองสรีระธิดาของทานน้ัน 
              แมดวยเทา. " 
ในเวลาจบเทศนา  เมียผัวท้ัง ๒  ต้ังอยูแลวในอนาคามิผล  ดังนี้แล. 
                                      เรื่องมารธิดา  จบ.  
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                        ๒.  เรื่องยมกปาฏิหาริย *  [ ๑๔๙ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  ทรงปรารภพวกเทวดาและมนุษยเปนอันมาก  ที ่
พระทวารแหงสังกัสสนคร  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " เย  ฌานปฺ- 
ปสุตา  ธีรา "   เปนตน.  
           ก็เทศนาต้ังข้ึนแลวในกรุงราชคฤห. 
                         [ เศรษฐีไดไมจันทนทําบาตร ] 
           ความพิสดารวา  สมัยหน่ึง  เศรษฐีชาวกรุงราชคฤห  ใหขึงขาย 
มีสัณฐานคลายขวด  เพ่ือความปลอดภัย๑  และเพ่ือรักษาอาภรณ 
เปนตน  ที่หลุดไปดวยความพลั้งเผลอแลว  เลนกฬีาทางน้ําในแมน้ํา 
คงคา. 
           ในกาลน้ัน  ตนจันทนแดงตนหน่ึง  เกิดข้ึนที่ริมฝงตอนเหนือของ 
แมน้ําคงคา  มีรากถูกน้ําในแมน้ําคงคาเซาะโคนหักกระจัดกระจายอยู 
บนหินเหลานั้น  ๆ.  ครั้งน้ันปุมหน่ึง  มีประมาณเทาหมอ  ถูกหิน 
ครูดสี  ถูกคลื่นน้ําซัด  เปนของเกลี้ยงเกลา  ลอยไปโดยลําดับ  อัน 
สาหรายรวบรัด  มาติดทีข่ายของเศรษฐีนั้น. 
           เศรษฐี  กลาววา   " นั่นอะไร ? "   ไดยินวา   " ปุมไม "  จึงใหนํา 
ปุมไมนั้นมาใหถากดวยปลายมีด  เพ่ือจะพิจารณาวา   " นั่นชื่ออะไร ? " 
           ในทนัใดนั่นเอง  จันทนแดงมีสีดังครั่งสด  ก็ปรากฏ.  ก็เศรษฐี 
 
*  พระมหาสนธ์ิ  ป. ธ.  ๕  ( บัดนี้เปนพระญาณวโรดม )  วัดบวรนิเวศวิหาร แปล. 
๑.  เพื่อเปล้ืองอันตราย.  
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ยังไมเปนสัมมาทิฏฐิ,  ไมเปนมิจฉาทิฏฐิ,  วางตนเปนกลาง,  เขาคิดวา 
" จันทนแดงในเรือนของเรามีมาก,  เราจะเอาจันทนแดงนี้ทําอะไรหนอ 
แล ?, "   ทีนั้น  เขาไดมีความคิดอยางนี้วา   " ในโลกน้ี  พวกท่ีกลาววา 
' เราเปนพระอรหันต '  มีอยูมาก,  เราไมรูจักพระอรหันต  แมสักองค 
หน่ึง,  เราจักใหประกอบเครื่องกลึงไวในเรือน  ใหกลึงบาตรแลว 
ใสสาแหรกหอยไวในอากาศประมาณ  ๖๐  ศอก  โดยเอาไมไผตอกัน 
ข้ึนไปแลว  จะบอกวา  ' ถาวา  พระอรหันตมีอยู,  จงมาทางอากาศ 
แลว  ถือเอาบาตรน้ี, '  ผูใดจักถือบาตรน้ันได,  เราพรอมดวยบุตร 
และภรรยา  จักถึงผูนั้นเปนสรณะ, "   เขาใหกลึงบาตร  โดยทํานองท่ีคิด 
ไวนั่นแหละ  ใหยกข้ึนโดยเอาไมไผตอ ๆ  กันข้ึนไปแลว  กลาววา 
" ในโลกน้ี  ผูใดเปนพระอรหันต,  ผูนั้น  จงมาทางอากาศ  ถือเอา 
บาตรน้ี. " 
                        [ ครูทั้ง  ๖  อยากไดบาตรไมจันทน ] 
           ครูทั้ง  ๖  กลาววา   " บาตรน่ัน  สมควรแกพวกขาพเจา,  ทานจง 
ใหบาตรน้ันแกพวกขาพเจาเสียเถิด. "   เศรษฐีนั้น  กลาววา   " พวก 
ทานจงมาทางอากาศแลว  เอาไปเถิด " 
           ในวันที่  ๖  นิครนถนาฏบุตร  สงพวกอันเตวาสิกไปดวยสั่งวา 
" พวกเจาจงไป,  จงพูดกะเศรษฐีอยางนี้วา  ' บาตรน่ัน  สมควรแก 
อาจารยของพวกขาพเจา,  ทานอยาทําการมาทางอากาศเพราะเหตุแหง 
ของเพียงเล็กนอยเลย,  นัยวา  ทานจงใหบาตรน่ันเถิด. "   พวกอัน- 
เตวาสิกไปพูดกะเศรษฐีอยางนั้นแลว.  เศรษฐี  กลาววา   " ผูที่สามารถ  
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มาทางอากาศแลวถือเอาไดเทาน้ัน  จงเอาไป. " 
                         [ นาฏบุตรออกอุบายเอาบาตร ] 
           นาฏบุตร  เปนผุปรารถนาจะไปเอง  จึงไดใหสัญญาแกพวก 
อันเตวาสิกวา   " เราจักยกมือและเทาข้ึนขางหน่ึง  เปนที่วาปรารถนา 
จะเหาะ,  พวกเจาจงรองบอกเราวา  ' ทานอาจารย  ทานจะทําอะไร ? 
ทานอยาแสดงความเปนพระอรหันตที่ปกปดไว  เพราะเหตุแหงบาตร 
ไม  แกมหาชนเลย '  ดังนี้แลว  จงพากันจับเราท่ีมือและเทาดึงไว  ให 
ลมลงที่พ้ืนดิน. "   เขาไปในที่นั้นแลว  กลาวกะเศรษฐีวา   " มหาเศรษฐี 
บาตรน้ีสมควรแกเรา,  ไมสมควรแกชนพวกอ่ืน,  ทานอยาชอบใจ 
การเหาะข้ึนไปในอากาศของเรา  เพราะเหตุแหงของเพียงเล็กนอย,  จง 
ใหบาตรแกเราเถิด. " 
           เศรษฐี.  ผูเจริญ  ทานตองเหาะข้ึนไปทางอากาศแลว  ถือเอาเถิด. 
           ลําดับนั้น  นาฏบุตรกลาววา   " ถาเชนนั้น  พวกเจาจงหลีก 
ไป ๆ "   กันพวกอันเตวาสิกออกไปแลว  กลาววา   " เราจักเหาะข้ึน 
ไปในอากาศ "   ดังนี้แลว  ก็ยกมือและเทาข้ึนขางหน่ึง  ทีนั้น  พวก 
อันเตวาสิกกลาวกะอาจารยวา   " ทานอาจารย  ทานจะทําชื่ออะไร 
กันนั่น ?  ประโยชนอะไร  ดวยคุณท่ีปกปดไว  อันทานแสดงแก 
มหาชน  เพราะเหตุแหงบาตรไมผี ๆ "   แลว  ชวยกนัจับนาฏบุตรนั้น 
ที่มือและเทา  ดึงมาใหลมลงบนแผนดิน,  เขาบอกกะเศรษฐีวา 
" มหาเศรษฐี  อันเตวาสิกเหลาน้ี  ไมใหเราเหาะ,  ทานจงใหบาตร 
แกเรา. "  
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           เศรษฐี.  ผูเจริญ  ทานตองเหาะข้ึนไปถือเอาเถิด. 
           พวกเดียรถีย  แมพยายามดวยอาการอยางน้ีสิ้น  ๖ วันแลว ยัง 
ไมไดบาตรนั้นเลย. 
                       [ ชาวกรุงเขาใจวาไมมีพระอรหันต ] 
           ในวันที่  ๗  ในกาลท่ีทานมหาโมคคัลลานะและทานปณโฑล- 
ภารทวาชะไปยืนบนหินดาดแหงหนึ่งแลวหมจีวร  ดวยต้ังใจวา   " จัก 
เที่ยวไปเพ่ือบิณฑบาตในกรุงราชฤคห "   พวกนักเลง  คุยกันวา   " ชาว 
เราเอย  ในกาลกอน  ครทูั้ง  ๖  กลาววา  ' พวกเราเปนพระอรหันต 
ในโลก, '  ก็เม่ือเศรษฐีชาวกรุงราชคฤหใหยกบาตรข้ึนไวแลว  กลาววา 
' ถาวา  พระอรหันต  มีอยู,  จงมาทางอากาศแลว  ถือเอาเถิด ' 
วันนี้  เปนวันที่  ๗,  แมสักคนหน่ึงชื่อวาเหาะข้ึนไปในอากาศดวย 
แสดงตน  วา  ' เราเปนพระอรหันต '  ก็ไมมี;  วันนี้  พวกเรารูความ 
ที่พระอรหันตไมมีในโลกน้ีแลว. " 
           ทานมหาโมคคัลลานะ  ไดยินถอยคําน้ันแลว  จึงกลาวกะทาน 
ปณโฑลภารทวาชะวา   " อาวุโส  ภารทวาชะ  ทานไดยินถอยคําของ 
พวกนักเลงเหลาน้ีไหม ?  พวกนักเลงเหลาน้ี  พูดเปนทีวาจะย่ํายีพระ 
พุทธศาสนา;  ก็ทานมีฤทธิ์มาก  มีอานุภาพมาก,  ทานจงไปเถิด  จงมา 
ทางอากาศแลวถือเอาบาตรน้ัน. " 
           ปณโฑลภารทวาชะ   " อาวุโส  โมคคัลลานะ  ทานเปนผูเลิศกวา 
บรรดาสาวผูมีฤทธิ,์  ทานจงถือเอาบาตรน้ัน;  แตเมื่อทานไมถือเอา 
ผมจักถือเอา. "  
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                    [ พระปณโฑลภารทวาชะแสดงปาฏิหาริย ] 
           เมื่อพระมหาโมคคัลลานะ  กลาวอยางนี้วา   " ทานจงถือเอาเถิด 
ผูมีอายุ "   ทานปณโฑลภารทวาชะก็เขาจตุตถฌาน  มีอภิญญาเปนบาท 
ออกแลว  เอาปลายเทาคีบหินดาดประมาณ  ๓  คาวุต  ใหข้ึนไปใน 
อากาศเหมือนปุยนุน  แลวหมุนเวียนไปในเบื้องบนพระนครราชคฤห 
๗  ครั้ง.  หินดาดน้ันปรากฏดังฝาละมีสําหรับปดพระนครไวประมาณ 
๓  คาวุต.  พวกชาวพระนครกลัว  รองวา   " หินจะตกทับขาพเจา " 
จึงทําเครื่องกั้นมีกระดงเปนตนไวบนกระหมอม  แลวซุกซอนในที่นั้น ๆ. 
ในวาระท่ี  ๗  พระเถระทําลายหินดาด  แสดงตนแลว. 
           มหาชน  เห็นพระเถระแลว  กลาววา   " ทานปณโฑลภารทวาชะ 
ผูเจริญ  ทานจงจับหินของทานไวใหมั่น,  อยาใหพวกขาพเจาท้ังหมด 
พินาศเสียเลย. " 
           พระเถระ  เอาปลายเทาเหว่ียงหินทิ้งไป.  แผนหินนั้นไปต้ังอยูใน 
ที่เดิมนั่นเอง.  พระเถระไดยืนอยูในที่สุดแหงเรือนของเศรษฐี.  เศรษฐี 
เห็นทานแลว  หมอบลงแลว  กราบเรียนวา   " ลงเถิด  พระผูเปน 
เจา "   นิมนตพระเถระผูลงจากอากาศใหนั่งแลว,  ใหนําบาตรลง 
กระทําใหเต็มดวยวัตถุอันมีรสหวาน  ๔  อยางแลว  ไดถวายแกพระเถระ. 
พระเถระรับบาตรแลวบายหนาสูวิหาร  ไปแลว. 
           ลําดับนั้น  ชนเหลาใดท่ีอยูในปาบาง  อยูในบานบาง  ไมเห็น 
ปาฏิหาริยของพระเถระ, ชนเหลาน้ันประชุมกันแลววิงวอนพระเถระ 
วา   " ขาแตทานผูเจริญ  ขอทานจงแสดงปาฏิหาริยแมแกพวกผม "  
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ดังน้ีแลว  กพ็ากันติดตามพระเถระไป.  พระเถระนั้น  แสดงปาฏิหาริย 
แกชนเหลาน้ัน ๆ  พลางไดไปยังพระวิหารแลว. 
                 [ พระศาสดาทรงหามไมใหภิกษุทําปาฏิหาริย ] 
           พระศาสดา  ทรงสดับเสียงมหาชนที่ติดตามพระเถระนั้นอ้ืออึง 
อยู  จึงตรัสถามวา   " อานนท  นั่นเสยีงใคร ? "   ทรงสดับวา   " พระ 
เจาขา  พระปณโฑลภารทวาชะเหาะข้ึนไปในอากาศแลว  ถือเอาบาตร 
ไมจันทน,  นั่นเสียงในสํานักของทาน "  จึงรับสั่งใหเรียกพระปณโฑล- 
ภารทวาชะมา  ตรัสถามวา   " ไดยินวา  เธอทําอยางนั้นจริงหรือ ? " 
เมื่อทานกราบทูลวา   " จริง  พระเจาขา "   จึงตรัสวา   " ภารทวาชะ 
ทําไม  เธอจึงทําอยางนั้น ? "  ทรงติเตียนพระเถระ  แลวรับสั่งใหทําลาย 
บาตรน้ัน  ใหเปนชิ้นนอยชิ้นใหญแลว  รับสั่งใหประทานแกภิกษุ 
ทั้งหลาย  เพ่ือประโยชนแกอันบดผสมยาตา  แลวทรงบัญญัติสิกขาบท 
แกพระสาวกท้ังหลาย  เพ่ือตองการไมใหทําปาฏิหาริย.  ฝายพวก 
เดียรถียไดยนิวา   " ทราบวาพระสมณโคดมใหทําลายบาตรน้ันแลว 
ทรงบัญญัติสิกขาบทแกสาวกท้ังหลาย  เพ่ือตองการมิใหทําปาฏิหาริย " 
จึงเที่ยวบอกกันในถนนในพระนครวา   " สาวกท้ังหลายของพระสมณ- 
โคดม  ไมกาวลวงสิกขาบทที่ทรงบัญญัติแมเพราะเหตุชีวิต,  ถึงพระ 
สมณโคดมก็จักรักษาสิกขาบทท่ีทรงบัญญัตินั้นเหมือนกัน,  บัดนี้ พวก 
เรา  ไดโอกาสแลว "   แลวกลาววา   " พวกเรารักษาคุณของตน  จึงไม 
แสดงคุณของตนแกมหาชน  เพราะเหตุแหงบาตรไมในกาลกอน, 
เหลาสาวกของพระสมณโคดม  แสดงคุณของตนแกมหาชน  เพราะ  
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เหตุแหงบาตร,  พระสมณโคดมรับสั่งใหทําลายบาตรนั้นแลว  ทรง 
บัญญัติสิกขาบทแกเหลาสาวก  เพราะพระองคเปนบัณฑิต, บัดนี้ 
พวกเราจักทําปาฏิหาริยกับพระสมณโคดมน่ันแล. 
                 [ พระศาสดาทรงประสงคจะทําปาฏิหาริย ]   
           พระเจาพิมพิสาร  ทรงสดับถอยคําน้ันแลว  เสด็จไปยังสํานัก 
พระศาสดา  กราบทูลถามวา   " พระเจาขา  ไดทราบวาพระองค  ทรง 
บัญญัติสิกขาบทแกเหลาสาวก  เพ่ือตองการไมใหทําปาฏิหาริยเสีย 
แลวหรือ ? " 
           พระศาสดา.  ขอถวายพระพร  มหาบพิตร. 
           พระราชา.  บัดนี ้ พวกเดียรถียพากันกลาววา  ' พวกเราจักทํา 
ปาฏิหาริยกับดวยพระองค, '  บัดนี้  พระองคจักทรงทําอยางไร ? 
           พระศาสดา.  เมื่อเดียรถียเหลาน้ันกระทํา  อาตมภาพก็จักกระทํา 
มหาบพิตร. 
           พระราชา.  พระองคทรงบัญญัติสิกขาบทไวแลวมิใชหรอื ? 
           พระศาสดา.  มหาบพิตร  อาตมภาพมิไดบัญญัติสิกขาบทเพ่ือ 
ตน,  สิกขาบทน้ันนั่นแล  อาตมภาพบัญญัติไวเพ่ือสาวกท้ังหลาย. 
           พระราชา.  สิกขาบท  เปนอันชื่อวาอันพระองคทรงบัญญัติใน 
สาวกท้ังหลายอ่ืน เวนพระองคเสีย  พระจาขา. 
           พระศาสดา.  มหาบพิตร  ถาเชนนั้น  อาตมภาพจักยอนถาม 
พระองคนั่นแหละในเพราะเรื่องนี้,  มหาบพิตร  กอุ็ทยานในแวน 
แควนของพระองคมีอยูหรือ ?  
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           พระราชา.  ม ี พระเจาขา. 
           พระศาสดา,  มหาบพิตร  ถาวามหาชนพึงเค้ียวหินผลไม  เปน 
ตนวาผลมะมวง  ในพระอุทยานของพระองค.  พระองคพึงทรงทํา 
อยางไร  แกเขา ?  
           พระราชา. พึงลงอาชญา  พระเจาขา.  
           พระศาสดา.  ก็พระองคยอมไดเพ่ือเสวยหรือ ? 
           พระราชา.  อยางนั้น  พระเจาขา,  อาชญาไมมีแกหมอมฉัน, 
หมอมฉันยอมไดเพ่ือเสวยของ ๆ  ตน. 
           พระศาสดา.  มหาบพิตร  อาชญาแมของอาตมภาพยอมแผ 
ไปในแสนโกฏิจักรวาฬ เหมือนอาชญาของพระองคที่แผไปในแวน 
แควนประมาณ  ๓๐๐  โยชน,  อาชญาไมมีแกพระองคผูเสวยผลไม 
ทั้งหลาย  เปนตนวาผลมะมวงในอุทยานของพระองค,  แตมีอยูแก 
ชนเหลาอ่ืน,  ข้ึนชื่อวาการกาวลวงบัญญัติ  คือสิกขาบท  ยอมไม 
มีแกตน,  แตยอมมีแกสาวกเหลาอ่ืน;  อาตมภาพจึงจักทําปาฏิหาริย. 
           พวกเดียรถียฟงถอยคําน้ันแลว  ปรึกษากันวา   " บัดนี้พวกเรา 
ฉิบหายแลว,  ไดยินวาพระสมณโคดมทรงบัญญัติสิกขาบทเพ่ือเหลา 
สาวกเทาน้ัน,  ไมทรงบัญญัติไวเพ่ือตน;  ไดยินวา  ทานปรารถนา 
จะทําปาฏิหาริยเองทีเดียว;  พวกเราจักทําอยางไรกันเลา ? "   พระ 
ราชาทูลถามพระศาสดาวา   " เมื่อไร  พระองคจักทรงทําปาฏิหาริย ? 
พระเจาขา. " 
           พระศาสดา.  มหาบพิตร  โดยลวงไปอีก  ๔  เดือน  ตอจากนี้ไป  
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วันเพ็ญเดือน  ๘  จักทํา. 
           พระราชา.  พระองคจักทรงทําที่ไหน ? พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  อาตมภาพจักอาศัยเมืองสาวัตถีทํา  มหาบพิตร. 
           มีคําถามสอดเขามาวา  " ก็ทําไม  พระศาสดาจึงอางที่ไกล 
อยางนี้ ? "  
           แกวา  " เพราะที่นั้นเปนสถานที่ทํามหาปาฏิหาริยของพระพุทธเจา 
ทุก ๆ  พระองค;  อีกอยางหน่ึง  พระองคอางที่ไกลทีเดียว  แมเพ่ือ 
ประโยชนจะใหมหาชนประชุมกัน. " 
           พวกเดียรถียฟงถอยคําน้ันแลว  กลาววา  " ไดยินวา  ตอจากนี้ 
โดยลวงไป  ๔  เดือน  พระสมณโคดม  จักทําปาฏิหาริย  ณ  เมืองสาวัตถี, 
บัดนี้  จักถามวา   " นี่อะไรกัน? "   ทีนั้นพวกเราจักบอกแกเขา 
วา   " พวกเราพูดไวแลววา  ' จักทําปาฏิหาริยกับพระสมณโคดม, ' 
พระสมณโคดมน้ันยอมหนีไป,  พวกเราไมใหพระสมณโคดมน้ันหนี 
จึงติดตามไป. "   พระศาสดา  เสด็จเที่ยวไปบิณฑบาตในกรุงราชคฤห 
ออกมาแลว.  ถึงพวกเดียรถีย  ก็ออกมาขางหลังของพระองคนั่นแล 
อยูใกลที่ ๆ พระผูมีพระภาคทรงทําภัตกิจ.  ในวันรุงข้ึนพวกเดียรถีย 
บริโภคอาหารเชาในท่ี ๆ  ตนอยูแลว.  เดียรถียเหลาน้ัน  ถูกพวก 
มนุษยถามวา   " นี่อะไรกนั ? "   จึงบอกโดยนัยแหงคําท่ีกลาวแลวใน 
หนหลังน่ันแล.  ฝายมหาชน  คิดวา   " พวกเราจักดูปาฏิหาริย "   ดังน้ี 
แลวไดติดตามไป.  พระศาสดาบรรลุถงึพระนครสาวัตถีโดยลําดับ.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 114 

                       [ เดียรถียเตรียมทําปาฏิหาริยแขง ] 
           แมพวกเดียรถีย กไ็ปกับพระองคเหมือนกัน ชักชวนอุปฏฐาก 
ไดทรัพยแสนหน่ึงแลว  ใหทํามณฑปดวยเสาไมตะเคียน๑  ใหมุงดวย 
อุบลเขียว  นั่งพูดกันวา   " พวกเราจักทําปาฏิหาริยในที่นี้. " 
           ครั้งน้ัน  พระเจาปเสนทิโกศลเสด็จเขาไปเฝาพระศาสดา  กราบ  
ทูลวา   " พวกเดียรถียใหทํามณฑปแลว  พระเจาขา,  แมขาพระองค 
จะใหทํามณฑปเพ่ือพระองค. " 
           พระศาสดา.  อยาเลยมหาบพิตร,  ผูทํามณฑปของอาตมภาพมี. 
           พระราชา.  คนอ่ืนใครเลา  เวนขาพระองคเสีย  จักอาจทําได 
พระเจาขา ? 
           พระศาสดา.  ทาวสักกเทวราช. 
           พระราชา.  ก็พระองคจักทรงทําปาฏิหาริยที่ไหนเลา ?  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ที่ควงไมคัณฑามพพฤกษ  มหาบพิตร. 
           พวกเดียรถียไดยินวา   " ไดขาววา  พระสมณโคดมจักทํา 
ปาฏิหาริย  ทีค่วงไมมะมวง "   จึงบอกพวกอุปฏฐากของตน  ใหถอน 
ตนมะมวงเล็ก ๆ  โดยที่สดุแมงอกในวันนั้น  ในท่ีระหวางโยชนหน่ึง 
แลวใหทิ้งไปในปา. 
           ในวันเพ็ญเดือน  ๘  พระศาสดาเสด็จเขาไปภายในพระนคร.  ผู 
รักษาสวนของพระราชา ชื่อคัณฑะ  เห็นมะมวงสุกผลใหญผลหน่ึง 
ในระหวางกลุมใบที่มดดาํมดแดงทํารังไว  ไลกาท่ีมาชุมนุมดวยความ 
 
๑.  ขทิร  ในท่ีบางแหงแปลวา  ไมสะแก.  
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โลภในกลิ่นและรสแหงมะมวงนั้นใหหนีไปแลว  ถือเอาเพ่ือประโยชน 
แดพระราชา  เดินไปเห็นพระศาสดาในระหวางทาง  คิดวา   " พระราชา 
เสวยผลมะมวงนี้แลว  พึงพระราชทานกหาปณะแกเรา  ๘  กหาปณะ 
หรือ  ๑๖  กหาปณะ,  กหาปณะน้ันไมพอเพ่ือเลี้ยงชีพในอันภาพหนึ่ง 
ของเรา;  ก็ถาวา  เราจักถวายผลมะมวงน้ีแดพระศาสดา,  นั่นจักเปน  
คุณนําประโยชนเกื้อกูลมาใหแกเราตลอดกาลไมมีสิ้นสุด. "    เขานอมถวาย 
ผลมะมวงนั้นแดพระศาสดา. 
           พระศาสดา๑ทอดพระเนตรดูพระอานนทเถระแลว.  ลําดับนั้นพระ 
เถระนําบาตรท่ีทาวมหาราชทั้ง ๔  ถวายออกมาแลว  วางท่ีพระหัตถ 
ของพระองค. 
           พระศาสดา  ทรงนอมบาตรเขาไปรับมะมวงแลว  ทรงแสดง 
อาการเพ่ือประทับนั่ง ในที่นั้นนั่นแหละ.  พระเถระปูจีวรถวายแลว. 
ลําดับนั้น  เมือ่พระองคประทับนั่งบนจีวรนั้นแลว  พระเถระกรองน้ํา 
ดื่ม  แลวขยํามะมวงสุกผลนั้น  ไดทําใหเปนน้ําปานะถวาย.  พระศาสดา 
เสวยนํ้าปานะผลมะมวงแลวตรัสกะนายคัณฑะวา   " เธอจงคุยดินรวนข้ึน 
แลว  ปลูกเมล็ดมะมวงน้ีในที่นี้นี่แหละ. "   เขาไดทําอยางนั้นแลว. 
                            [ ประวัติคัณฑามพพฤกษ ] 
           พระศาสดา  ทรงลางพระหัตถบนเมล็ดมะมวงน้ัน.  พอเมื่อพระ 
หัตถอันพระองคทรงลางแลวเทาน้ัน,  ตนมะมวงมีลําตนเทาศีรษะไถ 
( งอนไถ )  มีประมาณ  ๕๐  ศอกโดยสวนสูงงอกข้ึนแลว.  กิง่ใหญ  ๕ 
 
๑.  พระมหานาค  ป. ธ.  ๙  วัดบรมนิวาส  แปล.  
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กิ่ง  คือ  ใน ๔ ทิศ ๆ  ละกิ่ง  เบื้องบนกิ่งหนึ่ง  ไดมีประมาณก่ิงละ 
๕๐  ศอกเทียว.  ตนมะมวงนั้นสมบูรณดวยชอและผล ไดทรงไวซึ่ง 
พวงแหงมะมวงสุกรอบในท่ีแหงหน่ึง  ในทันใดนั้นนั่นเอง.  
           พวกภิกษุผูมาขางหลัง  มาขบฉันผลมะมวงสุกเหมือนกัน. 
           พระราชา  ทรงสดับวา  " ขาววา  ตนมะมวงเห็นปานน้ีเกิดข้ึน 
แลว "   จึงทรงต้ังอารักขาไวดวยพระดํารัสวา   " ใคร ๆ  อยาตัดตน 
มะมวงนั่น. "   ก็ตนมะมวงนั้น  ปรากฏชื่อวา   " คัณฑามพพฤกษ " 
เพระความท่ีนายคัณฑะปลูกไว.  แมพวกนักเลงเค้ียวกินผลมะมวงสุก 
แลวพูดวา  " เจาพวกเดียรถียถอยเวย  พวกเจารูวา  ' พระสมณโคดม 
จักทรงทําปาฏิหาริยที่โคนตนคัณฑามพพฤกษ '  จึงสั่งใหถอนตนมะมวง 
เล็ก ๆ  แมที่เกิดในวันนั้นในรวมในท่ีโยชนหน่ึง,  ตนมะมวงนี้  ชื่อวา 
คัณฑามพะ "   แลวเอาเมล็ดมะมวงท่ีเปนเดนประหารพวกเดียรถีย 
เหลาน้ัน. 
                     [ ทาวสักกะทําลายพิธีของพวกเดียรถีย ] 
           ทาวสักกะทรงสั่งบังคับวาตวลาหกเทวบุตรวา   " ทานจงถอน 
มณฑปของพวกเดียรถียเสียดวยลม  แลวใหลม  ( หอบไป )  ทิง้เสีย 
บนแผนดินที่ทิ้งหยากเยื่อ. "   เทวบุตรนั้นไดทําเหมือนอยางนั้นแลว.  ทาว 
สักกะสั่งบังคับสุรยิเทวบุตรวา   " ทานจงขยายมณฑลพระอาทิตยยัง 
( พวกเดียรถีย )  ใหเรารอน. "   แมเทวบุตรนั้นก็ไดทําเหมือนอยางนั้น 
แลว.  ทาวสักกะทรงสั่งบังคับสาตวลาหกเทวบุตรอีกวา   " ทานจงยัง 
มณฑลแหงลม  ( ลมหัวดวน )  ใหต้ังข้ึนไปเถิด. "   เทวบุตรนั้นทําอยู  
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เหมือนอยางน้ัน  โปรยเกลียวธุลีลงทีส่รีระของพวกเดียรถียที่มเีหง่ือ 
ไหล.  พวกเดียรถียเหลาน้ันไดเปนเชนกับจอมปลวกแดง.  ทาวสักกะ 
ทรงสั่งบังคับแมวัสสวลาหกเทวบุตรวา   " ทานจงใหหยาดนํ้าเม็ดใหญ ๆ 
ตก. "   เทวบตุรนั้นไดทําเหมือนอยางนั้นแลว.  ทนีั้น  กายของพวก  
เดียรถียเหลาน้ัน  ไดเปนเชนกับแมโคดางแลว.  พวกเขาแตกหมูกัน 
หนีไปในที่เฉพาะหนา ๆ  นั่นเอง.  เมือ่พวกเขาหนีไปอยูอยางนั้น 
ชาวนาคนหน่ึงเปนอุปฏฐากของปูรณกัสสป  คิดวา   " บัดนี้เปนเวลาทํา 
ปาฏิหาริยแหงพระผูเปนเจาของเรา,  เราจักดูปาฏิหาริยนั้น "   แลว 
ปลอยโคถือหมอยาคูและเชือก  ซึ่งตนนํามาแตเชาตรู  เดินมาอยู  เห็น 
ปูรณะหนีไปอยูเชนนั้น  จึงกลาววา   " ทานขอรับ  ผมมาดวยหวังวา 
' จักดูปาฏิหาริยของพระผูเปนเจา, '  พวกทานจะไปท่ีไหน ? " 
           ปูรณะ.  ทานจะตองการอะไรดวยปาฏิหาริย,  ทานจงใหหมอและ 
เชือกนี้แกเรา. 
           เขาถือเอาหมอและเชือกที่อุปฏฐากน้ันใหแลว  ไปยังฝงแมน้ํา 
เอาเชือกผูกหมอเขาท่ีคอของตนแลว  กระโดดลงไปในหวงนํ้า  ยังฟอง 
น้ําใหต้ังข้ึนอยู  ทํากาละเกิดในอเวจีแลว. 
           พระศาสดาทรงนิรมิตจงกรมแกวในอากาศ.  ที่สุดดานหน่ึงของ 
จงกรมน้ัน  ไดมีที่ขอบปากจักรวาฬดานปาจีนทิศ,  ดานหน่ึงไดมีที่ 
ขอบปากจักรวาฬดานปศจิมทิศ.  พระศาสดา  เมื่อบริษัทมีประมาณ 
๓๖  โยชนประชุมกันแลว,  ในเวลาบาย  เสด็จออกจากพระคันธกุฎี 
ดวยทรงดําริวา   " บัดนี้เปนเวลาทําปาฏิหาริย "   แลวไดประทับยืนที่  
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หนามุข.   
                    [ สาวกสาวิการับอาสาทําปาฏิหาริยแทน ] 
           ครั้งน้ัน  อนาคามีอุบาสิกาคนหนึ่ง  ผูนันทมารดา  ชื่อฆรณี 
เขาไปเฝาพระองคแลว  กราบทูลวา   " พระเจาขา  เมื่อธิดาเชนหมอมฉัน 
มีอยู, กิจท่ีพระองคตองลําบากยอมไมมี,  หมอมฉันจักทําปาฏิหาริย. "  
           พระสาดา.  ฆรณี  เธอจักทําอยางไร ? 
           ฆรณี.  พระเจาขา  หมอมฉัน จักทําแผนดินใหญในหองแหง 
จักรวาฬหนึ่งใหเปนน้ําแลวดําลงเหมือนนางนกเปดน้ํา  แสดงตนท่ี 
ขอบปากแหงจักรวาฬดานปาจีนทิศ,  ที่ขอบปากแหงจักรวาฬดาน 
ปศจิมทิศอุดรทิศและทิกษิณทิศ  ก็เชนนั้น,  ตรงกลางก็เชนนั้น;  เมื่อ 
เปนเชนนั้น  มหาชนเห็นหมอมฉันแลว,  เมื่อใคร ๆ  พูดข้ึนวา 
' นั่นใคร ? '  ก็จะบอกวา  ' นั่น  ชื่อนางฆรณี,  อานุภาพของหญิงคน 
หน่ึงยังเพียงนี้กอน,  สวนอานุภาพของพระพุทธเจา  จักเปนเชนไร ? ' 
พวกเดียรถียไมทันเห็นพระองคเลย  ก็จักหนีไปดวยอาการอยางนี้. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสกะนางวา   " ฆรณี  เรายอมทราบ 
ความท่ีเธอเปนผูสามารถทําปาฏิหาริยเห็นปานน้ีได,  แตพวงดอกไมนี้ 
เขามิไดผูไวเพ่ือประโยชนแกเธอ "   แลวทรงหามเสีย. 
           นางฆรณีนั้น  คิดวา  " พระศาสดาไมทรงอนุญาตแกเรา,  คน 
อ่ืนผูสามารถทําปาฏิหาริยยิ่งข้ึนไปกวาเราจะมีแนแท "   ดังน้ี  แลวไดยืน 
อยู  ณ  ที่สวนขางหน่ึง. 
           ฝายพระศาสดา  ทรงดําริวา   " คุณของสาวกเหลาน้ันจักปรากฏ  
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ดวยอาการอยางน้ีแหละ "   ทรงสําคัญอยูวา   " พวกสาวกจักบันลือ 
สีหนาท  ณ  ทามกลางบริษัทมีประมาณ  ๓๖  โยชน  ดวยอาการอยางนี้ " 
จึงตรัสถามสาวกแมพวกอ่ืนอีกวา   " พวกเธอจักทําปาฏิหาริยอยางไร ? 
สาวกเหลาน้ันก็กราบทูลวา   " พวกขาพระองคจักทําอยางนี้และอยางนี้ 
พระเจาขา "   แลวยืนอยูเฉพาะพระพักตรของพระศาสดาน่ันแหละ 
บันลือสีหนาท.  
           บรรดาสาวกเหลานั้น  ไดยินวา  ทานจุลอนาถบิณฑิกะ  คิดวา 
" เมื่ออนาคามีอุบาสกผูเปนบุตรเชนเรามีอยู,  กิจท่ีพระศาสดาตอง 
ลําบากยอมไมมี "   จึงกราบทูลวา   " พระเจาขา  ขาพระองคจักทํา 
ปาฏิหาริย "   ถูกพระศาสดาตรัสถามวา   " เธอจักทําอยางไร ? "   จึง 
กราบทูลวา   " พระเจาขา  ขาพระองคจักนิรมิตอัตภาพเหมือนพรหม 
ประมาณ  ๑๒  โยชน  จักปรบดุจดังการปรบแหงพรหมดวยเสียงเชนกับ 
มหาเมฆกระห่ึมในทามกลางบริษัทนี้,  มหาชนจักถามวา  ' นี่ชือ่วาเสียง 
อะไรกัน ? '  แลวจักกลาวกันเองวา  ' นัยวา  นี่ชื่อวาเปนเสียงแหงการ 
ปรบดังพรหมของทานจุลอนาถบิณฑิกะ, '  พวกเดียรถียจักคิดวา 
' อรนุภาพของคฤหบดียังถึงเพียงนี้กอน,  อานุภาพของพระพุทธเจาจัก 
เปนเชนไร ?  ยังไมทันเห็นพระองคเลยก็จักหนีไป. "   พระศาสดาตรัส 
เชนนั้นเหมือนกัน  แมแกทานจุลอนาถบิณฑิกะน้ันวา   " เราทราบ 
อานุภาพของเธอ "   แลวไมทรงอนุญาตการทําปาฏิหาริย. 
           ตอมา  สามเณรีชื่อวา  วีรา  มีอายุได  ๗  ขวบ  บรรลุปฏสิัมภิทา 
รูปหน่ึง  ถวายบังคมพระศาสดาแลวกราบทูลวา   " พระเจาขา  หมอม  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 120 

ฉันจักทําปาฏิหาริย. " 
           พระศาสดา.  วีรา  เธอจักทําอยางไร ? 
           วีรา.  พระเจาขา  หมอมฉันจักนําภูเขาสิเนรุ  ภูเขาจักรวาฬ  และ 
ภูเขาหิมพานตต้ังเรียงไวในที่นี้  แลวจักออกจากภูเขานั้น ๆ  ไปไม 
ขัดของดุจนางหงส, มหาชนเห็นหมอมฉันแลวจักถามวา  ' นั่นใคร ? '  
แลวจักกลาววา  ' วีราสามเณรี '  พวกเดียรถียคิดกนัวา  ' อานุภาพ 
ของสามเณรีผูมีอายุ  ๗  ขวบ  ยังถึงเพียงนี้กอน,  อานุภาพของพระ 
พุทธเจาจักเปนเชนไร ?  ยังไมทันเห็นพระองคเลยก็จักหนีไป. "   เบื้องหนา 
แตนี้ไป  พึงทราบคําเห็นปานนี้  โดยทํานองดังท่ีกลาวแลวน่ันแล. 
พระผูมีพระภาค  ตรัสแมแกสามเณรีนั้นวา   " เราทราบอานุภาพของ 
เธอ "   ดังน้ีแลว  ก็ไมทรงอนุญาตการทําปาฏิหาริย. 
           ลําดับนั้น  สามเณรชื่อจุนทะผูเปนขีณาสพ  บรรลุปฏิสัมภิทา 
รูปหน่ึง  มีอายุ  ๗ ขวบ  แตเกิดมา  เขาไปเฝาพระศาสดา ถวายบังคม 
แลว  กราบทูลวา   " ขาพระองคจักทําปาฏิหาริย  พระเจาขา "  ถกู 
พระศาสดาตรัสถามวา   " เธอจักทําอยางไร ? "   จึงกราบทูลวา   " พระ 
เจาขา  ขาพระองคจักจับตนหวาใหญที่เปนธงแหงชมพูทวีปที่ลาํตนแลว 
เขยา  นําผลหวาใหญมาใหบริษัทนี้เค้ียวกิน,  และขาพระองคจักนํา 
ดอกแคฝอยมาแลว  ถวายบังคมพระองค. "   พระศาสดาตรัสวา   " เรา 
ทราบอานุภาพของเธอ "  ดังน้ีแลว  กท็รงหามการทําปาฏิหาริยแม 
ของสามเณรนั้น. 
           ลําดับนั้น  พระเถรชีื่ออุบลวัณณา  ถวายบังคมพระศาสดาแลว  
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กราบทูลวา   " หมอมฉันจักทําปาฏิหาริย  พระเจาขา "   ถูกพระศาสดา 
ตรัสถามวา   " เธอจักทําอยางไร ? "   จึงกราบทูลวา   " พระเจาขา 
หมอมฉันจักแสดงบริษัทมีประมาณ  ๑๒  โยชนโดยรอบ  เปนพระเจา 
จักรพรรดิ  อันบริษัทมีประมาณ  ๓๖ โยชนโดยกลมแวดลอมแลว  มา 
ถวายบังคมพระองค. "   พระศาสดาตรัสวา   " เราทราบอานุภาพของ  
เธอ "  แลวกท็รงหามการทําปาฏิหาริย  แมของพระเถรีนั้น. 
           ลําดับนั้น  พระมหาโมคคัลลานเถระ  ถวายบังคมพระผูมีพระ 
ภาคแลว  กราบทูลวา   " ขาพระองคจักทําปาฏิหาริย  พระเจาขา " 
ถูกพระศาสดาตรัสถามวา   " เธอจักทําอยางไร ? "   จึงกราบทูลวา   " ขา 
พระองคจักวางเขาหลวงชื่อสิเนรุไวในระหวางฟนแลว  เค้ียวกนิภูเขา 
นั้นดุจพืชเมล็ดผักกาด  พระเจาขา. " 
           พระศาสดา.  เธอจักทําอะไร ?  อยางอ่ืน. 
           มหาโมคคัลลานะ. ขาพระองคจักมวนแผนดินใหญนี้ดุจเส่ือ 
ลําแพน  แลวใสเขาไว  ( หนีบไว )  ในระหวางน้ิวมือ. 
           พระศาสดา.  เธอจักทําอะไร ?  อยางอ่ืน. 
           มหาโมคคัลลานะ. ขาพระองคจักหมุนแผนดินใหญ  ใหเปน 
เหมือนแปนหมุนภาชนะดินของชางหมอ   แลวใหมหาชนเค้ียวกินโอชะ 
แผนดิน. 
           พระศาสดา.  เธอจักทําอะไร ?  อยางอ่ืน. 
           มหาโมคคัลลานะ.  ขาพระองคจักทําแผนดินไวในมือเบ้ืองซาย 
แลววางสัตวเหลาน้ีไวในทวีปอ่ืนดวยมือเบื้องขวา.  
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           พระศาสดา.  เธอจักทําอะไร ?  อยางอ่ืน. 
           มหาโมคัลลานะ.  ขาพระองคจักทําเขาสิเนรุใหเปนดามรม  ยก 
แผนดินใหญข้ึนวางไวขางบนของภูเขาสิเนรุนั้น  เอามือขางหน่ึงถือไว 
คลายภิกษุมีรมในมือ  จงกรมไปในอากาศ.  
           พระศาสดาตรัสวา  " เราทราบอานุภาพของเธอ "  ดังน้ีแลวก ็
ไมทรงอนุญาตการทําปาฏิหาริย  แมของพระเถระนั้น.  พระเถระนั้น 
คิดวา   " ชะรอยพระศาสดาจะทรงทราบผูสามารถทําปาฏิหาริยยิ่งกวา 
เรา "   จึงไดยืนอยู  ณ  ทีส่วนขางหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสกะพระเถระน้ันวา   " โมคคัลลานะ 
พวงดอกไมนี้เขามิไดผูกไวเพ่ือประโยชนแกเธอ,  ดวยวา  เราเปนผู 
มีธุระที่หาผูเสมอมิได,  ผูอ่ืนที่ชื่อวาสามารถนําธุระของเราไปไดไมมี; 
การท่ีผูสามารถนําธุระของเราไปไดไมพึงมีในบัดนี้ไมเปนของอัศจรรย, 
แมในกาลท่ีเราเกิดในกําเนิดสัตวเดียรัจฉานท่ีเปนอเหตุกกําเนิด  ผูอ่ืน 
ที่สามารถนําธุระของเราไปก็มิไดมีแลวเหมือนกัน "   อันพระเถระทูล 
ถามวา  ในกาลไรเลา ?  พระเจาขา "   จึงทรงนําอดีตนิทานมา  ตรัส 
กัณหอุสภชาดก๑นี้ใหพิสดารวา :- 
              " ธรุะหนักมีอยูในกาลใด ๆ,  ทางไปในท่ีลุมลึก 
              มีอยูในกาลใด,  ในกาลน้ันแหละ พวกเจาของ 
              ยอมเทียมโคชื่อกัณหะ,  โคชื่อกัณหะนั้นแหละ 
              ยอมนําธุระนั้นไป " 
 
๑.  ขุ.  ชา.  ๒๗/๑๐  ตทฏกถา.  ๑/๒๘๙.  
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           เมื่อจะทรงแสดงเร่ืองนั้นนั่นแหละใหพิเศษยิ่งข้ึนไปอีก  จึงตรัส 
นันทวิสาลชาดก๑นี้ใหพิสดารวา :- 
              " บคุคลพึงกลาวคําเปนที่พอใจเทาน้ัน,  ไมพึง 
              กลาวคําไมเปนที่พอใจในกาลไหน ๆ;  ( เพราะ ) 
              เมื่อพราหมณกลาวคําเปนที่พอใจอยู,  โคนันท-  
              วิสาลเข็นภาระอนัหนักไปได;  ยังพราหมณนั้น 
              ใหไดทรัพย,  และพราหมณนัน้ไดเปนผูมีใจ 
              เบิกบาน  เพราะการไดทรัพยนั้น. " 
           ก็แล  พระศาสดาคร้ันตรัสแลว  จึงเสด็จข้ึนสูจงกรมแกวนั้น. 
ขางหนาไดมีบริษัทประมาณ  ๑๒  โยชน,  ขางหลัง  ขางซาย  และ 
ขางขวา  ก็เหมือนอยางนั้น,  สวนโดยตรง  มีประมาร  ๒๔  โยชน. 
พระผูมีพระภาคไดทรงทํายมกปาฏิหาริย  ในทามกลางบริษัท.  ยมก- 
ปาฏิหาริยนั้น  บัณฑิตพึงทราบตามพระบาลีอยางนี้กอน. 
                             [ ลักษณะของยมกปาฏิหาริย ] 
           " ๒ญาณในยมกปาฏิหาริยของพระตถาคตเปนไฉน ?  ในญาณน้ี 
พระตถาคตทรงทํายมกปาฏิหาริย  ไมทั่วไปดวยพวกสาวก;  ทอไฟพลุง 
ออกแตพระกายเบื้องบน,  สายนํ้าไหลออกแตพระกายเบื้องลาง;  ทอไฟ 
พลุงออกแตพระกายเบื้องลาง,  สายนํ้าไหลออกแตพระกายเบื้องบน; 
ทอไฟพลุงออกแตพระการเบื้องหนา,  สายนํ้าไหลออกแตพระกาย 
เบื้องหลัง;  ทอไฟพลุงออกแตพระกายเบื้องหลัง,  สายนํ้าไหลออกแต 
 
๑.  ขุ. ชา. ๒๗/๑๐.  ตทฏกถา. ๑/๒๙๓.   ๒.  ขุ. ปาฏิ.  ๓๐/๑๘๓.  
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พระกายเบื้องหนา;  ทอไฟพลุงออกแตพระเนตรเบ้ืองขวา,  สายนํ้า 
ไหลออกแตพระเนตรเบ้ืองซาย;  ทอไฟพลุงออกแตพระเนตรซาย; 
สายนํ้าไหลออกแตพระเนตรเบ้ืองขวา;  ทอไฟพลุงออกแตชองพระ 
กรรณเบื้องขวา,  สายนํ้าหลออกแตชองพระกรรณเบื้องซาย;  ทอไฟ  
พลุงออกแตชองพระกรรณเบ้ืองซาย,  สายนํ้าไหลออกแตชองพระกรรณ 
เบื้องขวา;  ทอไฟพลุงออกแตชองพระนาสิกเบ้ืองขวา,  สายนํ้าไหลออก 
แตชองพระนาสิกเบ้ืองซาย;  ทอไฟพลุงออกแตชองพระนาสิกเบ้ืองซาย, 
สายนํ้าไหลออกแตชองพระนาสิกเบ้ืองขวา;  ทอไฟพลุงออกแตจงอย 
พระอังศะเบ้ืองขวา,  สายนํ้าไหลออกแตจงอยพระอังศะเบ้ืองซาย;  ทอ 
ไฟพลุงออกแตจงอยพระอังศะเบื้องซาย,  สายนํ้าไหลออกแตจงอยพระ 
อังศะเบ้ืองขวา;  ทอไฟพลุงออกแตพระหัตถเบื้องขวา,  สายนํ้าไหลออก 
แตพระหัตถเบื้องซาย;  ทอไฟพลุงออกแตพระหัตถเบื้องซาย,  สายนํ้า 
ไหลออกแตพระหัตถเบื้องขวา;  ทอไฟพลุงออกแตพระปรัศเบ้ืองขวา; 
สายนํ้าไหลออกแตพระปรัศเบ้ืองซาย;  ทอไฟพลุงออกแตพระปรัศ 
เบ้ืองซาย,  สายนํ้าไหลออกแตพระปรัศเบ้ืองขวา;     ทอไฟพลุงออกแต 
พระบาทเบื้องขวา,  สายนํ้าไหลออกแตพระบาทเบื้องซาย;  ทอไฟพลุง 
ออกแตพระบาทเบื้องซาย,  สายนํ้าไหลออกแตพระบาทเบื้องขวา,  ทอ 
ไฟพลุงออกแตพระองคุล,ี  สายนํ้าไหลออกแตชองพระองคุลี;  ทอไฟ 
พลุงออกแตชองพระองคุลี  สายนํ้าไหลออกจากพระองคุลี;  ทอไฟ 
พลุงออกแตขุมพระโลมาขุมหน่ึง ๆ.  สายนํ้าไหลออกแตพระโลมาเสน 
หน่ึง ๆ,  ทอไฟพลุงออกแตพระโลมาเสนหนึ่ง ๆ,  สายนํ้าไหลออกแต  
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ขุมพระโลมาขุมหน่ึง ๆ,  รัศมีทั้งหลาย๑  ยอทเปนไปดวยสามารถแหง 
สี  ๖  อยาง  คือ  เขียว  เหลือง  แดง  ขาว  หงสบาท  ปภัศร; 
พระผูมีพระภาคทรงจงกรม,  พระพุทธนิรมิตยอมยืนหรือน่ังหรือสําเร็จ 
การนอน;  ( พระผูมีพระภาคประทับยืน,  พระพุทธนิมิตยอมจงกรม  
นั่งหรือสําเร็จการนอน,  พระผูมีพระภาคประทับน่ัง,  พระพุทธนิรมิต 
ยอมจงกรมยืนหรือสําเร็จการนอน;  พระผูมีพระภาคทรงสําเร็จไสยาศน, 
พระพุทธนิรมิตยอมจงกรมยืนหรือน่ัง;  พระพุทธนิรมิตจงกรม,  พระผู 
มีพระภาค  ยอมทรงยืน  ประทับนั่ง  หรือสําเร็จสีหไสยาศน;  พระ 
พุทธนิรมิตทรงยืน,  พระผูมีพระภาค  ยอมทรงจงกรมประทับนั่งหรือ 
ทรงสําเร็จสีหไสยาศย; ). 
           พระพุทธนิรมิตประทับนั่ง,  พระผูมีพระภาคยอมทรงจงกรม 
ประทับยืน  หรือสําเร็จสีหไสยาศน  พระพุทธนิรมิตสําเร็จสีหไสยาศน, 
พระผูมีพระภาคยอมทรงจงกรม  ประทับยืน  หรือประทับนั่ง.  นี้เปน 
ญาณในยมกปาฏิหาริยของพระตถาคต. " 
           ก็พระศาสดาเสด็จจงกรมบนท่ีจงกรมน้ัน  ไดทรงทําปาฏิหาริยนี้ 
แลว.  เพ่ือจะแสดงเนื้อความนั้นวา   " ทอไฟยอมพลุงออกแตพระกาย 
เบื้องบน  ดวยอํานาจเตโชกสิณสมาบัติของพระศาสดาน้ัน,  สายนํ้าไหล 
ออกแตพระการเบื้องลาง   ดวยอํานาจอาโปกสิณสมาบัติ;  ทอไฟพลุง 
ออกแตที่ ๆ  สายนํ้าไหลออกแลวอีก,  และสายนํ้าก็ไหลออกแตที่ ๆ 
ทอไฟพลุงออก "   พระสารีบุตรเถระจึงกลาววา   เหฏ ิมกายโต 
 
๑.  นิยมเติม...วเสน  รสิโย  วตฺตนฺติ.  
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อุปริมกายโต. "   นัยในบทท้ังปวงก็เชนนี้.  ก็ในยมกปาฏิหาริยนี้  ทอไฟ 
มิไดเจือปนกับสายนํ้าเลย,  อน่ึงสายนํ้าก็มิไดเจือดวยทอไฟ,  ก็นัยวา 
ทอไฟและสายน้ําท้ังสองนี้  พลุงข้ึนไปตลอดถึงพรหมโลกแลวก็ไหลลาม 
ไปท่ีขอบปากจักรวาฬ.  ก็เพราะเหตุที่พระสารีบุตรเถระกลาวไววา   
" ฉนฺน  วณฺณาน "   พระรัศมีมีพรรณะ  ๖  ประการของพระศาสดาน้ัน 
พลุงข้ึนไปจากหองแหงจักรวาฬหนึ่ง  ดุจทองคําควางซึ่งกําลังไหลออก 
จากเบา  และดุจสายนํ้าแหงทองคําท่ีไหลออกจากทะนานยนต  จด 
พรหมโลกแลวกะทอนกลับมาจดขอบปากจักรวาฬตามเดิม.  หองแหง 
จักรวาฬหนึ่ง  ไดเปนดุจเรือนตนโพธิ์ที่ตรึงไวดวยซี่กลอนอันคด  ม ี
แสงสวางเปนอันเดียวกัน. 
           ในวันนั้น  พระศาสดาเสด็จจงกรมทรงทํา  ( ยมก )  ปาฏิหาริย 
แสดงธรรมกถาแกมหาชนในระหวาง ๆ,  และเม่ือทรงแสดงไมทรงทํา 
มหาชนใหหนักใจ๑  ประทานใหเบาใจยิ่ง.  ในขณะนั้น  มหาชนยังสาธุการ 
ใหเปนไปแลว.  ในเวลาท่ีสาธุการของมหาชนนั้นเปนไป,  พระศาสดา 
ทรงตรวจดูจิตของบริษัทซ่ึงใหญถึงเพียงนั้น  ไดทรงทราบวารจิตของ 
คนหน่ึง ๆ  ดวยอํานาจอาการ  ๑๖  อยาง.  จิตของพระพุทธเจาทั้งหลาย 
เปนไปเร็วอยางนี้.  บุคคลใด ๆ  เลื่อมในในธรรมใด  และในปาฏิหาริย 
ใด,  พระศาสดาทรงแสดงธรรม  และไดทรงทําปาฏิหาริยดวยอํานาจ 
อัธยาศัยแหงบุคคลน้ัน ๆ.  เม่ือพระองคทรงแสดงธรรม  และทรงทํา 
ปาฏิหาริยดวยอาการอยางน้ี  ธรรมาภิสมัยไดมีแกมหาชนแลว.  ก ็
 
๑.  นิรสฺสาส  ใหมีความโลงใจออกแลว.  
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พระศาสดาทรงกําหนดจิตของพระองค  ไมทรงเห็นคนอ่ืนผูสามารถจะ 
ถามปญหาในสมาคมน้ัน  จึงทรงนิรมิตพระพุทธนิรมิต.  พระศาสดา 
ทรงเฉลยปญหาที่พระพุทธนิรมิตน้ันถามแลว.  พระพุทธนิรมิตน้ันก็  
เฉลยปญหาที่พระศาสดาตรัสถามแลว.  ในเวลาท่ีพระผูมีพระภาคทรง 
จงกรม  พระพุทธนิรมิตสําเร็จอิริยาบถมีการยืนเปนตนอยางใดอยางหน่ึง. 
ในเวลาท่ีพระพุทธนิรมิตจงกรม  พระผุมีพระภาคทรงสําเร็จพระอิริยาบถ 
มีการประทับยืนเปนตนอยางใดอยางหนึ่ง.  เพ่ือจะแสดงเนื้อความน้ัน 
พระธรรมสังคาหกาจารยจึงกลาวคําเปนตนวา   " พระพุทธนิรมิตยอมจง- 
กรมบาง "   เปนตน. 
           ธรรมาภิสมัยไดมีแกสัตว  ๒๐  โกฏิในสมาคมน้ัน  เพราะเห็น 
ปาฏิหาริยของพระศาสดา  ผูทรงทําอยูอยางนั้น  และเพราะไดฟง 
ธรรมกถา. 
                 [ พระศาสดาเสด็จจําพรรษาชั้นดาวดึงส ] 
           *  พระศาสดา  กําลังทรงทําปาฏิหาริยอยูนั่นแล  ทรงรําพึงวา 
" พระพุทธเจาในอดีตท้ังหลาย  ทําปาฏิหาริยนี้แลว  จําพรรษาที่ไหน 
หนอแล ? "   ทรงเห็นวา   " จําพรรษาในภพดาวดึงส   แลวทรงแสดง 
อภิธรรมปฎกแกพระพุทธมารดา "   ดังน้ีแลว  ทรงยกพระบาทขวา 
เหยียบเหนือยอดภูเขายุคันธร  ทรงยกพระบาทอีกขางหน่ึงเหยียบเหนือ 
ยอดเขาสิเนรุ.  วาระที่ยางพระบาท  ๓  กาว  ไดมีแลวในที่  ๖๘ 
แสนโยชนอยางนี้.  ชองพระบาท  ๒  ชอง  ไดถางออกเชนเดียวกันกับ 
 
*  ตอไปนี้  พระมหาทองดํา  ป. ธ.  ๗  ( ดํารงสมณศักดิท่ี์พระธรรมดิลก )  วัดบรมนิวาส 
แปล.  
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การยางพระบาทตามปกติ.  ใคร ๆ  ไมพึงกําหนดวา  " พระศาสดา 
ทรงเหยียดพระบาทเหยียบแลว.  เพราะในเวลาที่พระองคทรงยก 
พระบาทน่ันแหละ ภูเขาเหลาน้ันก็มาสูที่ใกลพระบาทรับไวแลว,  ใน  
เวลาท่ีพระศาสดาทรงเหยียบแลว  ภูเขาเหลาน้ัน  ก็ไดต้ังประดิษฐาน 
ในที่เดิม.  ทาวสักกะทอดพระเนตรเห็นพระศาสดาแลว  ทรงดําริวา 
" พระศาสดาจักทรงเขาจําพรรษานี้  ในทามกลางบัณฑุกัมพลสิลา, 
อุปการะจักมีแกเหลาเทพดามากหนอ,  แตเมื่อพระศาสดาทรงจํา 
พรรษาที่นี่  เทพดาอื่น ๆ  จักไมอาจหยุดมือได;  ก็แลบัณฑุกัมพล- 
สิลานี้  ยาว  ๖๐  โยชน  กวาง  ๕๐  โยชน  หนา  ๑๕  โยชน แมเมื่อ 
พระศาสดาประทับนั่งแลว  ก็คงคลายกับวางเปลา. "   พระศาสดาทรง 
ทราบอัธยาศัยของทาวเธอ  ทรงโยนสังฆาฏิของพระองคไป  ให 
คลุมพ้ืนสิลาแลว.  ทาวสักกะทรงดําริวา   " พระศาสดาทรงโยนจึวร 
มาใหคลุมไวกอน,  ก็พระองคจักประทับนั่งในท่ีดินหนอยดวยพระ 
องคเอง. "   พระศาสดาทรงทราบอัธยาศัยของทาวเธอ  จึงประทับนั่ง 
ทําบัณฑุกัมพลสิลาไวภายในขนดจีวรนั่นเอง  ประหนึ่งภิกษุผูทรงผา 
มหาบังสุกุล  ทําต่ังเต้ียไวภายในขนดจีวรฉะน้ัน.  ขณะนั้นเอง  แม 
มหาชนและดูพระศาสดาอยู  ก็มิไดเห็น.  กาลน้ัน  ไดเปนประหน่ึง 
เวลาพระจันทรตก,  และไดเปนเหมือนเวลาพระอาทิตยตก.  มหาชน 
คร่ําครวญกลาวคาถานี้วา :- 
              " พระศาสดาเสด็จไปสูเขาจิตรกูฏ  หรือสูเขา 
              ไกรลาส  หรือสูเขายุคันธร,  เราท้ังหลายจึงไม  
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              เห็นพระสัมพุทธเจา  ผูโลกเชษฐ  ผูประเสริฐ 
              กวานระ. " 
           อีกพวกหนึ่ง  กําลงัคร่ําครวญวา   " ชื่อวาพระศาสดา  ทรง 
ยินดีแลวในวิเวก,  พระองคจักเสด็จไปสูแควนอ่ืน  หรือชนบทอ่ืน  
เสียแลว  เพราะทรงละอายวา  ' เราทําปาฏิหาริยเห็นปานน้ี  แก 
บริษัทเห็นปานน้ี, '  บัดนี้เราทั้งหลายคงไมไดเห็นพระองค "   ดังน้ี 
กลาวคาถานี้วา :- 
              " พระองคผูเปนปราชญ  ทรงยินดีแลวในวิเวก 
              จักไมเสด็จกลับมาโลกน้ีอีก,  เราท้ังหลายจะ 
              ไมเห็นพระสัมพุทธเจา  ผูโลกเชษฐ  ผู 
              ประเสริฐกวานระ "   ดังน้ี. 
           ชนเหลาน้ันถามพระมหาโมคคัลลานะวา   " พระศาสดาเสด็จไป 
ที่ไหน ? ขอรับ "   ทานแมทราบอยูเอง  ก็ยังกลาววา   " จงถามพระ 
อนุรุทธเถิด "   ดวยมุงหมายวา   " คุณแมของสาวกอ่ืน ๆ  จงปรากฏ " 
ดังน้ี.  ชนเหลาน้ันถามพระเถระอยางนั้นวา   " พระศาสดาเสด็จไปท่ี 
ไหน ?  ขอรับ. " 
           อนุรทุธ.  เสด็จไปจําพรรษาท่ีบัณฑุกัมพลสิลา  ในภพดาวดึงส 
แลวทรงแสดงอภิธรรมปฎกแกพระมารดา. 
           มหาชน.  จักเสด็จมาเม่ือไร ?  ขอรับ. 
           อนุรทุธ.  ทรงแสดงอภิธรรมปฎกตลอด  ๓  เดือนแลว  จัก  
เสด็จมาในวันมหาปวารณา.  
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           ชนเหลาน้ัน  พูดกนัวา   " พวกเราไมไดเห็นพระศาสดา  จัก 
ไมไป "   ดังน้ีแลว  ทําทีพั่กอยูแลวในที่นั้นนั่นเอง.  ไดยินวา  ชน 
เหลาน้ันไดมีอากาศน่ันเอง  เปนเครื่องมุงเครื่องบัง,  ชื่อวาเหลื่อที่ไหล 
ออกจากตัวของบริษัทใหญถึงเพียงนั้น  มิไดปรากฏแลว.  แผนดิน 
ไดแหวกชองใหแลว.  พ้ืนแผนดินในที่ทุกแหง  ไดเปนที่สะอาด  
ทีเดียว.  พระศาสดาไดตรัสสั่งพระมหาโมคคัลลานะไวกอนทีเดียววา 
" โมคคัลลานะ  เธอพึงแสดงธรรมแกบริษัทนั่น,  จุลอนาถบิณฑิกะ 
จักใหอาหาร. "   เพราะเหตุนั้น  จุลอนาถบิณฑิกะแล  ไดใหแลวซึ่ง 
ขาวตม  ขาวสวย  ของเค้ียว  ( หมาก )  พล ู ของหอม  ระเบียบและ 
เครื่องประดับ  แกบริษัทนั้น  ทุกเวลาทั้งเชาและเย็น  ตลอดไตรมาส 
นั้น.  พระมหาโมคคัลลานะแสดงธรรมแลว  วิสัชนาปญหาที่เหลาชน 
ผูมาแลว ๆ เพ่ือดูปาฏิหาริยถามแลว. 
                 [ พระสัมพุทธเจาไพโรจนลวงเหลาเทวดา ] 
           เทวดาในหม่ืนจักรวาล  แวดลอมแมพระศาสดา  ผูทรงจํา 
พรรษาที่บัณฑุกัมพลสิลา  เพ่ือทรงแสดงอภิธรรมแกพระมารดา.  เหตุ 
นั้น  พระธรรมสังคาหกาจารยจึงกลาววา :- 
              " ในกาลใด  พระพุทธเจา  ผูเปนยอดบุรุษ 
              ประทับอยูเหนอืบัณฑุกัมพลสิลา  ณ  ควงไม 
              ปารฉิัตตกะ  ในภพดาวดึงส,  ในกาลน้ัน 
              เทพดาท้ังหลายในหมื่นโลกธาตุ  ประชมุพรอม  
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              กันแลวเขาเฝาพระสัมพุทธเจา  ผูประทบัอยูบน 
              ยอดเขา,  เทพดาองคไหน ๆ  ก็หาไพโรจนกวา 
              พระสัมพุทธเจาโดยวรรณะไม,  พระสัมพุทธเจา 
              เทานั้น  ยอมไพโรจนลวงปวงเทพดาท้ังหมด. " 
           ก็เม่ือพระศาสดาน้ัน  ประทับนั่งครอบงําเทพดาทุกหมูเหลา  
ดวยรัศมีพระสรีระของพระองคอยางนี้  พระพุทธมารดาเสด็จมาจาก 
วิมานชั้นดุสิต  ประทับนัง่  ณ  พระปรัศเบ้ืองขวา.  แมอินทกเทพบุตร 
ก็มาน่ัง  ณ  พระปรัศเบ้ืองขวาเหมือนกัน.  อังกุรเทพบุตรมาน่ัง  ณ  พระ 
ปรัศเบ้ืองซาย.  อังกุรเทพบุตรนั้น  เมือ่เทพดาทั้งหลายผูมีศักดิ์ใหญ 
ประชุมกัน  รนออกไปแลว  ไดโอกาสในท่ีมีประมาณ  ๑๒  โยชน. 
อินทกเทพบุตรนั่งในท่ีนั่นเอง.  พระศาสดาทอดพระเนตรดูเทพบุตร 
ทั้ง ๒  นั้นแลว  มีพระประสงคจะยังบริษัทใหทราบความท่ีทานอัน 
บุคคลถวายแลว  แกทกัขิไณยบุคคล  ในศาสนาของพระองค  เปน 
กุศลมีผลมาก  จึงตรัสอยางนี้วา   " อังกระ  เธอทําแถวเตาไฟ 
ยาว ๑๒  โยชนใหทานเปนอันมาก  ในกาลประมาณหม่ืนป ซึ่งเปน 
ระยะกาลนาน,  บัดนี้เธอมาสูสมาคมของเรา  ไดโอกาสในท่ีไกล 
ต้ัง ๑๒  โยชน  ซึ่งไกลกวาเทพบุตรทั้งหมด;  อะไรหนอแล  เปน 
เหตุในขอน้ี ? "   แทจริงพระธรรมสังคาหกาจารยทั้งหลาย  ก็ไดกลาว 
ไวดังนี้วา :- 
              " พระสัมพุทธะ  ทอดพระเนตรอังกุรเทพบุตร 
              และอินทกเทพบุตรแลว  เมื่อจะทรงยกยองทักขิ-  
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              ไณยบุคคล  ไดตรัสพระพุทธพจนนี้วา    ' อังกุระ 
              เธอใหทานเปนอันมาก  ในระหวางกาลนาน,  เธอ 
              เมื่อมาสูสํานักของเรา  นั่งเสียไกลลิบ. " 
                    [ พระศาสดาตรัสไดยินถงึมนุษยโลก ]  
           พระสุรเสียงนั้น  ( ดัง )  ถึงพ้ืนปฐพี.  บรษัิททั้งหมดน้ัน  ได 
ยินพระสุรเสียงนั้น. 
           เมื่อพระศาสดาตรัสอยางนั้นแลว 
              อังกรุเทพบุตร  อนัพระศาสดาผูมีพระองคอันอบรม 
              แลวตรัสเตือนแลว  ไดกราบทูลคําน้ีวา :- 
              " ขาพระองคจะตองการอะไร  ดวยทานอัน 
              วางเปลาจากทักขิไณยบุคคล,  ยักษ๑ชื่ออนิทกะ 
              นี้นัน้  ถวายทานแลวนิดหนอย  ยังรุงเรืองย่ิงกวา 
              ขาพระองค  ดุจพระจันทรในหมูดาว. " 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  ทชฺชา  แกเปน  ทตฺวา๒  ( แปลวา 
ใหแลว ). 
           เมื่ออังกุรเทพบุตรกราบทูลอยางน้ันแลว  พระศาสดาตรัสกะ 
อินทกเทพบุตวา   " อินทกะ  เธอน่ังขางขวาของเรา,  ไฉนจึงไม 
ตองรนออกไปนั่งเลา ?  อินทกเทพบุตรกราบทูลวา   " พระเจาขา 
ขาพระองคไดทักขิไณยสมบัติแลว  ดจุชาวนาหวานพืชนิดหนอยใน 
นาดี "   ดังน้ีแลว  เมื่อจะประกาศทักขิไณยบุคคล  จึงกราบทูลวา :- 
               
๑.  เทพบุตรผูอันบุคคลพึงบูชา.   ๒.  สีหล  เปน  อทตฺถ.  ยุโรป  เปน  ทตฺถ.  
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              " พืชแมมาก  อนับุคคลหวานแลวในนาดอน 
              ผลยอมไมไพบลูย  ทั้งไมยังชาวนาใหยินดี  ฉันใด, 
              ทานมากมาย  อนับุคคลต้ังไวในหมูชนผูทุศีล 
              ผลยอมไมไพบลูย  ทั้งไมยังทายกใหยินดี  ฉันนั้น 
              เหมอืนกัน;  พืชแมเล็กนอย  อันบุคคลหวาน  
              แลวในนาดี  เมื่อฝนหลั่งสายนํ้าถูกตอง๑  ( ตาม 
              กาล )  ผลก็ยอมยังชาวนาใหยินดีได  ฉันใด, 
              เมื่อสักการะแมเล็กนอย  อันทายกทําแลวใน 
              เหลาทานผูมีศีล  ผูมีคุณ  คงท่ี  ผลก็ยอมยังทายก 
              ใหยนิดีได  ฉันนั้นเหมือนกัน. " 
                    [ ทานท่ีใหในทักขิไณยบุคคลมีผลมาก ] 
           ถามวา   " ก็บุรพกรรมของอินทกเทพบุตรนั่น  เปนอยางไร ? " 
           แกวา  " ไดยินวา  อินทกเทพบุตรนั้น  ไดใหถวายภิกษาทัพพีหน่ึง 
ที่เขานํามาแลวเพ่ือตน  แกพระอนุรุทธเถระผูเขาไปบิณฑบาตภายใน 
บาน,  บุญของเธอน้ัน  มีผลมากวาทานท่ีอังกุรเทพบุตร  ทําแถว 
เตาไฟยาวต้ัง  ๑๒  โยชน ใหแลวต้ังหมื่นป,  เพราะเหตุนั้น อินทก- 
เพทบุตรจึงกราบทูลอยางนั้น. "   เมื่ออินทกเทพบุตรกราบทูลอยางนั้น 
แลว  พระศาสดาตรัสวา   " อังกุระ  การเลือกเสียกอนแลวให 
 
๑.  สีหล  ยุโรป  เปน  ธาร  ปเวจฺฉนเฺต.  แตเขมร.  พมา.  เปน  ธาเร  ปเวจฺฉนฺเต. 
นี้แปลตามสีหล  ยุโรป  เพราะเหน็วาถูก  เม่ือพิมพฉบับบาลีตอไปจะแกอนุวัตรตามน้ัน  
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ทาน  จึงควร.  ทานน้ันยอมมีผลมากดวยอาการอยางนี้  ดุจพืชที่เขา 
หวานดีในนาดี  ฉะนั้น;  แตเธอหาไดทําอยางนั้นไม,  เหตุนั้น  ทาน 
ของเธอจึงไมมีผลมาก "   เมื่อจะทางประกาศเนื้อความน้ีใหแจมแจง 
ตรัสวา :-  
              " ทานอันบุคคลใหแลวในเขตใด  มีผลมาก, 
              บุคคลพึงเลือกใหทานในเขตนั้น;  การเลือก 
              ให  อันพระสุคตทรงสรรเสรญิแลว,  ทานท่ี 
              บุคคลใหแลวในทักขิไณยบุคคลท้ังหลาย  ที่มี 
              อยูในโลกคือหมูสัตวที่ยังเปนอยูนี้  มีผลมาก 
              เหมอืนพืชท่ีบุคคลหวานแลวในนาดีฉะนั้น. " 
           เมื่อทรงแสดงธรรมใหยิ่งข้ึนไป  ไดตรัสพระคาถาเหลานี้วา :- 
              " นาท้ังหลายมีหญาเปนเครื่องประทุษราย  หมู 
              สัตวนี้มีราคะเปนเครื่องประทุษราย,  เพราะ 
              เหตุนั้นแล  ทานที่บุคคลใหแลวในทานท่ีม ี
              ราคะไปปราศแลวท้ังหลาย  จงึมีผลมาก. นา 
              ทั้งหลายมีหญาเปนเครื่องประทุษราย  หมูสัตวนี้ 
              มีโทสะเปนเครื่องประทุษราย,  เพราะเหตุนั้น 
              แล  ทานท่ีบุคคลใหแลวในทานผูมีโทสะไป 
              ปราศแลวท้ังหลาย  จึงมีผลมาก.  นาท้ังหลาย 
              มีหญาเปนเครื่องประทุษราย  หมูสัตวนี้มโีมหะ 
              เปนเครื่องประทุษราย,  เพราะเหตุนั้นแล  ทาน  
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              ที่บคุคลใหแลว  ในทานผูมีโมหะไปปราศแลว 
              ทั้งหลาย  จึงมีผลมาก.  นาท้ังหลายมีหญาเปน 
              เครือ่งประทุษราย  หมูสัตวนีม้ีความอยากเปน 
              เครือ่งประทุษราย,  เพราะเหตุนั้นแล  ทาน  
              ที่บคุคลใหแลว  ในทานผูมีความอยากไปปราศ 
              แลวท้ังหลาย  จึงมีผลมาก. " 
           ในกาลจบเทศนา  อังกุรเทพบุตรและอินทกเทพบุตร  ดํารงอยู 
แลวในโสดาปตติผล.  ( ธรรมเทศนาไดมีประโยชนแมแกมหาชนแลว ). 
           [ พระศาสดาเสด็จไปโปรดพระมารดาชั้นดาวดึงส ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาประทับนั่งในทามกลางเทวบริษัท  ทรง 
ปรารภพระมารดาเริ่มต้ังอภิธรรมปฎกวา   " กุสลา  ธมมฺา,  อกุสลา 
ธมฺมา,  อพฺยากตา  ธมฺมา "   ดังน้ีเปนตน.  ทรงแสดงอภิธรรมปฎก 
โดยนัยนี้เรื่อยไปตลอด  ๓  เดือน.  กแ็ลทรงแสดงธรรมอยู  ในเวลา 
ภิกษาจาร  ทรงนิรมิตพระพุทธนิรมิต  ดวยทรงอธิษฐานวา   " พุทธ- 
นิรมิตน้ีจงแสดงธรรมชือ่เทาน้ี  จนกวาเราจะมา "   แลวเสด็จไปปา 
หิมพานต  ทรงเค้ียวไมสีฟนชื่อนาคลดา  บวนพระโอษฐที่สระอโนดาด 
นําบิณฑบาตมาแตอุตตรกุรุทวีป  ไดประทับนั่งทําภัตกิจในโรงกวาง 
ใหญแลว.  พระสารีบุตรเถระไปทําวัตรแดพระศาสดาในท่ีนั้น.  พระ 
ศาสดาทรงทําภัตกิจแลว  ตรัสแกพระเถระวา   " สารีบุตร  วันนี้เรา 
ภาษิตธรรมชื่อเทาน้ี,  เธอจงบอกแก  ( ภิกษุ  ๕๐๐ )  นิสิตของ  
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ตน. "   ไดทราบวา  กุลบตุร  ๕๐๐ เลือ่มใสในยมกปาฏิหาริย  บวช 
แลวในสํานักของพระเถระ.  พระศาสดาตรัสแลวอยางนั้น  ทรง 
หมายเอาภิกษุเหลาน้ัน.  ก็แลครั้นตรสัแลว  เสด็จไปสูเทวโลก  ทรง 
แสดงธรรมเอง  ตอจากที่พระพุทธนิรมิตแสดง.  แมพระเถระก็ไป 
แสดงธรรมแกภิกษุเหลานั้น.  ภิกษุเหลาน้ัน  เมื่อพระศาสดาเสด็จ  
อยูในเทวโลกน่ันแล  ไดเปนผูชํานาญในปกรณ  ๗  แลว. 
           ไดยินวา  ในกาลแหงพระพุทธเจาทรงพระนามวากัสสป  ภิกษุ 
เหลาน้ันเปนคางคาวหนู  หอยอยูที่เง้ือมแหงหน่ึง  เม่ือพระเถร ๒ 
รูปจงกรมแลวทองอภิธรรมอยู,  ไดฟงถือเอานิมิตในเสียงแลว.  คาวคาว 
เหลาน้ันไมรูวา   " เหลาน้ี  ชื่อวาขันธ,  เหลาน้ี  ชื่อวาธาตุ "   ดวย 
เหตุสักวา  ถือเอานิมิตในเสียงเทาน้ัน  จุติจากอัตภาพน้ันแลว  เกิด 
ในเทวโลก  เสวยทิพยสมบัติสิ้นพุทธันดร  ๑  จุติจากเทวโลกน้ันแลว 
เกิดในเรือนตระกูลในกรงุสาวัตถี  เกิดความเลื่อมในในยมกปาฏิหาริย 
บวชในสํานักของพระเถระแลว  ไดเปนผูชํานาญในปกรณ  ๗  กอน 
กวาภิกษุทั้งปวง.  แมพระศาสดา  ก็ไดทรงแสดงอภิธรรม  โดยทํานอง 
นั้นนั่นแล  ตลอด  ๓  เดือน. 
           ในกาลจบเทศนา  ธรรมาภิสมัย  ไดมีแกเทวดา  ๘  หม่ืนโกฏ.ิ 
แมพระมหามายาก็ตั้งอยูแลวในโสดาปตติผล. 
                [ พระโมคคัลลานเถระขึ้นไปทูลถามขาวเสด็จ ] 
           บริษัท  มีปริมณฑล  ๓๖  โยชน  แมนั้นแล  คิดวา   " แตบัดนี้  
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ไป  ในวันที่  ๗  จักเปนวันมหาปวารณา "   แลวเขาไปหาพระมหา- 
โมคคัลลานเถระ  กลาววา   " ทานเจาขา  ควรจะทราบวันเสด็จลง 
ของพระศาสดา,  เพราะขาพเจาท้ังหลาย  ไมเห็นพระศาสดาแลว  จัก 
ไมไป. "   ทานพระมหาโมคคัลลานะ  ฟงถอยคําน้ันแลวรับวา   " ดลีะ "  
แลวดําลงในแผนดินตรงนั้นเอง  อธิษฐานวา   " บริษัทจงเห็นเรา  ผู 
ไปถึงเชิงเขาสิเนรุแลวข้ึนไปอยู "   มีรปูปรากฏดุจดายกัมพลเหลือง 
ที่รอยไวในแกวมณีเทียว  ข้ึนไปแลวโดยทามกลางเขาสิเนรุ.  แม 
พวกมนุษยก็แลเห็นทานวา   " ข้ึนไปแลวโยชน ๑  ข้ึนไปแลว ๒ 
โยชน "   เปนตน.  แมพระเถระ  ข้ึนไปถวายบังคมพระบาทยุคลของ 
พระศาสดา  ดุจเทินไวดวยเศียรเกลา  กราบทูลอยางน้ีวา   " พระ 
เจาขา  บริษัทประสงคจะเฝาพระองคกอนแลวไป,  พระองคจัก 
เสด็จลงเม่ือไร ? " 
           พระศาสดา.  โมคคัลลานะ  กส็ารีบุตร  พ่ีของเธอ  อยูที่ไหน. 
           โมคคัลลานะ.  พระเจาขา  ทานจําพรรษาอยู  ในสังกัสสนคร. 
           พระศาสดา.  โมคคัลลานะ  ในวันที่  ๗  แตวันนี้  ( ไป )  เรา 
จักลงที่ประตูเมืองสังกัส   ในวันมหาปวารณา,  ผูใครจะพบเราก็จงไป 
ที่นั้นเถิด;  ก็แลสังกัสสนครจากกรุงสาวัตถี  มีประมาณ  ๓๐  โยชน, 
ในทางเทาน้ี  กิจท่ีจะตองเตรียมเสบียง  ยอมไมมีแกใคร ๆ,  เธอพึง 
บอกแกคนเหลาน้ันวา  ' ทานท้ังหลาย  จงเปนผูรักษาอุโบสถไป 
ดุจไปสูวิหารใกลเพ่ือฟงธรรมเถิด. '  
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                             [ พระองคทรงเปดโลก ] 
           พระเถระทูลวา   " ดีละ  พระเจาขา "   แลวไดบอกตามรับสั่ง. 
พระศาสดาเสด็จจําพรรษาปวารณาแลว  ตรัสบอกแกทาวสักกะวา 
" มหาบพิตร  อาตมภาพจักไปสูถิ่นมนษุย. "   ทาวสกักะทรงนิรมิตบันได 
๓  ชนิด  คือ  บันไดทองคํา  บันไดแกวมณี  บันไดเงิน.  เชิงบันได 
เหลาน้ันต้ังอยูแลวท่ีประตูสังกัสสนคร  หัวบันไดเหลาน้ัน  ต้ังอยูแลวท่ี 
ยอดเขาสิเนรุ.  ในบันไดเหลาน้ัน  บันไดทองไดมีในขางเบื้องขวา  เพ่ือ 
พวกเทวดา,  บันไดเงิน  ไดมีในขางเบื้องซายเพ่ือมหาพรหมทั้งหลาย, 
บันไดแกวมณีไดมีในทามกลาง  เพ่ือพระตถาคต.  พระศาสดาประทับ 
ยืนอยูบนยอดเขาสิเนรุ  ทรงทํายมกปาฏิหาริยในกาลท่ีเสด็จลงจากเทว- 
โลก  ทรงแลดูขางบนแลว,  สถานที่อันพระองคทรงแลดูแลวท้ังหลาย 
ไดมีเนินเปนอันเดียวกันจนถึงพรหมโลก;  ทรงแลดูขางลาง,  สถานที่อัน 
พระองคทรงแลดูแลวไดมีเนินเปนอันเดียวกันจนถึงอเวจี;  ทรงแลดู 
ทิศใหญและทิศเฉียงทั้งหลาย, จักรวาลหลายแสน  ไดมีเนินเปนอันเดียว 
กัน;  เทวดาเห็นพวกมนุษย.  แมพวกมนุษยก็เห็นพวกเทวดา.  พวกเทวดา 
และมนุษยทั้งหลาย  ตางเห็นกันแลวเฉพาะหนาทีเดียว.  พระผูมีพระภาค 
ทรงเปลงพระฉัพพัณณรังสีไปแลว.  มนุษยในบริษัทซึ่งมีปริมณฑล 
๓๖  โยชนแมคนหน่ึง  เมื่อแลดูสิริของพระพุทธเจาในวันนั้นแลว  ชื่อ 
วาไมปรารถนาความเปนพระพุทธเจา  มิไดมีเลย.  พวกเทวดาลง 
ทางบันไดทอง,  พวกมหาพรหมลงทางบันไดเงิน;  พระสัมมาสัม- 
พุทธเจา  เสด็จลงทางบันไดแกวมณี.  เทพบุตรนักฟอนชื่อปญจสิขะ  
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ถือพิณสีเหลืองดุจผลมะตูมยืนอยู  ณ  ขางเบ้ืองขวา  ทําบูชาดวยการ 
ฟอนแดพระศาสดาลงมา.  มาตลิสังคาหกเทพบุตร  ยืน  ณ  ขางเบ้ือง 
ซาย  ถือของหอมระเบียบและดอกไมอันเปนทิพย  นมัสการอยู 
ทําบูชาแลวลงมา.  ทาวมหาพรหมกั้นฉัตร,  ทาวสุยามถือพัดวาล-  
วีชนี.  พระศาสดาเสด็จลงพรอมดวยบริวารน้ี  หยดุประทับอยูที่ 
ประตูสังกัสสนคร.  แมพระสารีบุตรเถระ  มาถวายบังคมพระศาสดา 
แลว  เพราะพระศาสดาเสด็จลงดวยพุทธสิริเห็นปานน้ัน  อันทานไม 
เคยเห็นแลว  ในกาลกอนแตนี้,  เพราะฉะนั้น  จึงประกาศความยินดี 
ของตน  ดวยคาถาทั้งหลายเปนตนวา :- 
              " พระศาสดา  ผูมีถอยคําอันไพเราะ  ทรงเปน 
              อาจารยแหงคณะ๑   เสด็จมาจากดุสิตอยางนี้  เรายัง 
              ไมเห็น  หรือไมไดยินตอใคร ๆ  ในกาลกอนแตนี้ " 
           แลวทูลวา   " พระเจาขา  วันนี้เทวดาและมนุษยแมทั้งหมด 
ยอมกระหยิ่ม  ปรารถนาตอพระองค. " 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา   ตรัสกะทานวา   " สารีบุตร  ชื่อวา 
พระพุทธเจาผูประกอบพรอมดวยคุณเห็นปานน้ี  ยอมเปนที่รักของ 
เทวดาและมนุษยทั้งหลายโดยแท. "   เมื่อจะทรงแสดงธรรม  จึงตรัส 
พระคาถานี้วา :- 
              " พระสัมพุทธเจาเหลาใด  เปนปราชญ  ขวน 
              ขวายในฌาน  ยนิดีแลวในธรรมท่ีเขาไปสงบ 
 
๑.  คณิมาคโต  ตัดบทเปน  คณี  อาคโต.  อรรถกถาวา---คณาจริยตฺตา.  คณี--- 
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              ดวยสามารถแหงการออก,  แมเทวดาและมนุษย 
              ทั้งหลาย  ก็ยอมกระหยิ่มตอพระสัมพุทธเจา 
              เหลาน้ันผูมีสติ. "  
                                    [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  สองบทวา   เย  ฌานปฺปสุตา   ความวา 
ประกอบแลวขวนขวายแลว  ในฌาน  ๒  อยางเหลาน้ี  คือ  ลักขณู- 
ปนิชฌาน  อารัมมณูปนิชฌาน  ดวยอันนึกอันเขาอันอธิษฐานอันออก 
และอันพิจารณา.  บรรพชา  อันผูศึกษาไมพึงถือวา   " เนกขัมมะ " 
ในคําวา   เนกฺขมมฺูปสเม  รตา  นี,้  ก็คําวา   " เนกขัมมะ "  นั่น 
พระองคตรัส  หมายเอา  ความยินดีในนิพพานอันเปนที่เขาไปสงบ 
กิเลส.  บทวา   เทวาป  ความวา  เทวดาและมนุษยทั้งหลายยอมกระหยิ่ม 
คือปรารถนาตอพระสัมพุทธเหลาน้ัน.  บทวา  สตีมต   ความวา 
เทวดาและมนุษยทั้งหลาย  ปรารถนาความเปนพระพุทธวา   " นา 
ชมจริงหนอ  แมเราพึงเปนพระพุทธ "   ดังน้ี  ชื่อวายอมกระหยิ่ม 
ตอพระสัมพุทธเหลาน้ัน  ผูมีพระคุณเห็นปานน้ี    ผูประกอบพรอม 
แลวดวยสติ. 
           ในกาลจบเทศนา  ธรรมาภิสมัยไดมีแกสัตวประมาณ  ๓๐  โกฏ,ิ 
ภิกษุ  ๕๐๐  ผูเปนสัทธิวิหารริกของพระเถระ  ต้ังอยูแลวในพระอรหันต. 
                    [ สังกัสสนครเปนที่เสด็จลงจากดาวดึงส ] 
           ไดยินวา  การทํายมกปาฏิหาริยแลวจําพรรษาในเทวโลก  แลว  
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เสด็จลงที่ประตูสังกัสสนคร  อันพระพุทธเจาทุก  ๆ  พระองคไมทรงละ 
แลวแล.  ก็สถานท่ีพระบาทเบื้องขวาประดิษฐาน  ณ  ที่เสด็จลงนั้น  ม ี
นามวาอจลเจติยสถาน.  พระศาสดาประทับยืน  ณ  ที่นั้น  ตรสัถาม 
ปญหาในวิสัยของปุถุชนเปนตน.  พวกปุถุชนแกปญหาไดในวิสัยของ  
ตนเทาน้ัน  ไมสามารถจะแกปญหาในวิสัยของพระโสดาบันได.  พระ 
อริยบุคคลท้ังหลายมีพระโสดาบันเปนตน  กเ็หมือนกัน  ไมสามารถ 
จะแกปญหาในวิสัยของพระอริยบุคคลท้ังหลาย มีพระสกทาคามี 
เปนตน.  พระมหาสาวกท่ีเหลือไมสามารถจะแกปญหาในวิสัยของ 
พระมหาโมคคัลลานะ.  พระมหาโมคคัลลานะ  ไมสามารถจะแก 
ปญหาในวิสัยของพระสารีบุตรเถระได.  แมพระสารีบุตรเถระ  ก ็
ไมสามารถจะแกปญหาในวิสัยของพระพุทธเจาไดเหมือนกัน.  พระ 
ศาสดาทรงแลดูทิศทั้งปวง  ต้ังตนแตปาจีนทิศ.  สถานที่ทั้งปวง  ไดมีเนิน 
เปนอันเดียวกันทีเดียว๑.  เทวดาและมนุษยใน  ๘  ทิศ  และเทวดาเบื้องบน 
จดพรหมโลก  และยักษนาคและสุบรรณผูอยู  ณ  ภาคพ้ืนเบื้องตํ่า 
ประคองอัญชลีกราบทูลวา   " พระเจาขา  ชื่อวาผูวิสัชนาปญหานี้ 
มิไดมีในสมาคมน้ี,  ขอพระองคโปรดใครครวญในสมาคมน้ีทีเดียว. " 
                     [ พระสารีบุตรเถระมีปญญามาก ] 
           พระศาสดา  ทรงดําริวา   " สารบีุตรยอมลําบาก,  ดวยวาเธอ 
ไดฟงปญหาท่ีเราถามแลวในพุทธวิสัยนี้วา :- 
              " ดูกอนทานผูนิรทุกข  เธอมปีญญารักษาตน 
 
๑.  สพฺพตฺถ  เอกงฺคนเมว  อโหสิ.  นิยมแปล  สพฺพตฺถ  เปนสัตตมีปจจัตตะ.  
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              อันเราถามถึง  ความเปนไป  ของทานผูมีธรรมอัน 
              นับพรอมแลวท้ังหลาย  และพระเสขะท้ังหลาย 
              ซึ่งมีอยูมากในโลกน้ี  จงบอกความเปนไปนั้น 
              แกเรา "   ดังน้ี,  
เปนผูหมดความสงสัยในปญหาวา  ' พระศาสดายอมตรัสถามถึง 
ปฏิปทาเปนที่มา  ( มรรคปฏิปทา )  ของพระเสขะและอเสขะกะเรา ' 
ดังน้ีก็จริง, ถงึอยางนั้นก็ยังหวังอัธยาศัยของเราอยูวา  ' เราเม่ือกลาว 
ปฏิปทาน้ี  ดวยมุขไหน ๆ  ในธรรมท้ังหลายมีขันธเปนตน  จึงจักอาจ 
ถือเอาอัธยาศัยของพระศาสดาได; '  สารีบุตรนั้นเม่ือเราไมใหนัย  จัก 
ไมอาจแกได, เราจักใหนัยแกเธอ "   เมื่อจะทรงแสดงนัย  ตรสัวา 
" สารีบุตร  เธอจงพิจารณาเห็นความเปนจริงน้ี. "   ไดยินวา  พระ 
องคไดทรงดําริอยางนี้วา   " สารีบุตรเมื่อถือเอาอัธยาศัยของเราแก 
จักแกดวยสามารถแหงขันธ "    ปญหาน้ันปรากฏแกพระเถระต้ังรอย 
นัย  พันนัย  พรอมกับการประทานนัย.  ทานต้ังอยูในนัยที่พระศาสดา 
ประทาน  แกปญหานั้นไดแลว.  ไดยนิวา  คนอ่ืนยกพระสัมมาสัมพุทธ- 
เจาเสีย  ชื่อวาสามารถเพ่ือจะทันปญญาของพระสารีบุตรเถระหามิได. 
นัยวา  เหตุนั้นแล  พระเถระจึงยืนตรงพระพักตรพระศาสดา  บันลือ 
สีหนาทวา   " พระเจาขา  เมื่อฝนตกแมตลอดกัปปทั้งส้ิน ขาพระองค 
ก็สามารถเพ่ือจะนับ  แลวยกข้ึนซึ่งคะแนนวา   ' หยาดท้ังหลายตก 
ในมหาสมุทรเทาน้ีหยาด,  ตกบนแผนดินเทาน้ีหยาด,  บนภูเขาเทาน้ี 
หยาด. "   แมพระศาสดาก็ตรัสกะทานวา   " สารีบตุร  เราก็ทราบ  
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ความท่ีเธอสามารถจะนับได. "   ชื่อวาขออุปมาเปรียบดวยปญญาของ 
ทานน้ัน  ยอมไมมี.  เหตุนั้นแลทานจึงกราบทูลวา :- 
              " ทรายในแมน้ําคงคา  พึงส้ินไป  น้ําในหวงนํ้า 
              ใหญ  พึงส้ินไป  ดินในแผนดิน  พึงส้ินไป 
              การแกปญหาดวยความรูของขาพระองค  ยอมไม  
              สิ้นไปดวยคะแนน. " 
           มีคําอธิบายไวดังนี้วา   " ขาแตพระองคผูเจริญ  ผูสมบูรณดวย 
ความรู  เปนที่พ่ึงของโลก  กถ็าวา  เมื่อขาพระองคแกปญหาขอ ๑ 
แลว  บุคคลพึงใสทรายเมล็ดหน่ึง  หรือหยาดนํ้าหยาด ๑   หรอืดิน 
รวนกอน ๑   เมื่อขาพระองคแกปญหารอย  หรือพัน  หรือแสนขอ 
พึงใสคะแนนทั้งหลายมีทรายเปนตน  ทลีะ ๑ ๆ  ณ  สวนขางหน่ึง  ใน 
แมน้ําคงคา,  คะแนนท้ังหลายมีทรายเปนตนในแมน้ําคงคาเปนตน 
พึงถึงความส้ินไปเร็วกวา;  การแกปญหาของขาพระองค ยอมไม 
สิ้นไป. " 
           ภิกษุแมมีปญญามากอยางน้ี  ก็ยังไมเห็นเง่ือนตนหรือเง่ือนปลาย 
แหงปญหาที่พระศาสดาตรัสถามแลวในพุทธวิสัย  ตอต้ังอยูในนัยที่พระ 
ศาสดาประทานแลว  จึงแกปญหาได.  ภิกษุทั้งหลายฟงดังน้ันแลวสนทนา 
กันวา   " แมชนทั้งหมด  อันพระศาสดาตรัสถามปญหาใด  ไมอาจแกได, 
พระสารีบุตรเถระผูเปนธรรมเสนาบดี  ผูเดียวเทานั้น  แกปญหานั้นได. " 
พระศาสดาทรงสดับถอยคําน้ันแลวตรัสวา   " สารีบุตรแกปญหาที่มหาชน 
ไมสามารถจะแกได  ในบัดนี้เทาน้ันหามิได;   แมในกอน  เธอก็แกได  
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แลวเหมือนกัน "  ดังน้ีแลว  ทรงนําอดีตนิทานมา  ตรัสชาดก๑นี้โดย 
พิสดารวา :- 
              " คนท่ีมาประชุมกันแลว  แมต้ังพันเปนกําหนด 
              คนเหลาน้ันหาปญญามิได  พึงคร่ําครวญต้ัง ๑๐๐  
              ป,  บุรุษผูใดรูชดัซ่ึงอรรถแหงภาษิตได  บุรุษผูนั้น 
              ซึ่งเปนผูมีปญญาคนเดียวเทานั้น  ประเสรฐิกวา " 
ดังน้ีแล. 
                           เรื่องยมกปาฏิหาริย  จบ . 
 
๑.  ขุ.  ชา.  เอก.  ๒๗/๓๒.  ตทฏกถา.  ๒/๒๕๔. 
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                   ๓.  เรื่องนาคราชชื่อเอรกปตต *  [ ๑๕๐ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  ทรงอาศัยพระนครพาราณสี  ประทับอยูที่โคนไม 
ซึก  ๗  ตน  ทรงปรารภพระยานาคชื่อเอรกปตต  ตรัสพระธรรมเทศนา 
นี้วา   " กิจฺโฉ  มนุสฺสปฏลิาโภ "   เปนตน.  
               [ อาบัติเล็กนอยท่ีไมแสดงเสียยอมใหโทษ ] 
           ทราบวา  ในศาสนาของพระกัสสปสัมมาสัมพุทธเจาในกาล 
กอน  พระยานาคน้ันเปนภิกษุหนุม  ข้ึนเรือไปในแมน้ําคงคา 
ยึดใบตะไครน้ํากอหน่ึง  เมื่อเรือแมแลนไปโดยเร็ว,  ก็ไมปลอย. 
ใบตะไครน้ําขาดไปแลว.  ภิกษุหนุมนั้นไมแสดงอาบัติ  ดวยคิดเสียวา 
" นี้เปนโทษเพียงเล็กนอย "   แมทําสมณธรรมในปาส้ิน  ๒  หม่ืนป  ใน 
กาลมรณภาพ  เปนประดุจใบตะไครน้ําผูกคอ  แมอยากจะแสดง 
อาบัติ  เมื่อไมเห็นภิกษุอ่ืน  ก็เกิดความเดือดรอนข้ึนวา   " เรามศีีลไม 
บริสุทธิ์ "   จุติจากอัตภาพน้ันแลว  บังเกิดเปนพระยานาค  มีรางกาย 
ประมาณเทาเรือโกลน.  เขาไดมีชื่อวา   " เอรกปตต "   นั่นแล.  ใน 
ขณะที่เกิดแลวน่ันเอง  พระยานาคน้ันแลดูอัตภาพแลว  ไดมีความ 
เดือดรอนวา   " เราทําสมณธรรมตลอดกาลช่ือมีประมาณเทาน้ี  เปน 
ผูบังเกิดในที่มีกบเปนอาหาร  ในกําเนิดแหงอเหตุกสัตว. " 
           ในกาลตอมา  เขาไดธิดาคนหน่ึง  แผพังพานใหญบนหลังนํ้า 
 
*  พระมหาสนธ์ิ  ป. ธ.  ๕  ( ปจจุบันเปนพระญาณวโรดม )  วดับวรนิเวศวิหาร แปล.  
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ในทามกลางแมน้ําคงคา  วางธิดาไวบนพังพานนั้น  ใหฟอนรําขับรองแลว 
       [ พระยานาคออกอุบายเพ่ือทราบการอุบัติแหงพระพุทธเจา ] 
           ทราบวา  เขาไดมีความคิดอยางนี้วา   " เมื่อพระพุทธเจาบังเกิด 
 ึข้ึน  เราจักไดยินความท่ีพระพุทธเจานั้นบังเกิดข้ึน  ดวยอุบายน้ีแนละ; 
ผูใดนําเพลงขับแกเพลงขับของเราได,  เราจักใหธิดากับดวยนาคพิภพ  
อันใหญแกผูนั้น. "  วางธิดาน้ันไวบนพังพาน  ในวันอุโบสถทุก 
กึ่งเดือน.  ธิดานั้นยืนฟอนอยูบนพังพานน้ัน  ขับเพลงขับนี้วา :- 
              " ผูเปนใหญอยางไรเลา  ชื่อวาพระราชา ?  อยางไร 
              เลา  พระราชาชือ่วามีธุลีบนพระเศียร ?  อยางไร 
              เลา  ชื่อวาปราศจากธุลี,  อยางไร  ทาน 
              จึงเรียกวา  ' คนพาล. " 
           ชาวชมพูทวีปทั้งสิ้น  พากันมาดวยหวังวา   " เราจักรับเอา 
นางนาคมาณวิกา "   แลวทําเพลงขับแก  ขับไปโดยกําลังปญญา 
ของตน ๆ.  นางยอมหามเพลงขับตอบนั้น.  เมื่อนางยืนอยูบนพังพาน 
ทุกกึ่งเดือน  ขับเพลงอยูอยางนี้เทาน้ัน  พุทธันดรหนึ่งลวงไปแลว. 
                       [ พระศาสดาทรงผูกเพลงขับแก ] 
           ครั้งน้ันพระศาสนดาทรงอุบัติข้ึนแลวในโลก  วันหน่ึงเวลาใกล 
รุง  ทรงตรวจดูโลก  ทําเอรกปตตนาคราชใหเปนตน  ทรงเห็น 
มาณพชื่ออุตตระ  ผูเขาไปภายในขายคือพระซาณของพระองค 
ทรงใครครวญดูวา   " จักมีเหตุอะไร ? "   ไดทรงเห็นแลววา   " วันนี้  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 147 

เปนวันที่เอรกปตตนาคราชทําธิดาไวบนพังพานแลวใหฟอน,  อุตตร- 
มาณพน้ีเรียนเอาเพลงขับแกที่เราใหแลวจักเปนโสดาบัน  เรียนเอา 
เพลงขับนั้นไปสูสํานักของนาคราช,  นาคราชน้ันฟงเพลงขับแกนั้น 
แลว  ทราบวา   ' พระพุทธเจาทรงอุบัติข้ึนแลว '   จักมาสูสํานักของ  
เรา,  เมื่อนาคราชน้ันมาแลว,  เราจักกลาวคาถาในสมาคมอันใหญ, 
ในกาลจบคาถา  สัตวประมาณ  ๘  หม่ืน  ๔  พัน  จักตรัสรูธรรม. " 
           พระศาสดาเสด็จไปในที่นั้นแลว,  ประทับนั่ง  ณ  โคนตนซึกตน 
หน่ึง  บรรดาตนซึก  ๗  ตนที่มีอยูในที่ไมไกลแตเมืองพาราณสี. ชาว 
ชมพูทวีปพาเอาเพลงขับแกเพลงขับไประชุมกันแลว.  พระศสาดา 
ทรงทอดพระเนตรเห็นอุตตรมาณพกําลังไปในท่ีไมไกล จึงตรัสวา 
" อุตตระ. " 
           อุตตระ.  อะไร ?  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เธอจงมานี่กอน. 
           ทีนั้นพระศาสดาตรัสกะอุตตรมาณพน้ัน ผูมาถวายบังคมน่ังลง. 
แลวตรัสถามวา   " เธอจะไปไหน ? " 
           อุตตรมาณพ.  จะไปยังท่ีที่ธิดาของเอรกปตตนาคราช ขับเพลง. 
           พระศาสดา.  ก็เธอรูเพลงขับแกเพลงขับหรือ ? 
           อุตตรมาณพ.  ขาพระองคทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เธอจงกลาวเพลงน้ันดูกอน. 
           ทีนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะเขาผูกลาวตามธรรมดาความรูของ 
ตนเทาน้ันวา   " แนะอุตตระ  นั่นไมใชเพลงขับแก,  เราจักใหเพลง  
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ขับแกแกเธอ,  เธอตองเรียนเพลงขับแกนั้นใหได. " 
           อุตตรมาณพ.  ดีละ  พระเจาขา. 
               [ อุตตรมาณพเรียนเพลงแกจากพระศาสดา ]  
           ทีนั้น  พระศาสดาตรัสกะเขาวา   " อุตตระ  ในกาลท่ีนางนาค- 
มาณวิกาขับเพลง  เธอพึงขับเพลงแกนี้วา :- 
              " ผูเปนใหญในทวารหก  ชื่อวาเปนพระราชา, 
              พระราชาผูกําหนัดอยู  ชื่อวามีธุลีบนพระเศียร, 
              ผูไมกําหนัดอยู  ชื่อวาปราศจากธุลี,  ผูกําหนัดอยู 
              ทานเรียกวา   ' คนพาล. " 
           ก็เพลงขับของนางนาคมาณวิกา  มีอธิบายวา :- 
           บาทคาถาวา   กึสุ  อธิปตี  ราชา   ความวา  ผูเปนใหญอยางไร 
เลา  จึงชื่อวาพระราชา ? 
           บาทคาถาวา   กึสุ  ราชา  รชสฺสโิร   ความวา  อยางไร 
พระราชา  ยอมเปนผูชื่อวา  มีธุลีบนพระเศียร ? 
           บทวา   กถ  ส ุ  ความวา  อยางไรกันเอย  พระราชานั้นเปนผู 
ชื่อวาปราศจากธุลี ? 
           สวนเพลงขับแก  มีอธิบายวา :- 
           บาทคาถาวา   ฉทฺวาราธิปตี  ราชา   ความวา  ผูใดเปนผูใหญ 
แหงทวาร  ๖   อันอารมณทั้ง  ๖  มรีูปเปนตน  ครอบงําไมได  แมใน 
ทวารหน่ึง,  ผูนี้ชื่อวาเปนพระราชา.  
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           บาทคาถาวา   ราชมาโน  รชสฺสโิร   ความวา  ก็พระราชาใด 
กําหนัดอยูในอารมณเหลาน้ัน,  พระราชาผูกําหนัดอยูนั้น  ชื่อวามีธุลีบน 
พระเศียร. 
           บทวา   อรช   ความวา  สวนพระราชาผุไมกําหนัดอยู  ชื่อวา 
เปนผูปราศจากธุลี.  
           บทวา   รช   ความวา  พระราชาผูกําหนัดอยู  ทานเรียกวา 
" เปนพาล. " 
           พระศาสดา  ครั้นประทานเพลงขับแก  แกอุตตรมาณพน้ัน 
อยางนี้แลว  ตรัสวา   " อุตตระ  เมื่อเธอขับเพลงขับนี้  ( นาง )  จัก 
ขับเพลงขับแกเพลงขับของเธอนี้วา :- 
              ' คนพาลอันอะไรเอย  ยอมพัดไป,  บัณฑิต 
              ยอมบรรเทาอยางไร,  อยางไร  จึงเปนผูมคีวาม 
              เกษมจากโยคะ,  ทานผูอันเราถามแลว  โปรด 
              บอกขอนั้นแกเรา ' 
           ทีนั้น  ทานพึงขับเพลงขับแกนี้แกนางวา :- 
              ' คนพาลอันหวงนํ้า  ( คือกามโอฆะเปนตน )  ยอมพัดไป, 
              บณัฑิตยอมบรรเทา  ( โอฆะนั้น )  เสียดวยความเพียร, 
              บณัฑิตผูไมประกอบดวยโยคะท้ังปวง  ทานเรียกวา 
              ' ผูมีความเกษมจากโยคะ '  
เพลงขับแกนั้น  มีเรื้อความวา :- 
           " คนพาลอันโอฆะ  ( กิเลสดุจหวงน้ํา )  ๔  อยาง  มีโอฆะ  
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คือกามเปนตน  ยอมพัดไป,  บัณฑิตยอมบรรเทาโอฆะน้ัน  ดวย 
ความเพียร  กลาวคือ  สัมมัปปธาน  ( ความเพียรอันต้ังไวชอบ ), 
บัณฑิตนั้นไมประกอบดวยโยคะท้ังปวง  มีโยคะคือกามเปนตน  ทานเรียก  
ชื่อวา  ' ผูมีความเกษมจากโยคะ. ' 
           อุตตรมาณพ  เมื่อกําลังเรียนเพลงขับแกนี้เทียว   ดํารงอยูใน 
โสดาปตติผล.  เขาเปนโสดาบัน  เรียนเอาคาถานั้นไปแลว  กลาววา 
" ผูเจริญ  ฉันนําเพลงขับแกเพลงขับมาแลว,  พวกทานจงใหโอกาส 
แกฉัน "   ไดคุกเขาไปในทามกลางมหาชนท่ียืนยัดเยียดกันอยูแลว. 
นางนาคมาณวิกา  ยืนฟอนอยูบนพังพานของบิดา  พลางขับเพลงขับวา 
              " ผูเปนใหญ  อยางไรเลา  ชื่อวาเปนพระราชา ? "   เปนตน. 
           อุตตรมาณพ  ขับเพลงแกวา 
              " ผูเปนใหญในทวาร  ๖  ชื่อวาเปนพระราชา "   เปนอาทิ. 
           นางนาคมาณวิกา  ขับเพลงโตแกอุตตรมาณพนั้นอีวา. 
              " คนพาล  อันอะไรเอย  ยอมพัดไป ? "   เปนตน. 
           ทีนั้น  อุตตรมาณพเมื่อจะขับเพลงแกแกนาง  จึงกลาวคาถา 
นี้วา :- 
              " คนพาลอันหวงนํ้ายอมพัดไป "   ดังน้ีเปนตน. 
                   [ นาคราชทราบวาพระพุทธเจาอุบัติแลว ] 
           นาคราชฟงคาถานั้นแลว  ทราบความที่พระพุทธเจาบังเกิดข้ึน  
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ดีใจวา   " เราไมเคยฟงชื่อบทเห็นปานนี้  ตลอดพุทธันดรหนึ่ง,   " ผู 
เจริญ  พระพทุธเจา  บังเกิดข้ึนในโลกแลวหนอ "   จึงเอาหางฟาด 
น้ํา.  คลื่นใหญเกิดแลว.  ฝงทั้งสองพังลงแลว.  พวกมนุษย 
ในที่ประมาณอุสภะหนึ่ง  แตฝงขางนี้และฝงขางโนน  จมลงไปในนํ้า. 
นาคราชน้ัน  ยกมหาชนมปีระมาณเทานั้นวางไวบนพังพาน   แลวต้ัง  
ไวบนบก.  นาคราชนั้นเขาไปหาอุตตรมาณพ  แลวถามวา   " แนะนาย 
พระศาสดาประทับอยูที่ไหน ? " 
           อุตตระ.  ประทับนั่งท่ีโคนไมตนหน่ึง  มหาราช. 
           นาคราชน้ันกลาววา   " มาเถิดนาย  พวกเราจะพากันไป " 
แลวไดไปกับอุตตรมาณพ.  ฝายมหาชนก็ไดไปกบัเขาเหมือนกัน. 
นาคราชไปถึง  เขาไปสูระหวางพระรัศมีมีพรรณะ  ๖  ถวายบังคม 
พระศาสดาแลวไดยืนรองไหอยู.  ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะ 
นาคราชน้ันวา  " นี่อะไรกัน ?  มหาบพิตร. " 
           นาคราช.  พระเจาขา  ขาพระองคเปนสาวกของพระพุทธเจา  ผู 
เชนกับดวยพระองค  ไดทําสมณธรรมส้ิน  ๒  หม่ืนป,  แมมณธรรมนั้น 
ก็ไมอาจเพ่ือจะชวยขาพระองคได,  ขาพระองคอาศัยเหตุสักวาใหใบ 
ตะไครน้ําขาดไปมีประมาณเล็กนอย  ถือปฏิสนธิในอเหตุกสัตวเกิดใน 
ที่ที่ตองเลื้อยไปดวยอก,  ยอมไมไดความเปนมนุษยเลย,  ไมได 
ฟงพระธรรม,  ไมไดเห็นพระพุทธเจา  ผูเชนกับดวยพระองค 
ตลอดพุทธันดรหน่ึง. 
           พระศาสดา  ทรงสดับถอยคําของนาคราชนั้นแลว  ตรัสวา  
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" มหาบพิตร  ชื่อวาความเปนมนุษย  หาไดยากนัก,  การฟงพระ 
สัทธรรม  กอ็ยางนั้น,  กาลอุบัติข้ึนแหงพระพุทธเจา  ก็หาไดยาก 
เหมือนกัน;  เพราะวาท้ัง  ๓  อยางนี้  บุคคลยอมไดโดยลําบากยาก 
เย็น "   เมื่อจะทรงแสดงธรรม  ตรัสพระคาถานี้วา :-  
              " ความไดอัตภาพเปนมนุษย  เปนการยาก, 
              ชีวติของสัตวทั้งหลาย  เปนอยูยาก,  การฟง 
              พระสัทธรรม  เปนของยาก,  การท่ีอุบัติขึน้ 
              แหงพระพุทธเจาท้ังหลายเปนการยาก. " 
                                  [ แกอรรถ ] 
           เนื้อความแหงพระคาถาน้ัน  พึงทราบดังนี้วา   " ก็ข้ึนชื่อวา 
ความไดอัตภาพเปนมนุษย  ชื่อวาเปนการยาก  คือหาไดยาก 
เพราะความเปนมนุษย  บคุคลตองไดดวยความพยายามมาก  ดวย 
กุศลมาก,  ถึงชีวิตของสัตวทั้งหลาย  ก็ชื่อวาเปนอยูยาก  เพราะทํา 
กรรมมีกสิกรรมเปนตนเนือง ๆ  แลวสืบตอความเปนไปแหงชีวิตบาง 
เพราะชีวิตเปนของนอยบาง,  แมการฟงพระสัทธรรม  ก็เปนการ 
ยาก  เพราะคาท่ีบุคคลผูแสดงธรรมหาไดยาก  ในกปัแมมิใชนอย, 
อน่ึง   ถึงกาลท่ีอุบัติข้ึนแหงพระพุทธเจาท้ังหลาย  ก็เปนการยาก 
เหมือนกัน  คือไดยากยิ่งนัก  เพราะอภินิหารสําเร็จดวยความพยายาม 
มาก  และเพราะกาลท่ีอุบัติข้ึนแหงทานผูมีอภินิหารอันสําเร็จแลว 
เปนการไดโดยยาก  ดวยพันแหงโกฏิกัป  แมมิใชนอย.  
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                           [ นาคราชไมบรรลุโสดาบัน ] 
           ในกาลจบเทศนา  เหลาสัตว  ๘  หม่ืน  ๔  พัน  ไดตรัสรูธรรม 
แลว.  ฝายนาคราชพึงไดโสดาปตติผลในวันนั้น  ( ก็จริง ).  แตก็ไมได 
เพราะคาท่ีตนเปนสัตวเดรัจฉาน.  นาคราชน้ันถึงภาวะคือความไมลําบาก 
ในฐานะท้ัง  ๕  กลาวคือการถือปฏิสนธิ  การลอกคราบ  การวางใจ  
แลวกาวลงสูความหลับ  การเสพเมถุนกับดวยนางนาคผูมีชาติเสมอ 
กัน  และจุติ  ที่พวกนาคถือเอาสรีระแหงนาคน่ันแหละ  แลวลําบาก 
อยู  ยอมไดเพ่ือเท่ียวไปดวยรูปแหงมาณพน่ันแล  ดังน้ีแล. 
                        เรื่องนาคราชชื่อเอรกปตต  จบ.  
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               ๔.  เรื่องปญหาของพระอานนทเถระ *  [ ๑๕๑ ] 
                                   [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภปญหา 
ของพระอานนทเถระ  ตรสัพระธรรมเทศนานี้วา   " สพฺพปาปสฺส 
อกรณ "   เปนตน.  
           [ กาลแหงพระพุทธเจาตางกันแตคําสอนเหมือนกัน ] 
           ไดยินวา   พระเถระนั่งในท่ีพักกลางวัน  คิดวา   " พระศาสดา 
ตรัสบอกเหตุแหงพระพุทธเจา  ๗  พระองคทุกอยาง  คือ   ' พระชนนี 
และพระชนก  การกําหนดพระชนมายุ  ไมเปนที่ตรัสรู  สาวกสันนิบาต 
อัครสาวก  อุปฏฐาก, "   แตอุโบสถมิไดตรัสบอกไว;  อุโบสถแหง 
พระพุทธเจาแมเหลาน้ัน  เหมือนอยางน้ี  หรือเปนอยางอ่ืน. "   ทาน 
จึงเขาไปเฝาพระศาสดา  แลวทูลถามเนื้อความน้ัน.  ก็เพราะความ 
แตกตางแหงกาลแหงพระพุทธเจาเหลาน้ันเทาน้ัน  ไดมีแลว,  ความ 
แตกตางแหงคาถาไมมี;  ดวยวา  พระสัมมาสัมพุทธเจา พระนามวา 
วิปสสี   ไดทรงกระทําอุโบสถในทุก ๆ  ๗  ป,  เพราะพระโอวาทท่ี 
พระองคประทานแลวในวันหน่ึงเทาน้ัน  พอไปได  ๗  ป,  พระสัมมา- 
สัมพุทธเจา  พระนามวาสิขีและเวสสภู  ทรงกระทําอุโบสถในทกุ ๆ  ๖ 
ป,  ( เพราะพระโอวาทท่ีพระสัมมาสัมพุทธเจาท้ัง  ๒  พระองคนั้น  ทรง 
ประทานในวันหน่ึงเทานั้น  พอไปได  ๖  ป );  พระสัมมาสัมพุทธเจา 
พระนามวากกุสันธะ  และ  โกนาคมนะ ไดทรงกระทําอุโบสถทุก ๆ  ป, 
 
*  พระมหาฉาย  ป. ธ.  ๗  วดับวรนิเวศวิหาร  แปล.  
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( เพราะพระโอวาทที่พระสัมมาสัมพุทธเจา  ๒  พระองคนั้น  ทรงประ- 
ทานในวันหนึ่งเทาน้ัน  พอไปไดปหน่ึง ๆ );  พระกัสสปทสพล  ไดทรง 
กระทําอุโบสถทุก ๆ  ๖  เดือน,  เพราะพระโอวาทท่ีพระองคทรงประ- 
ทานในวันหนึ่งเทาน้ัน  พอไปได  ๖  เดือน;  ฉะน้ัน  พระศาสดา  จึง 
ตรัสความแตกตางกันแหงกาลน้ีของพระพุทธเจาเหลาน้ันแลว  ตรัส  
วา   " สวนโอวาทคาถาของพระพุทธเจาเหลานั้น  เปนอยางนี้นี่แหละ " 
ดังน้ีแลว  เมื่อจะทรงกระทําอุโบสถแหงพระพุทธเจาทุก ๆ  พระองค 
ซึ่งเปนอันเดียวกันทั้งน้ันใหแจมแจง  จึงไดตรัสพระคาถาเหลานี้วา :- 
              " ความไมทําบาปท้ังส้ิน  ความยังกุศลใหถึง 
              พรอม  ความทําจิตของตนใหผองใส  นี่เปน 
              คําสอนของพระพุทธเจาท้ังหลาย.  ความอดทน 
              คือความอดกลั้น  เปนธรรมเผาบาปอยางย่ิง, 
              ทานผูรูทั้งหลาย  ยอมกลาวพระนิพพานวาเปน 
              เย่ียม,  ผูทํารายผูอื่น  ไมชื่อวาบรรพชิต,  ผู 
              เบียดเบียนผูอื่นอยู  ไมชือ่วาเปนสมณะ.  ความ 
              ไมกลาวราย ๑  ความไมทําราย ๑  ความสาํรวม 
              ในพระปาฏิโมกข ๑  ความเปนผูรูประมาณ  ใน 
              ภัตตาหาร ๑  ทีน่อนที่นั่งอันสงัด ๑  ความ 
              ประกอบโดยเอื้อเฟอในอธิจิต ๑  นี่เปนคํา 
              สอนของพระพุทธเจาท้ังหลาย. "  
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                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สพฺพปาปสฺส   ไดแก  อกุศลธรรม 
ทุกชนิด,  การยังกุศลใหเกิดข้ึน  ต้ังแตออกบวชจนถึงพระอรหัตต- 
มรรค  และการยังกุศลที่ตนใหเกิดข้ึนแลวใหเจริญ  ชื่อวา  อุปสมฺปทา,  
การยังจิตของตนใหผองใสจากนิวรณทั้ง  ๕  ชื่อวา  สจิตฺตปริโยทปน. 
           บาทพระคาถาวา   เอต  พทฺธานสาสน   อรรถวา  นี้เปน 
วาจาเครื่องพร่ําสอนของพระพุทธเจาทุก ๆ  พระองค. 
           บทวา   ขนฺติ   ความวา  ข้ึนชื่อวาความอดทน  กลาวคือ  ความ 
อดกลั้น,  นี้  เปนตบะอยางยอดยิ่ง  คืออยางสูงสุด  ในพระศาสนาน้ี. 
           บาทพระคาถาวา   นิพฺพาน  ปรม  วทนฺติ  พุทฺธา   ความวา 
พุทธบุคคลท้ัง  ๓  จําพวกนี้  คือ   พระพุทธะจําพวก ๑  พระปจเจก- 
พุทธะจําพวก ๑  พระอนุพุทธะจําพวก ๑  ยอมกลาวพระนิพพานวา 
" เปนธรรมชาติอันสูงสุด. " 
           บทวา   น  หิ  ปพฺพชิโต   ความวา  บุคคลผูที่ลางผลาญ 
บีบค้ันสัตวอ่ืนอยู  ดวยเครื่องประหารตาง ๆ มีฝามือเปนตน  ชือ่วา 
ผูทํารายผูอ่ืน  ไมชื่อวาเปนบรรพชิต.  บทวา   สมโณ   ความวา  บคุคล 
ผูยังเบียดเบียนสัตวอ่ืนอยู  โดยนัยที่กลาวแลวน่ันแหละ  ไมชื่อวาเปน 
สมณะดวยเหมือนกัน.  การไมติเตียนเอง  และการไมยังผูอ่ืนใหติเตียน 
ชื่อวา  อนูปวาโท.  การไมทํารายเอง  และการไมใชผูอ่ืนใหทําราย 
ชื่อวา  อนูปฆาโต. 
           บทวา   ปาฏิโมกฺเข   ไดแก  ศลีท่ีเปนประธาน.  การปด  ชื่อวา  
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สวโร.  ความเปนผูรูจักพอดี  คือความรูจักประมาณ  ชื่อวา 
มตฺต ฺ ุตา  บทวา   ปนฺต   ไดแก  เงียบ.  บทวา   อธิจิตฺเต   ความวา 
ในจิตอันยิ่ง  กลาวคือ  จิตที่สหรคตดวยสมาบัติ  ๘.  การกระทํา  
ความเพียร  ชื่อวา  อาโยโค.  บทวา   เอต   ความวา  นี่เปนคําสอน 
ของพระพุทธเจาทุก ๆ  พระองค.  ก็ในพระคาถาน้ี  พระผูมีพระภาค 
ตรัสศีลอันเปนไปทางวาจา  ดวยอนูปวาท,  ตรัสศีลอันเปนไปทางกาย 
ดวยอนูปฆาต.  ตรัสปาฏโิมกขสีลกับอินทริยสังวรสีล  ดวยคําน้ีวา 
ปาฏิโมกฺเข  จ  สวโร.  ตรสัอาชีวปาริสุทธิสีลและปจจัยสันนิสิตสีล 
ดวยมัตตัญ ุตา,  ตรัสเสนาสนะอันสัปปายะ  ดวยปนตเสนาสนะ, 
ตรัสสมาบัติ  ๘  ดวยอธิจิต.  ดวยประการน้ี  สิกขาแมทั้ง  ๓  ยอม 
เปนอันพระองคตรัสแลวดวยพระคาถานี้ทีเดียว  ฉะน้ีแล. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ฉะนี้แล. 
                       เรื่องปญหาของพระอานนทเถระ  จบ.  
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                       ๕.  เรื่องภิกษุผูไมยินดี *  [ ๑๕๒ ] 
                                 [ ขอความเบ้ืองตน ]  
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภภิกษุ 
ผูไมยินดี  ( ในพรหมจรรย )  รูปหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา 
" น  กหาปณวสฺเสน "   เปนตน. 
                          [ ภิกษุหนุมกระสันอยากสึก ] 
           ไดยินวา  ภิกษุนั้นบรรพชาแลวในศาสนา  ไดอุปสมบทแลว 
อันพระอุปชฌายสงไป  ดวยคําวา   " เธอจงไปท่ีชื่อโนนแลว  เรียน 
อุทเทส "   ไดไปในที่นั้นแลว.  ครั้งน้ันโรคเกิดข้ึนแกบิดาของทาน. 
เขาเปนผูใครจะไดเห็นบุตร  ( แต )  ไมไดใคร ๆ  ทีส่ามารถจะเรียก 
บุตรนั้นมาได  จึงบนเพออยู  เพราะความโศกถึงบุตรนั่นแล 
เปนผูมีความตายอันใกลเขามาแลว  จึงส่ังนองชายวา   ไ เจาพึงทํา 
ทรัพยนี้ใหเปนคาบาตรและจีวรแกบุตรของเรา "   แลวใหทรัพย ๑๐๐ 
กหาปณะไวในมือของนองชาย  ไดทํากาละแลว. 
           ในกาลท่ีภิกษุหนุมมาแลว  นองชายน้ัน  จึงหมอบลงแทบเทา 
รองไหกลิ้งเกลือกไปมา  พลางกลาววา   " ทานผูเจริญ  บิดาของ 
ทานท้ังหลาย  บนถึงอยูเทียว  ทํากาละแลว,  ก็บิดาน้ันไดมอบ 
กหาปณะไว  ๑๐๐  ในมือของผม,  ผมจักทําอะไร ?  ดวยทรัพยนั้น. " 
ภิกษุหนุมจึงหามวา   " เราไมมีความตองการดวยกหาปณะ "   ในกาล 
ตอมาจึงคิดวา   " ประโยชนอะไรของเรา  ดวยการเที่ยวไปบิณฑบาต 
 
*  พระมหาสนธ์ิ  ป. ธ.  ๕  ( บัดนี้เปนพระญาณวโรดม )  วัดบวรนิเวศวิหาร แปล.  
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ในตระกูลอ่ืนเลี้ยงชีพ,  เราอาจเพื่อจะอาศัยกหาปณะ  ๑๐๐  นัน้เลี้ยง 
ชีพได,  เราจักสึกละ. "   เธอถูกความไมยินดีบีบค้ันแลว  จึงสละ 
การสาธยายและพระกัมมัฏฐาน  ไดเปนเหมือนผูมีโรคผอมเหลือง.  
ครั้งน้ัน  ภิกษุหนุมและสามเณร  ถามเธอวา   " นี่อะไรกัน ? " 
เมื่อเธอตอบวา   " ผมเปนผูกระสัน "   จึงพากันเรียนแกอาจารยและ 
อุปชฌาย.  ทนีั้น  อาจารยและอุปชฌายเหลาน้ัน  จึงนําเธอไปยังสํานัก 
ของพระศาสดา  แสดงแดพระศาสดาแลว. 
           พระศาสดา  ตรัสถามวา   " ภิกษุ  ไดยินวา  เธอกระสันจริง 
หรือ ? "   เมื่อเธอกราบทูลรับวา   " อยางนั้น  พระเจาขา "   ตรสัวา 
" เพราะเหตุไร ?  เธอจึงไดทําอยางนั้น,  ก็อะไร ๆ  ที่เปนปจจัยแหง 
การเลี้ยงชีพของเธอมีอยูหรือ ? " 
           ภิกษุ.  มี  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  อะไร ?  ของเธอมีอยู. 
           ภิกษุ.  กหาปณะ  ๑๐๐  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ถากระน้ัน  เธอจงนํากอนกรวดมา  แมเพียง 
เล็กนอยกอน,  เธอลองนับดูก็จักรูไดวา  ' เธออาจเลี้ยงชีวิตไดดวย 
กหาปณะจํานวนเทาน้ันหรือ,  หรือไมอาจเลี้ยงชีวิตได. ' 
           ภิกษุหนุมนั้น  จึงนํากอนกรวดมา. 
                             [ ความอยากใหเต็มไดยาก ] 
           ทีนั้น  พระศาสดา  จึงตรัสกะเธอวา   " เธอจงต้ังไว  ๕๐  เพ่ือ  
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ประโยชนแกเครื่องบริโภคกอน.  ต้ังไว  ๒๔  เพ่ือประโยชนแกโค ๒ 
ตัว,  ต้ังไวชื่อมีประมาณเทาน้ี  เพ่ือประโยชนแกพืช,  เพ่ือประโยชน 
แกแอกและไถ,  เพ่ือประโยชนแกจอบ,  เพ่ือประโยชนแกพราและ  
ขวาน. "   เมือ่เธอนับอยูดวยอาการอยางนี้  กหาปณะ ๑๐๐  นัน้  ยอม 
ไมเพียงพอ.  ครั้งน้ัน  พระศาสดาจึงตรัสกะเธอวา   " ภิกษุ กหาปณะ 
ของเธอมีนอยนัก,  เธออาศัยกหาปณะเหลาน้ัน  จักใหความทะยาน 
อยากเต็มข้ึนไดอยางไร ?  ไดยินวา  ในอดีตกาล  บัณฑิตทั้งหลาย 
ครองจักรพรรดิราชสมบัติ  สามารถจะยังฝนคือรัตนะ  ๗  ประการให 
ตกลงมาเพียงสะเอวในท่ีประมาณ  ๑๒  โยชน  ดวยอาการสักวาปรบ 
มือ,  แมครองราชสมบัติในเทวโลก ตลอดกาลที่ทาวสักกะ  ๓๖  พระองค 
จุติไป   ในเวลาตาย  ( ก ็)  ไมยังความอยากใหเต็มไดเลย  ไดทาํกาละ 
แลว "   อันภิกษุนั้นทูลวิงวอนแลว  ทรงนําอดีตนิทานมา  ยังมันธาตุ- 
ราชชาดก๑ใหพิสดารแลว  ในลําดับแหงพระคาถาน้ีวา :- 
              " พระจันทรและพระอาทิตย  ( ยอมหมนุเวียนไป ) 
              สองทิศใหสวางไสวอยูกําหนดเพียงใด,  สัตว 
              ทั้งหลายผูอาศัยแผนดินทั้งหมดเทียว  ยอมเปน 
              ทาสของพระเจามันธาตุราชกําหนดเพียงนั้น. " 
ไดทรงภาษิต  ๒  พระคาถานี้วา :- 
              " ความอิ่มในกามท้ังหลาย  ยอมไมมีเพราะฝน 
              คือกหาปณะ, กามท้ังหลาย  มีรสอรอยนอย  ม ี
 
๑.  ขุ.  ชา.  ๒๗/๒๐๐.   ตทฏกถา.  ๒/๔๗.  
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              ทุกขมาก  บัณฑติรูแจงดังน้ีแลว ทานยอมไมถึง 
              ความยินดีในกามท้ังหลายแมที่เปนทิพย,  พระ 
              สาวกของพระสัมมาสัมพุทธเจา  ยอมเปนผูยินดี  
              ในความสิ้นไปแหงตัณหา. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา  กหาปณวสฺเสน   ความวา  บัณฑิตน้ัน 
ปรบมือแลว  ยังฝนคือรัตนะ  ๗  ประการใหตกลงได, ฝนคือรัตนะ  ๗ 
ประการนั้น  ตรัสใหชื่อวา   กหาปณวสฺส   ในพระคาถานี้,  ก็ข้ึนชื่อวา 
ความอ่ิมในวัตถุกามและกิเลสกาม  ยอมไมมีแมเพราะฝนคือรัตนะทั้ง ๗ 
ประการนั้น;  ความทะยานอยากน่ัน  เต็มไดยากดวยอาการอยางนี้. 
           บทวา   อปฺปสฺสาทา   คือ  ชื่อวามีสุขนิดหนอย  เพราะคาท่ีกาม 
มีอุปมาเหมือนความฝนเปนตน. 
           บทวา  ทุกขฺา   คือ  ชื่อวามีทุกขมากแท  ดวยสามารถแหงทุกข 
อันมาในทุกขักขันธสุตร๑เปนตน. 
           บทวา   อิติ  วิ ฺาย   คือ  รูกามท้ังหลายเหลาน้ัน  ดวยอาการ 
อยางนี้. 
           บทวา   อป  สทิพฺเพสุ   ความวา  ก็ถาใคร ๆ  พึงเชื้อเชิญดวย 
กามอันเขาไปสําเร็จแกเทวดาทั้งหลาย.  ถึงอยางนั้นทานยอมไมประสบ 
ความยินดีในกามเหลาน้ันเลย  เหมือนทานพระสมิทธิ  ทีถู่กเทวดา 
เชื้อเชิญฉะนั้น. 
 
๑.  ม.  มู.  มหาทุกฺขกฺขนฺธสุตนฺต.  ๑๒/๑๖๖.  จูฬทุกฺขกฺขนฺธสุตต  ๑๒/๑๗๙.  
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           บทวา   ตณิหกฺขยรโต   ความวา  เปนผูยินดียิ่ง  ในพระอรหันต 
และในพระนิพพาน  คือปรารถนาพระอรหันตและพระนิพพานอยู. 
           ภิกษุโยคาวจร  ผูเกิดในที่สุดแหงการฟงธรรม  ที่พระ 
สัมมาสัมพุทธเจาทรงแสดงแลว  ชื่อวาพระสาวกของพระสัมมา- 
สัมพุทธเจา.   
           ในกาลจบเทศนา  ภิกษุนั้น  ดํารงอยูในโสดาปตติผล.  เทศนาได 
มีประโยชนแมแกบริษัทที่ประชุมกันแลว  ดังนี้แล. 
                                 เรื่องภิกษุผูไมยินดี  จบ.  
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                     ๖.  เรื่องปุโรหิตชื่ออัคคิทัต *  [ ๑๕๓ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  ( เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน )  ประทับนั่งบน 
กองทราย  ทรงปรารภปุโรหิตของพรเจาโกศล  ชื่ออัคคิทัต  ตรัส  
พระธรรมเทศนานี้วา   " พหุ  เว  สรณ  ยนฺติ "   เปนตน. 
                  [ อัคคิทัตไดเปนปุโรหิตถึง  ๒  รัชกาล ] 
           ดังไดสดับมา  อัคคิทัตนั้น  ไดเปนปุโรหิตของพระเจามหา- 
โกศล.  ครั้นเมื่อพระราชบิดาสวรรคตแลว   พระราชาทรงพระนาม 
วา  ปเสนทิโกศล  ทรงดําริวา   " ผูนี้เปนปุโรหิตแหงพระชนกของ 
เรา "   จึงต้ังเขาไวในตําแหนงน้ันนั่นแล  ดวยความเคารพ  ในเวลา 
เขามาสูที่บํารุงของพระองค  ทรงทําการเสด็จลุกรับ,  รับสั่งใหพระ 
ราชทานอาสนะเสมอกัน  ดวยพระดํารัสวา   " อาจารย  เชญิน่ัง 
บนอาสนะน้ี. " 
                [ อัคคิทัตออกบวชนอกพระพุทธศาสนา ] 
           อัคคิทัต  นั้น  คิดวา   " พระราชานี้ทรงทําความเคารพในเรา 
อยางเหลือเกิน,  แตเราก็ไมอาจเอาใจของพระราชาทั้งหลายไดตลอด 
กาลเปนนิตยเทียว;  อน่ึง  พระราชาก็เยาววัย  ยังหนุมนอย,  ชื่อวา 
ความเปนพระราชากับดวยคนผูมีวัยเสมอกันนั่นแล  เปนเหตุใหเกิด 
สุข;  สวนเราเปนคนแก,  เราควรบวช. "  เขากราบทูลใหพระราชา 
 
*  พระมหาอู  ป. ธ.  ๗  วัดบวรนิเวศวหิาร แปล.  
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พระราชทานพระบรมราชานุญาตการบรรพชาแลว  ใหคนตีกลอง 
เที่ยวไปในพระนครแลว  สละทรัพยของตนท้ังหมดในมุขคือทานโดย 
๗  วันแลว  บวชเปนนักบวชภายนอก.  บุรุษหมืน่หน่ึงอาศัยอัคคิทัต 
นั้น  บวชตามแลว.  อัคคิทัตนั้น  พรอมดวยนักบวชเหลานั้น  สาํเร็จ  
การอยูในระหวางแควนอังคะ  แควนมคธ  และแควนกุรุ  ( ตอกนั ) 
ใหโอวาทน้ีวา   " พอทั้งหลาย  บรรดาเธอท้ังหลาย  ผูใดมีกามวิตก 
เปนตน  เกิดข้ึน,  ผูนั้นจงขนหมอทราบหมอหนึ่ง ๆ  จากแมน้ํา  ( มา ) 
เกลี่ยลง  ณ  ที่นี้. "   พวกนักบวชเหลาน้ัน  รับวา   " ดีละ "   ในเวลา 
กามวิตกเปนตนเกิดข้ึนแลว  ก็ทําอยางนั้น.  โดยสมัยอ่ืนอีก  ไดมี 
กองทราบใหญแลว.  นาคราช  ชื่ออหิฉัตตะ  หวงแหนกองทรายใหญ 
นั้น.  ชาวอังคะ  มคธะ  และชาวแควนกุรุ  นําเครื่องสักการะเปนอันมาก 
ไป  ถวายทานแกพวกนักบวชเหลาน้ันทุก ๆ เดือน. 
                      [ อัคคิทัตสอนประชาชนใหถึงสรณะ ] 
           ครั้งน้ัน  อัคคิทัต  ไดใหโอวาทแกชนเหลาน้ัน  ดังนี้วา   " พวก 
ทานจงถือภูเขาเปนสรณะ,  จงถึงปาเปนสรณะ,  จงถึงอารามเปน 
สรณะ,  จงถึงตนไมเปนสรณะ;  พวกทานจักพนจากทุกขทั้งส้ินได 
ดวยอาการอยางน้ี "   กลาวสอนแมซึ่งอันเตวาสิกของตน  ดวย 
โอวาทน้ีเหมือนกัน. 
                [ พระมหาโมคคัลลานะไปทรมานอัคคิทัต ] 
           ฝายพระโพธิสัตว  เสด็จออกมหาภิเนษกรมณ  ทรงบรรลุ  
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สัมมาสัมโพธิแลว  ในสมัยนั้น  ทรงอาศัยกรุงสาวัตถี  ประทบัอยู 
ในพระเชตวัน  ในเวลาจวนรุง  ทรงตรวจดูสัตวโลก  ทรงเห็น 
อัคคิทัตพราหมณพรอมดวยเหลาอันเตวาสิก ผูเขาไปภายในขายคือพระ 
ญาณของพระองคแลว  ทรงทราบวา   " ชนเหลาน้ีแมทั้งหมดเปน 
ผูถึงพรอมดวยอุปนิสัยแหงพระอรหันต "   ในตอนเย็น  ตรัสกะพระ  
มหาโมคคัลลาเถระวา   " โมคคัลลาน  เธอเห็นอัคคิทัตพราหมณ 
ผูยังมหาชนใหแลนไปโดยทางไมใชทาน  ไหม ?  เธอจงไป,  ใหโอวาท 
แกมหาชนเหลาน้ัน. " 
           พระเถระ.  ขาแตพระองคผูเจริญ  ชนเหลาน้ันเปนอันมาก 
ขาพระองคผูเดียวพึงขมข่ีไมได,  ถาแมพระองคจักเสด็จมาไซร,  ชน 
เหลาน้ันจักเปนอันพึงขมข่ีได. 
           พระศาสดา.  โมคคัลลานะ  แมเราก็จักมา,  เธอจงลวงหนา 
ไปกอน. 
           พระเถระ.  กําลังเดินไปเทียว  พลางคิดวา   " ชนเหลาน้ัน  ทั้ง 
มีกําลัง  ทั้งมีมาก,  ถาเราจักพูดอะไร ?  ในที่ประชมุของชนท้ังปวง 
ไซร;  ชนแมทั้งหมด  พึงลุกข้ึน โดยความเปนพวก ๆ  กัน "   ยัง 
ฝนมีเม็ดหยาบใหตกลงแลว  ดวยอานภุาพของตน.  ชนเหลาน้ัน  เมื่อ 
ฝนมีเม็ดหยาบตกอยู,  ตางก็ลุกข้ึนแลว ๆ  เขาไปยังบรรณศาลาของ 
ตน ๆ.  พระเถระยืนอยูทีป่ระตูบรรณศาลาของอัคคิทัต  กลาววา 
อัคคิทัต.  เขาไดยินเสียงของพระเถระแลว  กลาววา   " นั่นเปน 
ใคร ? "   เพราะความเปนผูกระดางเพราะมานะวา   " ในโลกน้ีใคร ๆ  
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ชื่อวาผูสามารถเรียกเรา  โดย  ( ออก )  ชื่อไมมี,  ใครหนอแล ?  เรียก 
เราโดย  ( ออก )  ชื่อ. " 
           พระเถระ.  ขาพเจา  พราหมณ.  
           อัคคิทัต.  ทานพูดอะไร ? 
           พระเถระ.  ขอทานจงบอกสถานท่ีพักอยูในที่นี้แกขาพเจาส้ิน 
คืนหน่ึง  ในวันนี้. 
           อัคคิทัต.  สถานที่พักอยูในที่นี้  ไมม,ี  บรรณศาลาหลังหน่ึง 
ก็สําหรับคนหน่ึงเทาน้ัน. 
           พระเถระ.  อัคคิทัต  ธรรมดาพวกมนุษย  ยอมไปสูสํานัก 
ของพวกมนุษย,  พวกโค  ก็ไปสูสํานักของพวกโค,  พวกบรรพชติ 
ก็ไปสูสํานักของพวกบรรพชิต,  ทานอยาทําอยางนั้น,  ขอจงใหที่ 
พักอยูแกขาพเจา. 
           อัคคิทัต.  ก็ทานเปนบรรพชิตหรือ ? 
           พระเถระ.  เออ  ขาพเจาเปนบรรพชิต. 
           อัคคิทัต.  ถาทานเปนบรรพชิตไซร,  สิ่งของคือสาแหรก 
บริขารแหงบรรพชิต  ของทานอยูไหน ? 
           พระเถระ.  บริขารของขาพเจา  มีอยู,  ขาพเจาคิดเห็นวา 
' ก็การถือบรขิารน้ัน  เปนแผนกเท่ียวไป  ลําบาก '  ดังน้ีแลว  จึง 
ถือบริขารน้ันไวโดยภายในน่ันแลเที่ยวไป  พราหมณ. " 
           พราหมณนั้นโกรธพระเถระวา   " ทานจักถือบริขารน้ันเที่ยว 
ไปหรือ ? "   ลําดับนั้น  พระเถระจึงพูดกะเขาวา   " ( จงหลีกไป )  
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อัคคิทัต  ทานอยาโกรธ  ( ขาพเจา ),  จงบอกสถานที่พักอยูแก 
ขาพเจา. " 
           อัคคิทัต.  สถานที่พักอยูในที่นี้ไมมี. 
           พระเถระ.  ก็ใคร ?  อยูบนกองทรายน่ัน.  
           อัคคิทัต.  นาคราชตัวหนึ่ง. 
           พระเถระ.  ทานจงใหที่นั่นแกขาพเจา. 
           อัคคิทัต.  ขาพเจาไมอาจใหได, กรรมของนาคราชน่ันรายกาจ. 
           พระเถระ.  ชางเถอะ,  ขอทานจงใหแกเราเถิด. 
           อัคคิทัต.  ถาเชนนั้น  ทานจงรูเองเถิด. 
                           [ พระเถระผจญกับนาคราช ] 
           พระเถระ  ผินหนาตรงกองทรายไปแลว.  นาคราชเห็นพระเถระ 
นั้นมา  จึงดําริวา   " พระสมณะนี้มาขางนี้,  เห็นจะไมทราบความท่ี 
เรามีอยู;  เราจะบังหวนควัน  ใหสมณะน้ันตาย "   บังหวนควันแลว. 
           พระเถระคิดวา   " นาคราชน้ีเห็นจะเขาใจวา  ' เราเทานั้นอาจ 
บังหวนควันได,  พวกอ่ืนยอมไมอาจ "   ดังน้ีแลว  บังหวนควัน 
แมเอง.  ควันทั้งหลายพุงออกจากสรีระแหงนาคราชและพระเถระแม 
ทั้ง ๒  ฝาย  ต้ังข้ึนจนถึงพรหมโลก.  ควันทั้ง  ๒  ฝาย  ไมเบียดเบียน 
พระเถระ  เบยีดเบียนแตนาคราชฝายเดียว.  นาคราชไมอาจอดทน 
กําลังแหงควันได  จึงโพลง  ( เปนไฟ ).  ฝายพระเถระเขาสมาบัติมี 
เตโชธาตุเปนอารมณแลว  โพลง  ( เปนไฟ )  พรอมกับนาคราชน้ัน  
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เหมือนกัน.  เปลวไฟพุงข้ึนไปจนถึงพรหมโลก.  เปลวไฟแมทั้ง ๒  ฝาย 
ไมเบียดเบียนพระเถระ  เบียดเบียนแตนาคราชฝายเดียว. 
                             [ นาคราชแพพระเถระ ] 
           ลําดับนั้น  สรรีะทั้งส้ินของนาคราชน้ัน  ไดเปนราวกะวาถูก 
คบเพลิงท้ังหลายลนทั่วแลว.  หมูฤษีแลดูแลว  คิดวา   " นาคราชเผา  
สรณะ,  สมณะคนดีหนอ  ไมเชื่อฟงคําของพวกเรา  จึงฉิบหายแลว. " 
           พระเถระ  ทรมานนาคราช  ทําใหหมดพยศแลว  นั่งบนกอง 
ทราย.  นาคราชเอาขนดรวบกองทราย  แผพังพานประมาณเทาหอง 
โถงแหงเรือนยอด  กั้นอยูแลวเบื้องบนแหงพระเถระ.  หมูฤษีไปยัง 
สํานักของพระเถระแตเชาตรู  ดวยคิดวา   " พวกเราจักรูความที่สมณะ 
ตายแลว  หรอืยังไมตาย "   เห็นทานน่ังอยูบนยอดกองทรายแลว 
ประคองอัญชลชีมเชยอยู  กลาววา   " สมณะ  นาคราชไมเบียดเบียน 
ทานแลหรือ ? " 
           พระเถระ.  ทานทัง้หลายไมเห็นนาคราชแผพังพานดํารงอยูเบื้อง 
บนแหงเราหรือ ?  
           ฤษีเหลาน้ัน  พูดกนัวา   " นาอัศจรรยหนอ !  ทานผูเจริญ, 
อานุภาพแหงสมณะ  ชื่อเห็นปานน้ี,  พระสมณะน้ีทรมานนาคราช 
ไดแลว "   ไดยืนลอมพระเถระอยูแลว. 
           ในขณะนั้น  พระศาสดาเสด็จมาแลว.  พระเถระเห็นพระศาสดา 
แลว  ลุกข้ึนถวายบังคม. ลําดับนั้น  ฤษีทั้งหลาย  พูดกะพระเถระ 
นั้นวา   " สมณะนี้  เปนใหญแมกวาทานหรือ ? "  
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           พระเถระ.  พระผูมีพระภาคน่ัน  เปนพระศาสดา,  ขาพเจาเปน 
สาวกของพระผูมีพระภาคน้ี. 
                          [ พวกฤษีชมเชยพระศาสดา ]  
           พระศาสดา  ประทับนั่งบนยอดกองทรายแลว,  หมูฤษีประคอง 
อัญชลชีมเชยพระศาสดาวา   " อานุภาพของสาวกยังถึงเพียงนี้, สวน 
อานุภาพของพระศาสดานี้  จักเปนเชนไร ? " 
           พระศาสดา  ตรัสเรียกอัคคิทัตมาแลว  ตรัสวา   " อัคคิทัต 
ทานเมื่อใหโอวาทแกสาวกและอุปฏฐากท้ังหลายของทาน  ยอมกลาว 
วา   ' อยางไร ? '  ให. " 
           อัคคิทัต.  ขาพระองคใหโอวาทแกสาวกและอุปฏฐากเหลาน้ัน 
อยางนี้วา   ' ทานท้ังหลาย  จงถึงภูเขาน่ันวาเปนที่พ่ึง,  จงถึงปา, 
อาราม,  จงถึงตนไม  วาเปนที่พ่ึง;  ดวยวา  บุคคลถงึวัตถุทั้งหลาย 
มีภูเขาเปนตนนั้นวาเปนท่ีพ่ึงแลว  ยอมพนจากทุกขทั้งหวงได. ' 
                        [ สรณะท่ีเกษมและไมเกษม ] 
           พระศาสดา  ตรัสวา   " อัคคิทัต  บุคคลถึงวัตถุทั้งหลายมีภูเขา 
เปนตนนั่นวาเปนที่พ่ึงแลว  ยอมไมพนจากทุกขไดเลย,  สวนบุคคล 
ถึงพระพุทธ  พระธรรม  พระสงฆ  วาเปนที่พ่ึง  ยอมพนจากทุกขใน 
วัฏฏะท้ังส้ินได "   ดังน้ีแลว  ไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " มนุษยเปนอันมาก  ถูกภัยคุกคามแลว ยอม 
              ถึงภูเขา  ปา  อารามและรุกขเจดียวาเปนท่ีพ่ึง; 
              สรณะน่ันแลไมเกษม,  สรณะน่ันไมอุดม,  
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              เพราะบุคคลอาศัยสรณะนั่นยอมไมพนจากทุกข 
              ทั้งปวงได.  สวนบุคลใดถึงพระพุทธ  พระ 
              ธรรมและพระสงฆวาเปนที่พ่ึง  ยอมเหน็อริย- 
              สัจ  ๔   ( คือ )  ทุกข  เหตุใหเกิดทุกข  ความกาว 
              ลวงทุกข  และมรรคมีองค  ๘  อันประเสริฐ  ซึ่ง  
              ยังสัตวใหถึงความสงบแหงทุกข  ดวยปญญา 
              ชอบ;  สรณะนัน่แลของบุคคลน้ันเกษม,  สรณะ 
              นั่นอุดม,  เพราะบุคคลอาศัยสรณะนั่น  ยอม 
              พนจากทุกขทั้งปวงได. " 
                                        [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   พหุ   ไดแก   พหู   แปลวามาก.  บทวา 
ปพฺพตานิ   เปนตน  ความวา  มนุษยเหลาน้ัน ๆ  อันภัยนั้น ๆ  คุกคามแลว 
อยากพนจากภัย  หรือปรารถนาลาภท้ังหลายมีการไดบุตรเปนตน  ยอม 
ถึงภูเขาทั้งหลาย  มีภูเขาชื่ออิสิคิลิเวปุลละและเวภาระเปนตน  ปาทั้งหลาย 
มีปามหาวันและปาโคสิงคสาลวันเปนตน  อารามท้ังหลาย  มีเวฬุวัน 
และชีวกัมพวันเปนตน  และรุกขเจดียทั้งหลาย  มอุีเทนเจดียและ 
โคตมเจดียเปนตน  ในทีน่ั้น ๆ  วาเปนที่พ่ึง. 
           สองบทวา   เนต  สรณ   ความวา  ก็สรณะ  แมทั้งหมดน่ัน 
ไมเกษม  ไมอุดม,  ดวยวา  บรรดาสัตวทั้งหลายผูมีความเกิดเปนตน 
เปนธรรมดา  แมผูหน่ึง  อาศัยสรณะน่ัน  ยอมไมพนจากทุกขทั้งปวง 
มีชาติเปนตนได.  
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           คําวา   โย  จ   เปนตนนี้  พระผูมีพระภาค  ทรงแสดงสรณะ 
อันไมเกษม  ไมอุดมแลว   ปรารภไวเพ่ือจะทรงแสดงสรณะอันเกษม 
อันอุดม.  
           เนื้อความแหงคําวา  โย  จ   เปนตนนั้น  ( ดงัตอไปนี้ ) :- 
           สวนบุคคลใด  เปนคฤหัสกก็ตาม  เปนบรรพชิตก็ตาม  อาศัย 
กัมมัฏฐานคือการตามระลึกถึงพระพุทธพระธรรม  และพระสงฆ 
เปนตนวา   " แมเพราะอยางนี้  พระผูมีพระภาคพระองคนั้น  เปนพระ 
อรหันตสัมมาสัมพุทธเจา "   ถึงพระพุทธ  พระธรรม  และพระสงฆวา 
เปนที่พ่ึง  ดวยสามารถแหงความเปนวัตถุอันประเสริฐ,  การถึงสรณะ 
นั้น  ของบุคคลแมนั้น ยังกําเริบ ยังหว่ันไหว  ดวยกิจท้ังหลายมีการ 
ไหวอัญเดียรถียเปนตน,  แตพระผูมีพระภาค  เพื่อจะทรงแสดง 
ความท่ีการถึงสรณะนั้นไมหว่ันไหว  เม่ือจะทรงประกาศสรณะอัน 
มาแลวโดยมรรคนั่นแล  จึงตรัสวา   ' ยอมเห็นอริยสัจ  ๔  ดวยปญญา 
ชอบ. '  ดวยวา  บุคคลใดถึงรัตนะทั้งหลาย  มีพระพุทธรัตนะเปนตน 
นั่นวาเปนที่พ่ึง  ดวยสามารถแหงการเห็นสัจจะเหลาน้ัน,  สรณะน้ัน 
ของบุคคลน้ัน  เกษมและอุดม,  และบุคคลน้ัน  อาศัยสรณะนั่น ยอม 
พนจากทุกขในวัฏฏะแมทั้งสิ้นได;  เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาค 
จึงตรัสวา   เอต  โข  สรณ  เขม   เปนตน. 
           ในกาลจบเทศนา  ฤษีเหลาน้ันแมทั้งหมด  บรรลุพระอรหันต 
พรอมดวยปฏิสัมภิทาท้ังหลายแลว  ถวายบังคมพระศาสดา ทูลขอ 
บรรพชาแลว.  
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           พระศาสดา  ทรงเหยียดพระหัตถออกจากกลีบจีวร  ตรสัวา 
" ทานท้ังหลาย จงเปนภิกษุมาเถิด,  จงประพฤติพรหมจรรย. " 
           [ ชาวเมืองเขาใจวาอัคคิทัตใหญกวาพระศาสดา ] 
           ในขณะนั้นเอง  ฤษีเหลาน้ัน  ไดเปนผูทรงไวซึ่งบริขาร  ๘  ดุจ  
พระเถระมีพรรษาต้ังรอย.  ก็วันนั้น  ไดเปนวันที่ชาวแควนอังคะ 
แควันมคธและแควนกุรุ  แมทั้งปวง  ถือเครื่องสักการะมา.  ชนเหลา 
นั้น  ถือเครื่องสักการะมาแลว  เห็นฤษีเหลาน้ันแมทั้งหมดบวชแลว 
คิดวา   " อัคคิทัตพราหมณของพวกเราเปนใหญ  หรือพระสมณ- 
โคดมเปนใหญหนอ ? "   ไดสําคัญวา   " อัคคิทัต  เปนใหญแน 
เพราะเหตุที่พระสมณโคดมมาหา. " 
                     [ อัคคิทัตตัดความสงสัยของชาวเมือง ] 
           พระศาสดา  ทรงตรวจดูอัธยาศัยของชนเหลาน้ันแลว  ตรสัวา 
" อัคคิทัต  เธอจงตัดความสงสัยของบริษัท. "   พระอัคคิทัตนั้น 
กราบทูลวา   " แมขาพระองค  ก็หวังเหตุมีประมาณเพียงนั้นเหมือน 
กัน "   ดังน้ีแลว  เหาะข้ึนไปสูเวหาสดวยกําลังฤทธิ์  แลวลงมา  ถวาย 
บังคมพระศาสดาบอย ๆ  ถึง  ๗   ครั้งแลว  กลาวประกาศความท่ีตนเปน 
สาวกวา   " ขาแตพระองคผูเจริญ  พระผูมีพระภาคเปนพระศาสดา 
ของขาพระองค,  ขาพระองคเปนสาวก "   ดังนี้แล. 
                                เรื่องปุโรหิตชื่ออัคคิทัต  จบ.  
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                ๗.  เรื่องปญหาของพระอานนทเถระ *  [ ๑๕๔ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภปญหา 
ของพระอานนทเถระ  ตรสัพระธรรมเทศนานี้วา   " ทุลฺลโภ  ปุริสา- 
ช ฺโ "   เปนตน. 
               [ พระเถระรําพึงถึงที่เกิดของบุรุษอาชาไนย ]  
           ความพิสดารวา  วันหน่ึงพระเถระนั่งในท่ีพักกลางวัน  คิดวา 
" พระศาสดาเมื่อตรัสคําวา  ' ชางอาชาไนย  เกิดข้ึนในตระกูลชาง 
ฉัททันต  หรอืในตระกูลชางอุโบสถ,  มาอาชาไนย  เกิดข้ึนในตระกูล 
มาสินธพ  หรือในตระกูลพระยามาวลาหก,  โคอาชาไนย  เกิดข้ึนใน 
ทักขิณาปถชนบท '  เปนตน  เปนอันตรัสสถานที่เกิดข้ึนแหงสัตว 
ประเสริฐ  มชีางอาชาไนยเปนตนแลว.  สวนบุรุษอาชาไนย  ยอม 
บังเกิดข้ึนในท่ีไหนหนอ ? " 
                      [ พระเถระเขาไปทูลถามพระศาสดา ] 
           พระเถระนั้น  เขาไปเฝาพระศาสดา ถวายบังคมแลว  ทูลถาม 
เรื่องนั้น.  พระศาสดาตรัสวา   " อานนท  ข้ึนชื่อวาบุรุษอาชาไนย 
ยอมไมบังเกิดในที่ทั่วไป,  แตบังเกิดข้ึนในที่อันเปนมัชฌิมประเทศ 
( วัด )  โดยตรงยาว  ๓๐๐  โยชน  โดยรอบประมาณ  ๙๐๐  โยชน  ก็เม่ือ 
จะบังเกิดข้ึน  ก็ยอมไมบงัเกิดข้ึนในตระกูลสามัญ,๑  ยอมบังเกิดข้ึนใน 
 
*  พระมหาเคลา  ป. ธ.  ๕.  วัดบูรณศิริ  ฯ  แปล.    ๑.  ยสฺมึ  วา  ตสิมึ  วา.  
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ตระกูลขัตติยมหาศาลและพราหมณมหาศาล  ตระกูลใดตระกูลหนึ่ง 
เทาน้ัน "   ดงัน้ีแลว  ตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " บรุุษอาชาไนยหาไดยาก,  ( เพราะวา )  บุรุษ 
              อาชาไนยน้ัน  ยอมไมเกิดในทีท่ั่วไป;  บุรษุ  
              อาชาไนยน้ันเปนนักปราชญ  ยอมเกิดใน 
              ตระกูลใด,  ตระกูลนั้น  ยอมถึงความสุข. " 
                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ทลฺุลโภ   เปนตน  ความวา  บุรุษ- 
อาชาไนยแล  เปนผูอันบุคคลหาไดยาก,  คือหาไดงายเหมือนขางบอาชา- 
ไนยเปนตนก็หาไม,  บุรุษอาชาไนยน้ัน  ยอมไมเกิดในที่ทั่วไป  คือ 
ในปจจันตประเทศ  หรือในตระกูลตํ่า,  แตยอมเกิดในตระกูลใดตระกูล 
หน่ึง  บรรดาตระกูลกษัตริยและตระกูลพราหมณ  ในที่เปนที่ทํา 
สักการะมีอภิวาทเปนตน  แหงมหาชน  ในมัชฌมิประเทศเทาน้ัน,  ก็ 
บุรุษอาชาไนยนั้น  เปนนกัปราชญ  คือเปนผูมีปญญาสูงสุด ไดแก 
พระสัมมาสัมพุทธเจา  เมื่อจะเกิดอยางนั้น  ยอมเกิดในตระกูลใด, 
ตระกูลนั้น  ยอมถึงความสุข  คือยอมเปนตระกูลที่บรรลุความสุขแท. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                       เรื่องปญหาของพระอานนทเถระ  จบ.  
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                       ๘.  เรื่องสมัพหุลภิกขุ *  [ ๑๕๕ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภการ 
สนทนาของภิกษุมากรูปดวยกัน  ตรสัพระธรรมเทศนานี้วา   " สุโข 
พุทฺธานมุปฺปาโท "   เปนตน. 
                        [ ความเห็นในปญหาตาง ๆ  กัน ]  
           ความพิสดารวา  วันหน่ึง  ภิกษุ  ๕๐๐  รูป  นั่งในศาลาเปนที่ 
บํารุง  สนทนากันวา   " ผูมีอายุทั้งหลาย  อะไรหนอแล  เปนสุขใน 
โลกนี ้? " 
           บรรดาภิกษุเหลาน้ัน  บางพวกกลาววา   " ชือ่วาสุข  เชนกับดวย 
สุขในราชสมบัติ  ยอมไมมี. "   บางพวกกลาววา   " ชื่อวาสุข  เชนกับ 
ดวยสุขในกาม  ยอมไมมี. "   บางพวกกลาววา   " ชือ่วาสุข  เชากับดวย 
สุขอันเกิดแตการบริโภคขาวสาลีและเน้ือ  ยอมไมมี. " 
                        [ พระศาสดาทรงแกปญหานั้น ] 
           พระศาสดา  เสด็จมาสูที่ ๆ  ภิกษุเหลาน้ันนั่งแลว  ตรัสถามวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  บัดนี้  พวกเธอนั่งประชุมกันดวยถอยคําอะไรหนอ ? " 
เมื่อภิกษุเหลาน้ัน  กราบทูลวา   " ดวยถอยคําชื่อน้ี, "   จึงตรัสวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  พวกเธอกลาวอะไร ?  ก็ความสุขน้ีแมทั้งหมด  นับ 
เนื่องดวยทุกขในวัฏฏะท้ังน้ัน,  แตเหตุนี้เทาน้ัน  คือ  ' ความเกิดข้ึนแหง 
 
*  พระมหาเคลา  ป. ธ.  ๕  วัดบูรณศิริ  ฯ  แปล.  
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พระพุทธเจา  การฟงธรรม  ความพรอมเพรียงของหมู  ความเปนผู 
ปรองดองกัน  เปนสุขในโลกนี ้"   ดงัน้ีแลว  ตรสัพระคาถานี้วา :- 
              " ความเกิดขึ้นแหงพระพุทธเจาท้ังหลาย  เปน 
              เหตุนําสุขมา,  การแสดงธรรมของสัตบุรษุ  เปน  
              เหตุนําสุขมา,  ความพรอมเพรียงของหมู  เปน 
              เหตุนําสุขมา,  ความเพียรของชนผูพรอมเพรียง 
              กัน  เปนเหตุนําสุขมา. " 
                                   [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   พุทฺธานมุปฺปาโท   ความวา  พระ 
พุทธเจาท้ังหลาย  เมื่อทรงอุบัติข้ึน  ยอมยังมหาชนใหขามจากความ 
กันดารท้ังหลาย  มีความกันดารคือราคะเปนตน  เหตุใด,  เหตุนั้น 
ความเกิดข้ึนแหงพระพุทธเจาท้ังหลาย  จึงชื่อวาเปนเหตุนําสุขมา.  สัตว 
ทั้งหลายผูมีทุกขมีชาติเปนตนเปนธรรม  อาศัยการแสดงธรรมของ 
สัตบุรุษ  ยอมพนจากทุกขทั้งหลาย  มีชาติเปนตน  เหตุใด,  เหตุนั้น 
การแสดงธรรมของสัตบุรุษ  จึงชื่อวาเปนเหตุนําสุขมา.  ความเปนผูมี 
จิตเสมอกัน  ชื่อวาสามัคคี.    แมสามัคคีนั้น  ก็ชื่อวาเปนเหตุนําสุขมา 
โดยแท.  อน่ึง  การเรียนพระพุทธพจนก็ดี  การรักษาธุดงคทั้งหลายก็ดี 
การทําสมณธรรมก็ด ีของเหลาชนผูพรอมเพรียงกัน  คือ  ผูมีจิตเปน 
อยางเดียวกัน  เปนเหตุนําสุขมา  เหตุใด,  เหตุนั้น  พระศาสดา  จึงตรัสวา 
" สมคฺคาน  ตโป  สุโข. "   เพราะเหตุนั้นนั่นแหละ  พระผูมีพระภาค  จึง  
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ตรัสไววา๑   " ภิกษุทั้งหลาย  ก็พวกภิกษุจักพรอมเพรียงกันประชุม, 
จักพรอมเพรียงกันเลิก  ( ประชุม ),  จักพรอมเพรียงกันทํากิจท่ีควรทํา 
ของหมู,  ตลอดกาลเพียงใด;  ภิกษุทั้งหลาย  ความเจริญฝายเดียว  อัน 
ภิกษุทั้งหลายพึงหวังได,  ความเสื่อม  อันภิกษุทั้งหลายไมพึงหวังได 
ตลอดกาลเพียงน้ัน. "  
           ในกาลจบเทศนา  ภิกษุเปนอันมาก  ต้ังอยูในอรหัตผลแลว. 
เทศนาไดมีประโยชนแมแกมหาชนแลว  ดังนี้แล. 
                               เรื่องสัมพหุลภิกขุ  จบ. 
 
๑.  องฺ.  สตฺตก.  ๒๓/๒๒.  
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            ๙.  เรือ่งพระเจดียทองของพระกัสสปทสพล *  [ ๑๕๖ ] 
           พระบรมศาสดาเม่ือเสด็จจาริกไป  ทรงปรารภพระเจดียทองของ 
พระกัสสปทสพล  จึงตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ปูชารเห "   เปนตน. 
           ความพิสดารวา  พระตถาคตเจามีพระสงฆหมูใหญเปนพุทธ 
บริวาร  เสด็จออกจากเมืองสาวัตถีแลวเสด็จไปเมืองพาราณสีโดยลําดับ  
เสด็จถึงเทวสถานแหงหน่ึง  ในที่ใกลบานโนไทยคาม  ในระวางทาง. 
พระสุคตเจาไดประทับใกลเทวสถานน้ัน  ทรงสงพระธรรมภัณฑาคาริก 
( คือพระอานนทผูเปนขุนคลังแหงพระธรรม )  ใหบอกพราหมณซึ่งกําลัง 
ทํากสิกรรมอยูในที่ไมไกลมาเฝา.  พราหมณนั้นมาแลว  ไมถวายอภิวาท 
แดพระตถาคต  แตไหวเทวสถานนั้นอยางเดียว  แลวยืนอยู.  แมพระ- 
สุคตเจาก็ตรัสวา   " ดกูอนพราหมณ  ทานสําคัญประเทศน้ีวาเปนที่อะไร ? " 
พราหมณจึงกราบทูลวา   " ขาแตพระโคดมผูเจริญ  ขาพเจาไหวดวย 
ต้ังใจวา  ที่นี้เปนเจติยสถานมาตามประเพณีของพวกขาพเจา. "   พระสุคต- 
เจาจึงใหพราหมณนั้นชื่นชมยินดีวา   " ดูกอนพราหมณ  ทานไหวสถาน 
ที่นี้  ไดทํากรรมท่ีดีแลว. "   ภิกษุทั้งหลายไดสดับพระพุทธดํารัสนั้นแลว 
จึงเกิดสงสัยข้ึนวา   " พระผูมีพระภาคเจาทรงใหพราหมณชื่นชมยินด ี
อยางนี้  ดวยเหตุอะไรหนอ. "   ลําดับนั้นพระตถาคตเจา  เพ่ือทรงปลด 
เปลื้องความสงสัยของภิกษุเหลาน้ัน  จึงตรัสเทศนา  ฆฏิการสูตร  ในมัช- 
ฌิมนิกาย  แลวทรงนิรมติพระเจดียทองของพระกัสสปทสพล  สูงหน่ึง 
 
*  พระธรรมปญญาจารย  ( จบั  ป. ธ .  ๙. )  วัดโสมนัสวหิาร  แปล.  
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โยชน  และพระเจดียทองอีกหนึ่งองคไวในอากาศ  ดวยอานุภาพแหง 
พระฤทธิ  ทรงแสดงใหมหาชนเห็นแลวตรัสวา   " ดูกอนพราหมณ 
การบูชา  ซึ่งบุคคลควรบูชาชนิดเชนนี้  ยอมสมควรกวาแท "  ดังน้ีแลว 
จึงทรงประกาศปูชารหบุคคล  ๔  จําพวก  มีพระพุทธเจาเปนตน  โดยนัย 
ดังท่ีตรัสไวในมหาปรินิพพานสูตรนั้นเอง  แลวทรงแสดงโดยพิเศษถึง  
พระเจดีย  ๓  ประเภทคือ  สรรีเจดีญ ๑  อุททิสเจดีย ๑ ปรโิภคเจดีย ๑ 
( ครั้นแลว )  ไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา 
              ใคร ๆ  ไมอาจเพ่ือจะนับบุญของบุคคลผูบูชาอยู  ซึ่ง 
              ทานผูควรบูชา  คือพระพุทธเจา  หรอืวาพระสาวก 
              ทั้งหลายดวย  ผูกาวลวงปปญจธรรมเครือ่งเนิ่นชา 
              ไดแลว  ผูมีความเศราโศกและความคร่ําครวญ  อัน 
              ขามพนแลว  ( หรือวา )  ของบุคคลผูบูชาอยู  ซึ่งทาน 
              ผูควรบูชาเชนนัน้เหลาน้ัน  ผูนิพพานแลว  ไมมีภัย 
              แตที่ไหน ๆ  ดวยการนับแม  วิธีไร ๆ  ก็ตาม  วาบุญน้ี 
              มีประมาณเทาน้ี  ดังน้ี. 
                                        [ แกอรรถ ] 
           บุคคลผูควรเพ่ือบูชา  อธิบายวาผูควรแลวเพ่ือบูชาชื่อวา  ปูชารห- 
บุคคล  ในพระคาถานั้น.  คําวาของบุคคลผูบูชาอยูซึ่งทานผูควรบูชา  ความ 
วา  ผูบูชาอยูดวยการนอบนอมมีกราบไหวเปนตน  และดวยปจจัย ๔. 
พระผูมีพระภาคทรงแสดงปูชารหบุคคลดวยคําเปนตนวา   พุทฺเธ   คือ  พระ 
พุทธะทั้งหลาย.  บทวา   พุทฺเธ   ไดแกพระสัมมาสัมพุทธเจา.  ศัพทนิบาตวา  
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ยทิ   ไดแก   ยทิวา.   อธิบายวา   อถวา   คือ  ก็หรือวา.  คําวา  ซึ่งพระปจเจก- 
พุทธะทั้งหลาย  ก็เปนอันตรัสไวแลวในพระคาถานั้น.  ( หรือวา )  พระ 
สาวกท้ังหลายดวย.  บทวาผูกาวลวงปปญจธรรมไดแลว  หมายความวา  
ปปญจธรรมคือตัณหา  ทิฏฐิ  มานะ  ทานกาวลวงไดแลว.  คําวาผูมีความ 
เศราโศกความคร่ําครวญอันขามพนแลว  ไดแกผูมคีวามโศกและความ 
ร่ําไรอันลวงพนแลว.  อธิบายวาขามลวงไดทั้ง  ๒  อยาง.  ความเปนผู 
ควรแกบูชา  พระผูมีพระภาคตรัสดวยบทวิเสสนะ  ( คุณบท )  เหลาน้ัน. 
คําวาเหลาน้ันไดแก  พระพุทธะ  เปนตน.  คําวาผูเชนนั้น  ไดแกผูประกอบ 
ดวยคุณเชนน้ัน  ดวยอํานาจแหงคุณดังกลาวแลว.  คําวานิพพานแลว 
ไดแกนิพพานดวยการดับกิเลสมีราคะเปนตน.  ภัยแตที่ไหน ๆ  คือจาก 
ภพหรือจากอารมณยอมไมมี  แกทานผูควรบูชาเหลาน้ัน  ฉะนั้นทาน 
เหลาน้ันจึงชื่อวาไมมีภัยแตที่ไหน ๆ.  ซึ่งทานผูไมมีภัยแตที่ไหน ๆ 
เหลาน้ัน.  คําวาอันใคร ๆ  ไมอาจเพ่ือจะนับบุญได  ความวา  ไมอาจ 
เพ่ือคํานวณบุญได.  หากมีคําถามสอดมาวา  นับอยางไร ?  พึงแกวา 
อันใคร ๆ  ไมอาจเพ่ือนับบุญวาน้ีมีประมาณเทาน้ี  อธิบายวา  อันใคร ๆ 
ไมอาจเพ่ือจะนับวา  บุญนี้มีประมาณเทาน้ี  บุญนีม้ีประมาณเทาน้ี. 
อปศัพทพึงเชื่อมในบทวา   เกนจิ.   อธิบายวาอันบุคคลไร ๆ  หรือวาดวย 
การนับวิธีไร ๆ.  ใน  ๒  คําน้ัน  คําวาอันบุคคล  ไดแกอันบุคคลนั้นม ี
พระพรหมเปนตน.  คําวา  ดวยการนับ  ไดแกดวยการนับ ๓  อยางคือ 
ดวยการคะเน  ดวยการชัง่และดวยการตวง.  การคะเนโดยนัยวาของน้ีมี 
ประมาณเทานี้  ชื่อวาคะเน.  การชั่งดวยเครื่องชั่งชื่อวาชั่ง.  การทําใหเต็ม  
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( ตวง )  ดวยสามารถแหงกึ่งฟายมือ  ฟายมือแลงและทะนานเปนตนชื่อวา 
ตวง.  อันบุคคลไร ๆ  ไมอาจเพ่ือนับบุญของผูบูชาอยู  ซึ่งทานผูควรบูชา 
มีพระพุทธเจาเปนตน  ดวยการนับทั้ง ๓  วิธีเหลาน้ี  ดวยสามารถแหง 
วิบาก  คือผล  เพราะเวนจากที่สุดฉะนี้.  
           ผลทานของผูบูชาในสถานะทั้ง ๒  เปนอยางไรกัน ?  บุญของผู 
บูชาพระพุทธเจาเปนตน  ผูยังทรงพระชนมอยู  ใคร ๆ  ไมอาจนับได 
ก็พอทําเนา. บุญของผูบูชาพระพุทธเจาเปนตนผูเชนนั้นแมนิพพานแลว 
ดวยขันธปรินิพพาน   อันมีกิเลสปรนิิพพานเปนนิมิต  ใคร ๆ  ก็ไมอาจนับ 
ไดอีกเลา  เพราะฉะนั้น  ควรจะแตกตางกันบาง  เพราะเหตุ  ( ที่จะมี 
ขอสงสัย )  นั้นแหละ  ทาวสักกะจึงกลาวไวในวิมานวัตถุวา 
              เมื่อพระสัมพุทธเจาเปนตน  ยังทรงพระชนมอยูก็ดี 
              นิพพานแลวก็ดี  เมื่อจิตเสมอกัน  ผลก็ยอมเทากัน 
              ในเพราะเหตุคือความเลื่อมใสแหงใจ  สัตวทั้งหลาย 
              ยอมไปสูสุคติ  ดังน้ี. 
           ในอวสานแหงพระธรรมเทศนา  พราหมณนั้นไดเปนพระโสดาบัน 
แลวแล. 
           พระเจดียทองสูงต้ังโยชน  ไดต้ัง   ( เดน )  อยูในอากาศน้ันแล 
ตลอด  ๗  วัน.  ก็สมาคมไดมีแลวดวยชนเปนอันมาก,  พวกเขาบูชาพระ- 
เจดียดวยประการตาง ๆ  ตลอด  ๗  วัน.  ตอน้ันมาความแตกตางแหงลัทธิ 
ของผูมีลัทธิตางกันไดเกิดมีแลว. 
           พระเจดียนั้นไดไปสูที่เดิมแหงตนดวยพุทธานุภาพ,  ในขณะนั้น  
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พระเจดียศิลาใหญ  ไดมข้ึีนแลวในที่นั้นนั่นแล. 
           ประชาสัตว  ๘๔,๐๐๐   ไดบรรลุธรรมาภิสมัย  ( คือตรัสรูธรรม ) 
แลว  ในสมาคมน้ัน. 
                   เรื่องพระเจดียทองของพระกัสสปทสพล  จบ. 
                                พุทธวรรค  วรรณนา  จบ. 
                                      วรรคที่  ๑๔  จบ.   
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                              ๑๕.  สุขวรรค  วรรณนา 
           ๑.  เรือ่งระงับความทะเลาะแหงหมูพระญาติ *  [ ๑๕๗ ] 
                                 [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในแควนของชาวสักกะ  ทรงปรารภ 
หมูพระญาติ  เพ่ือระงับความทะเลาะ  จึงตรัสพระธรรมเทศนานี้วา  
" สุสุข  วต "   เปนตน. 
                          [ ความวิวาทเกิดเพราะแยงนํ้า ] 
           ดังไดยินมาวา  พวกเจาศากยะและพวกเจาโกลิยะ  ใหกัน้แมน้ํา 
ชื่อวาโรหิณี  ดวยทํานบอันเดียวกัน  ในระหวางนครกบิลพัสดุกับนคร 
โกลิยะแลวใหทําขาวกลา.  ถึงตนเดือนเชฏฐมาส  เมื่อขาวกลาเห่ียว, 
พวกกรรมการแมของชาวนครท้ัง ๒  ประชุมกัน.  ในชาวนครทั้ง ๒  นั้น 
ชาวนครโกลยิะ  กลาววา   " น้ําน้ี  เมื่อถูกพวกเรานําไปแตขางทั้ง  ๒ 
จักไมพอแกพวกทาน,  เม่ือถูกพวกทานนําไปแตขางทั้ง ๒,  ก็จักไม 
พอแกพวกขาพเจา;    แตขาวกลาของพวกขาพเจา  จักสําเร็จดวยน้ํา 
คราวเดียวเทาน้ัน,  พวกทานจงใหน้ําน้ีแกพวกขาพเจาเถิด. "   ฝายพวก 
ชาวศากยะนอกน้ี  กลาวอยางนี้วา   " เม่ือพวกทานทําฉางใหเต็มต้ังไว 
แลว  พวกขาพเจาจักไมอาจถือเอาทองมีสีสุก  แกวสีเขียว   แกวสีดํา 
และกหาปณะ  แลวมีกระเชาและกระสอบเปนตนในมือเท่ียวไปท่ีประตู 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ ฯ  แปล.  
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เรือนของพวกทาน,  ขาวกลาแมของพวกขาพเจา  ก็จักสําเร็จดวยนํ้า 
คราวเดียวเหมือนกัน,  พวกทานจงใหน้ํานี้แกพวกขาพเจาเถิด. " 
           โกลิยะ.  พวกขาพเจาจักไมให. 
           ศากยะ.  แมพวกขาพเจาก็จักไมให.  
           ชาวเมืองทั้ง ๒  ยังถอยคําใหเจริญข้ึนอยางนั่นแลว  ประหาร 
ซึ่งกันและกันอยางนี้  คือ  คนหน่ึง  ลกุข้ึนแลวไดใหประหารแกคนหน่ึง, 
แมชนผูถูกประหารน้ัน  ก็ไดใหประหารแมแกชนอ่ืน  กระทบกระท่ัง 
ถึงชาติแหงราชตระกูลทั้งหลาย  กอความทะเลาะใหเจริญข้ึนแลว.  พวก 
กรรมกรชาวโกลิยะ  กลาววา   " พวกเจาจงพาเด็กชาวเมืองกบิลพัสดุไป 
เสียเถิด,  ชนเหลาใด  อยูรวมกับพวกพ่ีสาวนองสาวของตน ๆ  เหมือน 
สุนัขบานและสุนัขจ้ิงจอกเปนตน;  ชาง  มา  โลหและอาวุธทั้งหลาย 
ของชนเหลานั้น  จักทําอะไรแกพวกขาพเจาได. " 
           ฝายพวกกรรมกรชาวศากยะ  กลาววา   " บดันี้  พวกเจาจงพา 
พวกเด็จข้ีเรื้อนไปเสียเถิด,  ชนเหลาใด  ไมมีที่พ่ึง  ไมมีคติ  อยูที่ตน 
กะเบา  ดุจสัตวดิรัจฉาน;  ชาง  มา  โลหและอาวุธ  ของชนเหลานั้น 
จักทําอะไรแกพวกขาพเจาได. "   ชนเหลาน้ัน  ไปบอกแกพวกอํามาตย 
ผูประกอบในกรรมน้ัน.  พวกอํามาตย  ทลูแกราชตระกูลทั้งหลาย. 
           ลําดับนั้น  เจาศากยะท้ังหลาย  คิดวา   " พวกเราจักแสดงเรี่ยว 
แรงและกําลังของเหลาชนผูอยูรวมกับพวกพ่ีสาวนองสาว "   แลวตระ 
เตรียมการยุทธ  ออกไปแลว.  ฝายเจาโกลิยะท้ังหลาย  คิดวา   " พวก 
เราจักสําแดงเรี่ยวแรงและกําลัง  ของเหลานชนผูอยูที่ตนกะเบา "   ดังนี้  
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แลว  ตระเตรียมการยุทธ ออกไปแลว. 
                       [  พระศาสดาเสด็จหามพระญาติ ] 
           แมพระศาสดา  ทรงตรวจดูสัตวโลกในเวลาใกลรุง  ทอดพระ 
เนตรเห็นหมูพระญาติแลว  ทรงดําริวา   " เมื่อเราไมไป,  พวกญาติ  
เหลาน้ีจักฉิบหาย,  การท่ีเราไปก็ควร "   ดังน้ีแลว  จึงเสด็จไปทางอากาศ 
พระองคเดียวเทาน้ัน  ประทับนั่งโดยบัลลังกในอากาศ  ณ  ทามกลาง 
แมน้ําโรหิณี.  พระญาติทั้งหลาย  เห็นพระศาสดาแลวท้ิงอาวุธ  ถวาย 
บังคม.   ครั้งน้ัน  พระศาสดา  ตรัสกะพระญาติเหลาน้ันวา   " มหาบพิตร 
นี่ชื่อวาทะเลาะอะไรกัน ? " 
           พวกพระญาติ.  พวกขาพระองค  ไมทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  บัดนี้  ใครจักทราบเลา ?  
           พระญาติเหลาน้ัน  ถามตลอดถึงพวกทาสและกรรมกร  โดย 
อุบายน้ีวา   " อุปราช  จักทราบ,  เสนาบดี  จักทราบ "   เปนตน แลว 
กราบทูลวา   " ทะเลาะกันเพราะนํ้า  พระเจาขา. " 
           พระศาสดา.  น้ําตีราคาเทาไร ?  มหาบพิตร. 
           พวกพระญาติ.  มรีาคานอย  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  กษัตริยทั้งหลาย  ราคาเทาไร ?  มหาบพิตร. 
           พวกพระญาติ.  ข้ึนชื่อวา  กษัตริยทั้งหลาย  หาคามิได  พระ 
เจาขา. 
           พระศาสดา.  ก็การที่ทานท้ังหลาย  ยังพวกกษัตริยซึ่งหาคามิได 
ใหฉิบหาย  เพราะอาศัยน้ํา  ซึ่งมีประมาณนอย  ควรแลวหรือ ?  
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           พระญาติเหลาน้ัน  ไดนิ่งแลว.  ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัส 
เตือนพระญาติเหลาน้ันแลว  ตรัสวา   " มหาบพิตร  เพราะเหตุไร ? 
พวกทานจึงกระทํากรรมเห็นปานน้ี, เมื่อเราไมมีอยู,  ในวันนี้  แมน้ํา 
คือโลหิตจักไหลนอง,  ทานท้ังหลาย ทํากรรมไมสมควรแลว,   ทาน  
ทั้งหลาย  เปนผูมีเวรดวยเวร  ๕  อยู,  เราไมมีเวรอยู;  ทานท้ังหลาย 
เปนผูมีความเดือดรอนดวยกิเลสอยู,  เราไมมีความเดือดรอนอยู;  ทาน 
ทั้งหลายเปนผูมีความขวนขวายในอันแสวงหากามคุณอยู,  เราไมมีความ 
ขวนขวายอยู "   แลวไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " ในมนุษยทั้งหลายผูมีเวรกัน  พวกเรา  ไมมีเวร 
              เปนอยูสบายดีหนอ,  ในมนุษยทั้งหลายผูมีเวรกัน 
              พวกเรา  ไมมีเวรอยู. ในมนุษยทั้งหลายผูมีความ 
              เดือดรอนกัน  พวกเรา  ไมมคีวามเดือดรอน 
              เปนอยูสบายดีหนอ,  ในมนุษยทั้งหลายผูมีความ 
              เดือดรอนกัน  พวกเรา  ไมมคีวามเดือดรอนอยู. 
              ในมนุษยทั้งหลายผูขวนขวายกัน  พวกเรา  ไมม ี
              ความขวนขวาย  เปนอยูสบายดีหนอ,  ในมนุษย 
              ทั้งหลายผูมีความขวนขวาย  พวกเรา  ไมมีความ 
              ขวนขวายอยู. " 
                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สสุุข   ไดแก  สบายดี.  พระผูมี 
พระภาค  ตรัสคําอธิบายนี้ไววา   " ในมนุษยทั้งหลายผูมีเวรกัน  ดวย  
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เวร  ๕  พวกเราไมมีเวร  ในมนุษยทั้งหลายผูมีความเดือดรอนดวยกิเลส 
( พวกเรา )  ชื่อวาไมมีความเดือดรอน  เพราะความเปนผูไมมีกิเลส  ใน 
มนุษยทั้งหลายผูมีความขวนขวายในอันแสวงหากามคุณ ๕  ( พวกเรา ) 
ชื่อวาไมมีความขวนขวาย  เพราะไมมีการแสวงหาน้ัน  จึงเปนอยู 
สบายดีจริงกวาพวกคฤหัสถ  ผูยังความเปนไปแหงชีวิต  ใหบังเกิดข้ึน 
ดวยสามารถแหงการตัดท่ีตอเปนตน  หรือวาพวกบรรพชิต  ผูยังความ 
เปนไปแหงชีวิต  ใหบังเกิดข้ึน  ดวยสามารถแหงเวชกรรมเปนตนแลว 
กลาววา  ' เราเปนอยูโดยความสบาย. '  บทที่เหลือมีอรรถอันงายทั้งน้ัน. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                   เรื่องระงับความทะเลาะแหงหมูพระญาติ  จบ.  
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                                 ๒.  เรื่องมาร *  [ ๑๕๘ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในบานพราหมณชื่อปญจสาลา  ทรง 
ปรารภมาร  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " สุสขุ  วต "   เปนตน.  
                        [ เด็กหญิง  ๕๐๐  เลนนักษัตร ] 
           ความพิสดารวา  ในวันหน่ึง  พระศาสดาทรงเห็นอุปนิสัยแหง 
โสดาปตติมรรค  ของเด็กหญิง  ๕๐๐  จึงเสด็จเขาไปอาศัยบานน้ัน 
อยู.  แมเด็กหญิงเหลาน้ัน  ในวันนักษัตรวันหน่ึง  ไปสูแมน้ําอาบ 
แลว ประดับตกแตงแลว  บายหนาสูบานไปแลว.  แมพระศาสดาเสด็จ 
เขาไปสูบานนั้น  เที่ยวไปเพ่ือบิณฑบาต.  มารเขาสิงในสรีระของ 
ชาวบานท้ังสิ้น,  ไดทําอยางที่พระศาสดาจะไมไดแมมาตรวาภิกษา 
ทัพพีหน่ึง  ยืนอยูที่ประตูบาน  ทูลกะพระศาสดา  ซึ่งเสด็จออกมา  ดวย 
ทั้งบาตรตามท่ีลางไวแลววา   " ขาแตพระสมณะ  ทานไดกอนขาว 
บางไหม ? " 
           พระศาสดา.  มารผูมีบาป  ก็ทานไดทําโดยอาการท่ีเราไมพึงได 
ภิกษา  หรือ ? 
           มาร.  ขาแตพระองคผูเจริญ  ถากระน้ัน  ขอพระองคเสด็จเขาไป 
อีกเถิด. 
           ไดยินวา  มารไดมีความคิดอยางนี้วา   " หากวา  พระสมณะ 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ ฯ  แปล.  
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จะเสด็จเขาไปอีก,  เราจักเขาสองในสรีระของชนท้ังปวง  แลวปรบฝามือ 
กระทําการหัวเราะเยาะเยย ขางหนาพระสมณะนี้. "   ในขณะนั้น  เด็ก 
หญิงเหลาน้ัน  ถึงประตูบาน  เห็นพระศาสดา  ถวายบังคมแลว  ไดยืน 
อยู  ณ  สวนขางหน่ึง.  ฝายมาร  ทลูกะพระศาสดาวา  " ขาแตพระองค  
ผูเจริญ  พระองคเมื่อไมไดกอนขาว  จะเปนผูอันความทุกขอันเกิดจาก 
ความหิวบีบค้ันบางไหม ? " 
                        [ ผูไมมีกังวลเสวยปติแทนอาหาร ] 
           พระศาสดาตรัสวา   " มารผูมีบาป  ในวันนี ้ เราแมไมไดอะไร ๆ 
ก็จักยังกาลใหนอมลวงไปดวยความสุขอันเกิดจากปติเทาน้ันดุจพรหมใน 
เทวโลกชั้นอาภัสระ "   แลวตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " เรา  ผูซึ่งไมมีกเิลสชาตเครื่องกังวล  ยอมเปน 
              อยูสบายดีหนอ,  เรา  จักเปนผูมีปติเปนภักษา 
              เหมอืนเหลาเทวดาชั้นอาภัสระ. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   เยสนฺโน   ความวา  บรรดากิเลส- 
ชาตเครื่องกังวล  มีราคะเปนตน  กิเลสชาตเครื่องกังวลแมอยางหน่ึง 
โดยอรรถวาเครื่องพัวพัน  ไมมีแกเราเหลาใด. 
           บทวา   ปติภกฺขา   ความวา  เหลาเทวดาชั้นอาภัสระ  เปน 
ผูมีปติเปนภักษา  ยังกาลใหนอมลวงไปฉันใด,  แมเรา  ก็จักเปน 
ฉันนั้น.  
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           ในกาลจบเทศนา  เด็กหญิงท้ัง  ๕๐๐  เหลาน้ัน  ต้ังอยูในโสดา- 
ปตติผล  ดังนี้แล. 
                                      เรื่องมาร  จบ.    
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               ๓.  เรื่องปราชัยของพระเจาโกศล *  [ ๑๕๙ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภความ 
ปราชัยของพระเจาโกศล  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ชย  เวร " 
เปนตน. 
                                  [ อาแพหลาน ]  
           ไดยินวา  พระเจาโกศลนั้น  ทรงอาศัยกาสิกคาม  รบอยูกบั 
พระเจาอชาตศัตรู  ผูเปนพระเจาหลาน อันพระเจาอชาตศัตรูนั้นใหแพ 
แลว ๓  ครั้ง  ในครั้งท่ี ๓  ทรงดําริวา   " เราไมอาจจะยังเด็ก  ซึง่มี 
ปากยังไมสิ้นกลิ่นน้ํานมใหแพได,  ประโยชนอะไร  ดวยความเปนอยู 
ของเรา ? "   ทาวเธอทรงตัดพระกระยาหาร  เสด็จผทมบนพระแทน. 
ครั้งน้ัน  ความเปนไปอันน้ันของทาวเธอ  กระฉอนไปท่ัวพระนคร. 
ภิกษุทั้งหลาย  กราบทูลแดพระตถาคตวา   " ขาแตพระองคผูเจริญ 
ไดยินวา  พระราชา  ทรงอาศัยกาสิกคาม  อันพระเจาอชาตศัตรูให 
ทรงปราชัยแลว  ๓  ครั้ง,  บัดนี้ ทาวเธอทรงปราชัย  ( กลับ )  มาแลว 
ทรงตัดพระกระยาหารผทมบนพระแทน  ดวยทรงดําริวา  ' เราไมอาจ 
จะยังเด็กซ่ึงมีปากยังไมสิ้นกลิ่นน้ํานมใหแพได,  ประโยชนอะไร  ดวย 
ความเปนอยูของเรา ? " 
           พระศาสดา  ทรงสดับกถาของภิกษุเหลาน้ันแลว  ตรัสวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  แมผูชนะยอมกอเวร,  ฝายผูแพยอมอยูเปนทุกข 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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เหมือนกัน "   ดังนี้แลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ผูชนะยอมกอเวร,  ผูแพยอมอยูเปนทุกข,  ผู 
              สงบระงับ  ละความชนะและความแพไดแลว 
              ยอมอยูเปนสุข. " 
                                      [ แกอรรถ  ]  
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ชย   ความวา  ผูชนะผูอ่ืน  ยอม 
กลับไดเวร.  บทวา   ปราชิโต   ความวา  ผูอันคนอ่ืนใหแพแลว  ยอม 
อยูเปนทุกข  คือ  ยอมอยูลาํบาก  ในอิรยิาบถทั้งปวงทีเดียว  ดวยคิด 
วา   " ในกาลไรเลาหนอ  เราอาจเห็นหลังของปจจามิตร ? " 
           บทวา   อุปสนฺโต   ความวา  พระขีณาสพ  ผูมีกิเลสมีราคะ 
เปนตน  ในภายในสงบระงับ  ละความชนะและความแพได  ยอม 
อยูเปนสุข  คือ  ยอมอยูสบายแท  ในอิริยาบทท้ังปวง. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                          เรื่องปราชัยของพระเจาโกศล  จบ.  
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            ๔.  เรื่องเด็กหญิงแหงตระกูลคนใดคนหน่ึง *  [ ๑๖๐ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภกุมาริกา 
คนสดคนหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " นตฺถิ  ราคสโม  อคฺคิ " 
เปนตน.   
                  [ พระศาสดาเสด็จในงานอาวาหมงคล ] 
           ไดยินวา  มารดาบิดาของกุมาริกาน้ัน  กระทําอาวาหมงคล 
นิมนตพระศาสดา  ในวันมงคล.  พระศาสดา  อันหมูแหงภิกษุแวด 
ลอม  เสด็จไปในท่ีนั้น  ประทับนั่งแลว.  หญิงสาวแมคนนั้นแล  กระทํา 
การกรองน้ําเปนตน  เพ่ือหมูแหงภิกษุ  เที่ยวไป ๆ  มา ๆ  อยู.  ฝาย 
สามีของนางไดยืนแลดูนางอยูแลว.  เมื่อเขาแลดูอยู  ดวยอํานาจแหง 
ราคะ,  กิเลสในภายในยอมฟุงซาน.  เขาถูกความไมรู  ( ไมรูสกึ ) 
ครอบงําแลว  จึงไมบํารุงพระพุทธเจา,  ไมบํารุงพระมหาเถระ  ๘๐; 
แตไดกระทําจิตไววา   " เราจักเหยียดมือออกจับ  ( หญิงสาว )  นั้น. " 
พระศาสดา  รงเล็งเห็นอัชฌาสัยของเขาแลว,  ไดทรงกระทําอยาง 
ที่เขาไมเห็น  ( หญิง )  นัน้.  เขาไมเห็นหญิงน้ันแลว  จึงไดยืนแลดู 
พระศาสดา.  ในกาลท่ีเขายืนแลดู  พระศาสดา  ตรัสวา   " แนะ 
กุมาร  กช็ื่อวาไฟ  เลนกับไฟคือราคะ  ไมมี,  ชื่อวาโทษ  เชนกบั 
โทษคือโทสะ  ไมมี,  ชื่อวาทุกข  เชนกับทุกขเพราะการบิหารขันธ 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 194 

ไมมี.  แมสุขเชนกับนิพพานสุข  ไมมีเหมือนกัน "   ดังน้ีแลว 
ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ไฟเสมอดวยราคะ  ยอมไมม,ี  โทษเสมอดวย 
              โทสะ  ยอมไมม,ี  ทุกขทั้งหลายเสมอดวยขันธ  
              ยอมไมม,ี  สุขอื่นจากความสงบ  ยอมไมมี. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  สองบทวา   นตฺถิ  ราคสโม   ความวา  ชื่อ 
วาไฟอ่ืนเสมอดวยราคะ  ซึ่งสามารถเพ่ือจะไมแสดงควัน  เปลว  หรือ 
ถาน  ไหมในภายในเทาน้ัน  แลวจึงกระทํากองเถา  ยอมไมม.ี 
           บทวา   กลิ   ความวา  แมโทษ  เสมอดวยโทสะ  ยอมไมมี. 
           บทวา   ขนฺธสมา   ไดแก  เสมอดวยขันธทั้งหลาย.  อธิบายวา 
ชื่อวาทุกขอยางอ่ืน   เหมือนอยางขันธทั้งหลายท่ีบุคคลบริหารอยูเปน 
ทุกข  ยอมไมมี. 
           สองบทวา   สนฺติปร  สขุ   ความวา  แมสุขอ่ืนยิ่งกวาพระ 
นิพพาน  ยอมไมมี.  อธิบายวา  ความจริง  สุขอยางอ่ืน  ก็เปนสขุ 
เหมือนกัน,  แตพระนิพพานเปนบรมสุข. 
           ในกาลจบเทศนา  กุมาริกาและกุมาร  ต้ังอยูในโสดาปตติผล 
แลว.  ในขณะนั้น  พระผูมีพระภาค  ไดทรงทําอาการคืออันเห็นซึ่ง 
กันและกัน  แกคนทั้ง  ๒  นั้นดังน้ีแล. 
                เรือ่งเด็กหญิงแหงตระกูลคนใดคนหน่ึง  จบ.  
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                    ๕.  เรื่องอุบาสกคนใดคนหน่ึง *  [ ๑๖๑ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในเมืองอาฬวี  ทรงปรารภอุบาสก 
คนหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ชิฆจฺฉา "   เปนตน. 
                           [ เสด็จโปรดคนเข็ญใจ ]  
           ความพิสดารวา  ในวันหน่ึง พระศาสดา  ประทับนั่งในพระ 
คันธกุฏี  ในพระเชตวันเทียว  ทรงตรวจดูโลกในเวลาใกลรุง  ทรงเห็น 
มนุษยเข็ญใจคนหน่ึง  ในเมืองอาฬวี  ทรงทราบความถึงพรอมแหง 
อุปนิสัยของเขา  มีภิกษุ  ๕๐๐  บริวาร  ไดเสด็จไปสูเมืองอาฬวี. 
ชาวเมืองอาฬวี  นิมนตพระศาสดา.  มนุษยเข็ญใจแมนั้น  ไดยินวา 
" พระศาสดาเสด็จมา "   ดงัน้ีแลว  ไดต้ังใจไววา   " เราจักฟงธรรม 
ในสํานักของพระศาสดา. "   แลในวันนั้นเอง โคของเขาตัวหน่ึงหนีไป. 
เขาคิดวา   " เราจักคนหาโค  หรือจะฟงธรรม "   แลวคิดวา   " เราคน 
หาโคตอนใหเขาไปสูฝูงโคแลว  จึงจักฟงธรรมภายหลัง "   ดังน้ีแลว 
จึงออกจากเรือนแตเชาตรู.  แมชาวเมืองอาฬวี  นิมนตภิกษุสงฆ  ม ี
พระพุทธเจาเปนประธานใหนั่งแลวอังคาส รับบาตร  เพ่ือประโยชนแก 
อนุโมทนา.  พระศาสดา ไดทรงนิ่งเสีย  ดวยหมายพระหฤทัยวา   " เรา 
อาศัยบุคคลใดมาแลว  ตลอดหนทาง  ๓๐  โยชน,  บุคคลน้ัน  เขาไปสู 
ปา  เพ่ือแสวงหาโค;  เมื่อเขามาแลวน่ันแหละ  เราจึงจักแสดงธรรม. " 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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มนุษยแมนั้น  เห็นโคในกลางวัน  ตอนเขาฝูงโคแลวคิดวา   " แมถา 
ของอ่ืนไมมี,  เราจักกระทําแมกิจสักวาการถวายบังคมพระศาสดา " 
แมถูกความหิวบีบค้ันก็ไมใฝใจจะไปเรือน  มาสฏสํานักของพระศาสดา 
โดยเร็ว  ถวายบังคมพระศาสดาแลว  ไดยืนอยูที่สวนขางหน่ึง.  ใน 
เวลาท่ีเขายืนอยู  พระศาสดา   ตรัสกะผูขวนขวายในทานวา  " ของ 
อะไร  ที่เปนเดนของภิกษุสงฆ  มีอยูหรือ ? " 
           ผูขวนขวายในทาน.  มีอยูทุกอยาง  พระเจาขา.  
           พระศาสดา.  ถากระน้ัน  เธอจงเลี้ยงดูผูนี้. 
                           [ พระศาสดายังถูกโพนทนา ] 
           เขาใหมนุษยนั้นนั่งในท่ี ๆ  พระศาสดาตรัสรับสั่งน่ันแหละแลว 
เลี้ยงดู  ดวยขาวยาคูของควรเคี้ยวและของควรบริโภค  โดยเคารพ. 
มนุษยผูนั้น  บริโภคภัตเสร็จ  บวนปากแลว.  ไดยนิวา  ชื่อวาการจัด 
ภัตของพระตถาคต  ยอมไมมีในที่อ่ืน  ในปฎก  ๓  เวนที่นี้เสีย.  จิต 
ของเขา  มีความกระวนกระวายสงบแลว  ไดเปนจิตมีอารมณเปนอัน 
เดียว.  ครั้งน้ัน  พระศาสดา  ตรัสอนุปุพพีกถาแลว  ทรงประกาศ 
สัจจะท้ังหลายแกเขา.  ในท่ีสุดแหงเทศนา  เขาต้ังอยูในโสดาปตติผล. 
แมพระศาสดา  ทรงกระทําอนุโมทนาแลว  เสด็จลุกจากอาสนะหลีก 
ไป.  มหาชนตามสงเสด็จพระศาสดาแลวก็กลับ. 
           ภิกษุทั้งหลาย  ที่ไปกับพระศาสดาน่ันแหละ  ยกโทษวา 
" ผูมีอายุทั้งหลาย  พวกทานจงดูกรรมของพระศาสดาเถิด,  กรรม 
เห็นปานน้ี  ยอมไมมีในวันทั้งหลายอ่ืน,  แตวันนี้  พระศาสดา  ทรง  
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อาศัยมนุษยคนหน่ึง  รับสั่งใหคนจัดแจงขาวยาคูเปนตนใหแลว. " 
พระศาสดาเสด็จกลับประทับยืนอยูแลวเทียว  ตรสัถามวา   " ภิกษุ 
ทั้งหลาย  พวกเธอพูดอะไรกัน ? "   ทรงสดับเนื้อความนั้นแลว  ตรัสวา 
" อยางนั้น  ภิกษุทั้งหลาย,  เราคิดวา   ' เรา  เมื่อมาสิ้นทางกันดาร  ๓๐ 
โยชน  เห็นอุปนิสัยของอุบาสกน้ันแลวจึงมา,  อุบาสกนั้นหิวย่ิงนัก,  
ลุกข้ึนแตเชาตรูแลว  เที่ยวหาโคในปา,  แมเม่ือเราแสดงธรรม 
อยู  ก็ไมอาจบรรลุได  เพราะความทุกขอันเกิดแตความหิว,  จึง 
ไดกระทําอยางนี้;  ภิกษุทั้งหลาย  ดวยวา  ชื่อวาโรค  เชนกับโรค 
คือความหิวไมมี "   ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " ความหิวเปนโรคอยางย่ิง,  สังขารท้ังหลายเปน 
              ทุกขอยางย่ิง,  บัณฑิตทราบเน้ือความนั่นตามความ 
              จริงแลว  ( กระทาํใหแจงซ่ึงพระนิพพาน )  เพราะ 
              พระนิพพานเปนสุขอยางย่ิง. " 
                                   [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บาทพระคาถาวา  ชิฆจฺฉา  ปรมา  โรคา 
ความวา  เพราะโรคอยางอ่ืน  รักษาคราวเดียวก็หาย  หรือวาอันบุคคล 
ยอมบําบัดได  ดวยความสามารถแหงองคนั้น ๆ  ( คือเปนครั้งคราว ), 
สวนความหิว  ตองรักษากันสิ้นกาลเปนนิตยทีเดียว  เหตุนั้น  ความหิว 
นี้  จึงจัดเปนเยี่ยมกวาโรคท่ีเหลือ. 
           ขันธ  ๕  ชื่อวา  สังขารท้ังหลาย.  สองบทวา   เอต  ตฺวา   ความ 
วา  บัณฑิต  ทราบเนื้อความน่ันตามเปนจริงวา  " โรคเสมอดวยความ  
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หิว  ยอมไมมี.  ชื่อวาทุกข  เสมอดวยการบริหารขันธ ยอมไมมี. " 
แลวจึงกระทําพระนิพพานใหแจง. 
           บาทพระคาถาวา   นิพฺพาน  ปรม  สุข   ความวา  เพราะพระ 
นิพพานน้ัน  เปนสุขอยางยอด  คืออยางสูงสุด  กวาสุขทั้งหมด. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี 
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                            เรื่องอุบาสกคนใดคนหนึ่ง  จบ.  
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                     ๖.  เรื่องพระเจาปเสนทิโกศล *  [ ๑๖๒ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระเจา 
ปเสนทิโกศล  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " อาโรคฺยปรมา  ลาภา " 
เปนตน. 
                        [ พระราชาเสวยพระกระยาหารจุ ]  
           ความพิสดารวา  ในสมัยหน่ึง  พระราชา  เสวยพระกระยาหาร 
ต้ังทะนานแหงขาวสาร  ดวยสูปะและพยัญชนะ  อันสมควรแกพระ- 
กระยาหารน้ัน.  วันหน่ึง  ทาวเธอเสวยพระกระยาหารเชาแลว  ยงั 
ไมบรรเทาความเมาเพราะภัตเลย  เสด็จไปสูสํานักของพระศาสดา มี 
พระรูปอึดอัด  ทรงพลิกกลับไปมาขางโนนและขางนี้อยู  แมถูกความหลับ 
ครอบงํา  เมื่อไมสามารถจะทรงผทมตรงได  จงประทับนั่ง  ณ  สวน 
ขางหน่ึง.  ครั้งน้ัน  พระศาสดา  ตรัสกะทาวเธอวา   " มหาบพิตร 
พระองคยังไมทันพักผอนเลย  เสด็จมาแลวหรือ ? " 
           พระราชา.  อยางนั้น  พระเจาขา,  ต้ังแตเวลาท่ีบริโภคแลว 
หมอมฉันมีทุกขมาก. 
                          [ อุบายแกการบริโภคอาหารจุ ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะทาวเธอวา  " มหาบพิตร  การ 
บริโภคมากเกินไป  เปนทุกขอยางนี้ "   ดังน้ีแลว  ตรัสสอนดวยพระ- 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.  
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คาถาน้ีวา :- 
              " ในกาลใด  บุคคล  เปนผูกินจุ  มักงวง  และ 
              มักนอนหลับ  กระสับกระสาย  เปนดุจสุกรใหญ 
              ที่เขาเล้ียงดวยอาหาร, ในกาลนั้น  เขาเปนคน 
              มึนซึม  ยอมเขาหองบอย ๆ. "  
แลวตรัสวา   " มหาบพิตร  การบริโภคโภชนะแตพอประมาณ  จึงควร, 
เพราะผูบริโภคพอประมาณ  ยอมมีความสุข "   เม่ือจะทรงโอวาทให 
ยิ่ง  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " คนมีสติทุกเมื่อ  รูประมาณในโภชนะท่ีไดแลว 
              นั้น  มีเวทนาเบาบาง,  ( อาหารท่ีบริโภคแลว ) 
              เลี้ยงอายุอยู  คอย ๆ  ยอยไป๑ " 
           พระราชา ไมอาจจะทรงเรียนพระคาถาได,  แตตรัสกะเจาหลาน 
ชื่อสุทัสนะ  ซึ่งยืนอยูในที่ใกลวา   " พอ  เธอจงเรียนคาถาน้ี. " 
สุทัสนะนั้น  ทรงเรียนคาถานั้นแลว  ทูลถามพระศาสดาวา   " ขา 
พระองคจะกระทําอยางไร  พระเจาขา ? "   ครั้งน้ัน  พระศาสดาตรัส 
กะเธอวา   " เมื่อพระราชาเสวยอยู  ทานพึงกลาวคาถาน้ีในกาลเสวย 
กอนท่ีสุด,  พระราชา  ทรงกําหนดเนื้อความไดแลว  จักทรงทิ้ง 
กอนขาวนั้น,  ในการหุงภัตเพ่ือพระราชา  เธอพึงใหลดขาวสาร 
มีประมาณเทาน้ัน  ดวยอันนับเมล็ดขาว  ในกอนขาวนั้น. "   สุทัสนะ 
นั้น  ทลูรับวา   " ดีละ  พระเจาขา,  เมื่อพระราชาเสวยเวลาเชาก็ตาม 
 
๑.  แปลกันมาอยางนี้  คือ  เติม  ภุตฺตาหาโร  เปนประธาน  แตนาจะหมายความวา .... 
มีโรคภัยไขเจบ็นอย,  เขาแกชาอายุยืน.  
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เวลาเย็นก็ตาม  ก็กลาวคาถาน้ันข้ึน  ในการเสวยกอนสุดทาย  แลว 
ใหลดขาวสาร  ดวยอันนบัเมล็ด  ในกอนขาวที่พระราชานั้นทรงทิ้ง. 
แมพระราชา  ทรงสดับคาถาของสุทัสนะนั้นแลว  รับสั่งใหพระ- 
ราชทานทรัพยครั้งละพัน.  
                      [ พระราชาลดพระกระยาหารไดแลว ] 
           โดยสมัยอ่ืนอีก  พระราชานั้น  ทรงตั้งอยูในความเปนผูมีพระ- 
กระยาหารแหงขาวสารทะนานหนึ่งเปนอยางยิ่ง  ทรงถึงความสุขแลว 
ไดมีพระสรีระอันเบา. 
           ภายหลังวันหน่ึง  ทาวเธอเสด็จไปสํานักพระศาสดา ถวาย 
บังคมพระศาสดาแลวทูลวา   " ขาแตพระองคผูเจริญ  บัดนี้  ความสุข 
เกิดแกหมอมฉันแลว,  หมอมฉันเปนผูสามารถ  จะติดตามจับเนื้อก็ได 
มาก็ได,  เมื่อกอน  หมอมฉันมีการยุทธกับหลาน;  บัดนี้  หมอมฉัน 
ใหธิดาชื่อวาวชิรกุมารีแกหลานแลว  ใหบานน้ัน  ทําใหเปนคานํ้าอาบ 
ของธิดานั้นน่ันแล,  ความทะเลาะกับหลานนั้น  สงบแลว,  สุขแทเกิด 
แลว  แกหมอมฉัน  เพราะเหตุแมนี้,  แมแกวมณีของพระเจากุสะ  ซึ่ง 
หายไปแลวในเรือนของหมอมฉันในวันกอน;  บัดนี้  แกวมณีแมนั้น 
มาสูเง้ือมมือแลว,  ความสุขแทเกิดแลวแกหมอมฉัน  เพราะเหตุแมนี้, 
หมอมฉันปรารถนาความคุนเคยกับเหลาสาวกของพระองค  จึงทํา 
แมธิดาแหงญาติของพระองคไวในเรือน,  ความสุขแทเกิดแลวแก 
หมอมฉัน  เพราะเหนุแมนี้. "   พระศาสดา  ตรัสวา   " มหาบพิตร 
ชื่อวาความไมมีโรค  เปนลาภอยางยิ่ง, ทรัพยแมเชนกับความเปนผู  
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สันโดษ  ดวยวัตถุตามท่ีตนไดแลว  ไมมี,  ชื่อวาญาติเชนกับดวยผูคุน 
เคยกัน  ไมมี,  ชื่อวาความสุขอยางยิ่ง  เชนกับดวยพระนิพพาน  ไมมี " 
ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ลาภท้ังหลาย  มีความไมมีโรค  เปนอยางยิ่ง, 
              ทรพัยมีความสันโดษ  เปนอยางย่ิง,  ญาติมี 
              ความคุนเคย  เปนอยางย่ิง,  พระนิพพาน  เปน  
              สขุอยางย่ิง. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อาโรคฺยปรมา   ความวา  มีความเปน 
ผูไมมีโรคเปนอยางยิ่ง,  จริงอยู  ลาภทัง้หลาย  แมมีอยูแกคนมีโรค 
ไมจัดเปนลาภแท,  เพราะฉะนั้น  ลาภทั้งปวงจึงมาแกคนไมมีโรคเทา 
นั้น;  เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา   " อาโรคฺยปรมา  ลาภา. " 
           บาทพระคาถาวา   สนฺตุฏ ิปรม  ธน   ความวา  ภาวะคืออัน 
ยินดี  ดวยวัตถุที่ตนไดแลวซ่ึงเปนของมีอยูแหงตน  ของคฤหัสถหรือ 
บรรพชิตน่ันแล  ชื่อวาสันโดษ,  สันโดษนั้น  เปนทรัพยอันยิ่งกวาทรัพย 
ที่เหลือ.  
           บาทพระคาถาวา   วิสฺสาสปรมา  าตี   ความวา  มารดาก็ตาม 
บิดาก็ตาม  จงยกไว,  ไมมีความคุนเคยกับคนใด,  คนน้ันไมใชญาติ 
แท;  แตมีความคุนเคยกับคนใด,  คนนั้นแมไมเนื่องกัน  กช็ื่อวาเปน 
ญาติ  อยางยิ่ง  คืออยางสูง;  เหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา 
" วิสฺสาสปรมา  าตี. "  
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           อน่ึง  ชื่อวาความสุข  เหมือนพระนิพพาน  ไมมี,  เหตุนั้น  พระ 
ผูมีพระภาคจึงตรัสวา   " นิพฺพาน  ปรม  สุข. " 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล.  
                          เรื่องพระเจาปเสนทิโกศล  จบ.  
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                       ๗.  เรื่องพระติสสเถระ *  [ ๑๖๓ ] 
                                 [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในเมืองไพศาลี  ทรงปรารภภิกษุ 
รูปใดรูปหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ปวิเวกรส "   เปนตน. 
            [ ไดทราบขาวปรินิพพานแลวบําเพ็ญสมณธรรม ]  
           ความพิสดารวา  เมื่อพระศาสดาตรัสวา   " ภิกษุทั้งหลาย 
โดย ๔  เดือน๑จากน้ี  เราจักปรินิพพาน, "   ภิกษุ  ๗๐๐  ในสํานักของพระ 
ศาสดา  ถึงความสะดุงแลว.  ธรรมสังเวชเกิดข้ึนแกพระขีณาสพ 
ทั้งหลาย.  ภิกษุปุถุชนท้ังหลายไมสามารถจะอดกลั้นน้ําตาได.  ภิกษุ 
ทั้งหลายเปนพวก ๆ  เที่ยวปรึกษากันวา   " พวกเราจักทําอยางไรหนอ ? " 
ครั้งน้ัน  ภิกษุรูปหน่ึง  ชือ่วาติสสเถระ  คิดวา   " ไดยินวา  พระศาสดา 
จักปรินิพพาน  โดยลวงไป  ๔  เดือน,  ก็เราเปนผูมีราคะยังไมไปปราศ, 
เมื่อพระศาสดายังทรงพระชนมอยูนั่นแหละ,  เราควรถือเอาพระ- 
อรหันต  ( ใหได ) "   แลวจึงอยูผูเดียวเทาน้ัน  ในอิริยาบถ  ๔.  การไปสู 
สํานักของภิกษุทั้งหลาย  หรือการสนทนาปราศรัยกับผูใดผูหน่ึง  ยอม 
ไมมี.  ครั้งน้ัน  ภิกษุทั้งหลาย  กลาวกะทานวา   " คุณติสสะ  เหตุไร ? 
คุณจึงทําอยางนี้. "   ทานไมฟงถอยคําของภิกษุเหลาน้ัน.  ภิกษุเหลาน้ัน 
กราบทูลความเปนไปน้ัน  แดพระศาสดาแลว  กราบทูลวา   " ขาแต 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  แปล. 
๑.  นาจะเปน  ๓  เดือน  แตวาในท่ีนี้เห็นจะนับโดยเดือน.  
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พระองคผูเจริญ  พระติสสเถระ  ไมมคีวามรักในพระองค. "   พระ- 
ศาสดา  รับสั่งใหหาทานมาแลว  ตรัสถามวา   " ติสสะ  เหตุไร ?  เธอ 
จึงทําอยางนี้, "   เมื่อทานกราบทูลความประสงคของตนแลว  ประทาน 
สาธุการวา   " ดีละ  ติสสะ "   แลวตรสัวา   " ภิกษุทั้งหลาย  ผูมี 
ความรักในเรา  จงเปนเหมือนติสสะเถิด;  แมคนกระทําการบูชาอยู 
ดวยของหอมและระเบียบดอกไมเปนตน  ไมชื่อวาบูชาเราเลย,  แต  
คนผูปฏิบัติธรรมสมควรแกธรรมน่ันแหละ  ชื่อวาบูชาเรา "   แลวตรัส 
พระคาถานี้วา :- 
              " บคุคลด่ืมรสอันเกิดแตวิเวก  และรสพระ 
              นิพพานเปนที่เขาไปสงบ  ด่ืมรสปติอันเกิดแต 
              ธรรม  ยอมเปนผูไมมีความกระวนกระวาย  ไมม ี
              บาป. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ปวิเวกรส   ความวา  ซึ่งรสอันเกิด 
แลวแตวิเวก,  อธิบายวา  ซึ่งความสุขอันเกิดแตความเปนผูเดียว. 
           บทวา   ปตฺวา   ความวา  ดื่มแลวดวยความสามารถแหงอันเปนผู 
ทํากิจมีอันกําหนดรูทุกขเปนตน  ทําใหแจงโดยความเปนอารมณ. 
           บาทพระคาถาวา   รส  อุปสมสฺส  จ   ความวา  ดื่มแลวซึ่งรส 
แหงพระนิพพาน  อันเปนที่เขาไปสงบกิเลสดวย. 
           สองบทวา   นิทฺทโร  โหติ   ความวา  ภิกษุผูขีณาสพ  ชื่อวา 
เปนผูไมมีความกระวนกระวาย  และไมมีบาป  เพราะความไมมีความ  
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กระวนกระวายคือราคะเปนตน  ในภายในเพราะด่ืมรสทั้ง ๒  อยางนั้น. 
           สองบทวา   รส  ปว   ความวา  แมเมื่อด่ืมรสแหงปติ  อันเกิดข้ึน 
ดวยอํานาจโลกุตรธรรม  ๙ อยาง  ยอมเปนผูไมมีความกระวนกระวาย 
และไมมีบาป.  
           ในกาลจบเทศนา  พระติสสเถระบรรลุพระอรหันตแลว.  เทศนา 
ไดมีประโยชนแมแกมหาชน  ดังน้ีแล. 
                                 เรื่องพระติสสเถระ  จบ.  
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                           ๘.  เรื่องทาวสักกะ *  [ ๑๖๔ ] 
                                   [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในเวฬุวคาม  ทรงปรารภทาวสักกะ 
ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   "  สาหุ  ทสฺสน "   เปนตน. 
           ความพิสดารวา  ทาวสักกเทวราช  ทรงทราบความท่ีพระ-  
อาพาธ  มีอันแลนไปแหงพระโลหิตเปนสมุฏฐาน๑   เกิดข้ึนแลวแก 
พระตถาคต  ในเมื่อพระองคทรงปลงอายุสังขารแลว  ทรงดําริวา 
" การท่ีเราไปสูสํานักของพระศาสดาแลว  ทําคิลานุปฏฐากยอมควร " 
ทรงละอัตภาพประมาณ  ๓  คาวุตเสีย  เขาไปเฝาพระศาสดาถวายบังคม 
แลว  ทรงนวดพระบาทดวยพระหัตถทั้ง ๒.  ครั้งน้ัน  พระศาสดา 
ตรัสกะทาวสักกะนั้นวา   " นั่นใคร ? " 
           ทาวสักกะ.  ขาพระองค  คือทาวสักกะ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ทานมาทําไม ? 
           ทาวสักกะ.  มาเพ่ือบํารุงพระองคผูประชวร  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ทาวสักกะ  กลิ่นมนุษย  ยอมปรากฏแกเทวดา 
ทั้งหลาย  เหมือนซากศพท่ีผูไวที่คอ  ต้ังแต  ๑๐๐  โยชนข้ึนไป,  ทาน 
จงไปเถิด,  ภิกษุผูคิลานุปฏฐากของเรามี. 
           ทาวสักกะกราบทูลวา   " ขาแตพระองคผูเจริญ  แมขาพระองค 
ดํารงอยูในที่สุดแหง  ๘  หม่ืน  ๔  พันโยชน  สูดกลิ่นแหงศีลของพระองค 
 
*  พระมหาเนือ่ง  ป. ธ.  ๖  วัดราชประดิษฐ  ฯ  แปล.   ๑.  อาพาธลงพระโลหิต.  
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มาแลว,  ขาพระองคนี่แหละจักบํารุง "   แลวไมใหบุคคลอ่ืนถูกตอง 
ภาชนะพระบังคนหนักของพระศาสดาแมดวยมือ  ทรงทูลไวบนพระ 
เศียรทีเดียว  นําไปอยู  ไมไดกระทําแมอาการสักวาการสยิ้วพระ 
พักตร,  ไดเปนดุจนําภาชนะของหอมไป,  ทาวเธอทรงปฏิบัติพระศาสดา 
อยางนี้แลว  ในเวลาพระศาสดามีความสําราญน่ันแหละ  จึงได  
เสด็จไป. 
                             [ ภิกษุสรรเสริญทาวสักกะ ] 
           ภิกษุ๑ประชุมพูดกนัข้ึนวา   " นาสรรเสริญ  ทาวสักกเทวราช 
มีความสิเนหาในพระศาสดา,  ทาวเธอทรงละทิพยสมบัติ  เห็นปาน 
ฉะน้ีเสีย  ทรงนําภารชนะสําหรับรองพระบังคนหนักของพระศาสดาออก 
ไปดวยพระเศียร  หาทรงทําพระอาการมาตรวาสยิ้วพระพักตรไม 
ดุจบุรุษผูนําภาชนะอันเต็มดวยของหอมออกไปอยูฉะน้ัน  ไดทรง 
กระทําอุปฏฐากแลว. "   พระศาสดา  ทรงสดับถอยคําของภิกษุ 
เหลาน้ันแลว  ตรัสถามวา   " ภิกษุทั้งหลาย  พวกเธอ  พูดอะไร 
กัน ? "   ครั้นภิกษุเหลานั้นกราบทูลวา   " เรื่องชือ่น้ี  พระเจาขา " 
จึงตรัสวา   " ภิกษุทั้งหลาย  ขอซ่ึงทาวสักกเทวราช  ทําสิเนหาในเรา 
นั้น  ไมนาอัศจรรย;  เพราะทาวสักกเทวราชน้ี  ฟงธรรมเทศนาแลว 
เปนโสดาบัน  ละความเปนทาวสักกะชรา  ถึงความเปนทาว 
สักกะหนุม  เหตุอาศัยเรา;  แทจริง  เมื่อทาวเธอเสด็จน่ังในทามกลาง 
 
๑.  ของสนามหลวง  พ.ศ.  ๒๔๖๒.  
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เทพบริษัท  ณ  อินทสาลคูหา  ในกาลเมื่อตนถูกมรณภัยคุกคาม  ทํา 
คนธรรพเทพบุตรชื่อปญจสิขะขางหนาเสด็จมา  เราไดกลาววา 
              " ดูกอนทาววาสวะ  ทานจงถามปญหากะเรา, 
              ทานปรารถนาปญหาขอใดขอหนึ่งในพระหฤทัย, 
              เราจะทําท่ีสุดแหงปญหานั้น ๆ  ของทานไดแน  
              แท " 
เมื่อจะทรงบรรเทาความสงสัยของทาวเธอ  จึงไดแสดงธรรมเทศนา,  ใน 
กาลจบเทศนา  ธรรมาภิสมัย  ไดมีแกสัตวทั้งหลายประมาณ  ๑๔ 
โกฏ,ิ  สวนทาวสักกเทวราช  บรรลโุสดาปตติผล  ตามท่ีประทับนั่ง 
แลวน่ันเอง  เปนทาวสักกะหนุมแลว;  เรามีอุปการะเปนอันมากแก 
ทาวสักกเทวราชน้ัน  ดวยประการอยางนี้, ชื่อวาความสิเนหาในเรา 
ของทาวสักกเทวราชนั้น  ไมนาอัศจรรย;  ภิกษุทั้งหลาย  ก็การพบ 
เห็นเหลาอริยบุคคลก็ดี  การอยู  ณ  ทีเ่ดียวกันกับเหลาอริยบุคคลก็ดี 
ใหเกิดสุข,  แตวา  กิจเชนนั้นกับพวกคนพาล  ใหเกิดทุกขทั้งน้ัน " 
แลวจึงไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " การพบเห็นเหลาอริยบุคคล  เปนการดี,  การ 
              อยูรวม   ( ดวยเหลาอริยบุคคล )  ใหเกิดสุข 
              ทุกเมื่อ,  บุคคลพึงเปนผูมีสุข  เปนนิตยแทจริง 
              เพราะไมพบเหนพวกคนพาล,  เพราะวา  คน 
              เท่ียวสมาคมกับคนพาล  ยอมโศกเศราตลอด 
              กาลยืดยาวนาน,  ความอยูรวมกับพวกคนพาล  
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              ใหเกิดทุกขเสมอไป  เหมือนความอยูรวมดวย 
              ศัตรู,  ปราชญมีความอยูรวมกันเปนสุข  เหมือน 
              สมาคมแหงญาติ,  ( เพราะฉะน้ันแล )  ทาน 
              ทั้งหลาย  จงคบหาผูที่เปนปราชญ  และมีปญญา  
              ทั้งเปนพหุสูต  นําธุระไปเปนปกติ  มีวัตร  เปน 
              อรยิบุคคล  เปนสัตบุรุษ  มีปญญาดี  เชนน้ัน 
              เหมอืนพระจันทร  สองเสพคลองแหงนักษัตร- 
              ฤกษ  ฉะนั้น. " 
                                   [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สาหุ   ไดแก  เปนการยังประโยชน 
ใหสําเร็จ คือวาเปนความงาม  ไดแกกรรมอันเจริญ. 
           บทวา   สนฺนิวาโส   ความวา  หาใชเพียงการพบพระอริยบุคคล 
เหลาน้ันอยางเดียวเปนการดีไม,  ถึงความเปน  คือเปนตนวาความนั่ง 
รวมกับพระอริยบุคคลเหลาน้ัน  ณ  ทีเ่ดียวกันก็ดี  ความเปนคืออันได 
เพ่ือจะกระทําวัตรและปฏิวัตรแกพระอริยบุคคลเหลาน้ันก็ดี  เปนการดี 
โดยแท. 
           บทวา   พาลสงฺคตจารี  หิ   ความวา  เพราะผูใดเที่ยวรวมกับ 
คนพาล. 
           ประชมุบทวา   ทีฆมทฺธาน   เปนตน  ความวา  ผูนั้นถูกสหาย 
ผูพาลพูดวา   " เจาจงมา,  พวกเราจะกระทํากรรม  มีอันตัดที่ตอ 
เปนตน "   เปนผูรวมฉันทะกับพาลสหายน้ัน  กระทํากรรมเหลาน้ัน  
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ตองกรรมกรณหลายอยาง  มถีูกตัดมือเปนตน  ชื่อวายอมโศกเศรา 
สิ้นกาลยืดยาวนาน. 
           บทวา   สพฺพทา   ความวา  ข้ึนชื่อวาการอยู  ณ  ที่เดียวกนั  กับ 
ผูเปนศัตรูมีมือถือดาบก็ดี  พวกสัตวรายมีอสรพิษเปนตนก็ดี  ใหเกิด  
ทุกขเปนนิตยฉันใด,  การรอยูรวมกับคนพาล  ( ก ็)  ฉันนั้นเหมือนกัน. 
           ในบาทพระคาถาวา   ธีโร  จ  สขุสวาโส   นี้  มีวิเคราะหวา  การ 
อยูรวมดวยปราชญนั้น  เปนสุข  เหตุนั้นจึงชื่อวา  มีการอยูรวมใหเกิด 
สุข,  อธิบายวา  การอยู  ณ  ที่เดียวกนักับดวยบัณฑิตใหเกิดสุข. 
           ถามวา   " การอยูรวมดวยปราชญ  ใหเกิดสุขอยางไร ? "   แกวา 
" เหมือนสมาคมแหงหมูญาติฉะน้ัน. "   อธิบายวา  การสมาคม  แหงหมู 
ญาติอันเปนท่ีรักใหเกิดสขุฉันใด;  การอยูรวมดวยปราชญใหเกดิสุข 
ฉันนั้น. 
           บทวา   ตสฺมา   ความวา  เพราะการอยูรวมกับคนพาลใหเกิด 
ทุกข,  กับดวยบัณฑิตใหเกิดสุข;  ฉะน้ันแล  ทานทัง้หลายจงคบหา 
คือวาเขาไปน่ังใกล  ทานที่เปนปราชญสมบูรณดวยปญญา  และ 
ผูสมบูรณดวยปญญาเปนโลกิยะและโลกุตระ  ซึ่งชือ่วาผูมีปญญา  และ 
ผูถึงพรอมดวยอาคมและอธิคม  ที่ชื่อวาพหุสูต  ผูชื่อวานําธุระไปเปน 
ปกติ  เพราะความเปนผูมีอันนําธุระไปเปนปกติ  คือใหถึงพระอรหันต 
ผูชื่อวามีวัตร  เพราะวัตรคือศีล  และวัตรคือธุดงค  ผูชื่อวาอริยะ 
เพราะความเปนผูไกลจากกองกิเลส  ผูสัตบุรุษ  ผูมีปญญางามเห็น 
ปานนั้น,  เหมือนพระจันทรสองเสพอากาศ  ที่กลาวกันวาคลองแหง  
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นักษัตรฤกษ  อันไมมัวหมองฉะนัน. 
           ในกาลจบเทศนา  คนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ัหลาย  มี 
โสดาปตติผลเปนตนแลว  ดังนี้แล. 
                                 เรื่องทาวสักกะ  จบ. 
                              สุขวรรค  วรรณนา  จบ. 
                                  วรรคที่  ๑๕  จบ.  
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                              ๑๖.  ปยวรรค วรรณนา 
                              ๑.  เรือ่งบรรพชิต  ๓  รูป *  [ ๑๖๕ ] 
                                            [ ขอความเบื้องตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภบรรพ- 
ชิต  ๓  รูป  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " อโยเค  ยุ ฺชมตฺตาน " 
เปนตน.  
                 [ ตระกูลที่มีลกูชายคนเดียวและหนีไปบวช ] 
           ไดยินวา   มารดาบิดาในตระกูลหน่ึง  ในกรุงสาวัตถี  ไดมีบุตร 
นอยคนเดียวเทาน้ัน  เปนที่รักเปนที่ชอบใจ.  วันหนึ่ง  บุตรนอยน้ัน 
ฟงธรรมกถาของพวกภิกษุที่นิมนตมาในเรือน  ทําอนุโมทนาอยู  อยาก 
จะบวช  จึงขอบวชกะมารดาบิดา.  มารดาบิดาเหลานั้นไมอนุญาต. 
ครั้งน้ัน  เขาไดมีความคิดข้ึนวา   " เม่ือมารดาบิดาไมเห็นนั่นแล 
เราจัก  ( ออก )  ไปขางนอกแลวบวชเสีย. "   ตอมา  บิดาของเขา 
เมื่อจะออกไปขางนอก  ไดมอบหมายกะมารดาวา   " เธอพึงรักษา 
บุตรนอยนี้, "   มารดา  เมื่อจะออกไปขางนอก  ก็มอบหมายกะบิดา 
( เชนกัน ). 
           ภายหลังวันหน่ึง  เมื่อบิดาของเขาไปขางนอก  มารดาต้ังใจวา 
" จักรักษาบุตร "   พิงบานประตูขางหนึ่ง  ( อีก )  ขางหน่ึงเอา 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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เทาท้ังสองยันไวแลว  นั่งลงที่แผนดินปนดายอยู. 
           เขาคิดวา   " เราจักลวงมารดาน้ี  แลว  ( หนี )  ไป "   ดงัน้ีแลว 
กลาววา   " แมจา  หลีกฉันหนอยกอนเถิด,  ฉันจักถายอุจจาระ " 
ครั้งมารดาน้ันหดเทาแลว,  ก็ออกไปสูวิหารโดยเร็ว  เขาไปหาภิกษุ 
ทั้งหลาย  ออนวอนวา   " ทานผูเจริญ  ขอทานบวชใหผมเถิด "   แลว 
บรรพชาในสํานักของภิกษุเหลาน้ัน. 
                             [ บิดาออกบวชตามบุตร ]  
           ลําดับนั้น  บิดาของเขา  ( กลับ )  มาแลว  ถามมารดาวา   " ลูก 
ของเราไปไหน ? "   มารดาตอบวา   " นาย  เมื่อกี้อยูที่นี่ "   บิดาน้ัน 
ก็คนดู  เพ่ือรูวา   " บุตรของเราอยูที่ไหนหนอแล ? "   ไมเห็นเขาแลว 
คิดวา   " ลกูของเราจักไปวิหาร "   จึงไปสูวิหารแลว  เห็นบุตรบวช 
แลวคร่ําครวญรองไหแลว  กลาววา   " พอ  ทําไมเจาจึงทําใหเรา 
พินาศ ? "   ดังน้ีแลว  คิดวา   " ก็เม่ือบุตรของเราบวชแลว  บัดนี้  เรา 
จักทําอะไรในเรือน "   ดงัน้ี  ตนเองก็บวชแลวในสํานักของภิกษุทั้งหลาย. 
                    [ มารดาออกบวชตามบุตรและสามี ] 
           ลําดับนั้น  มารดาของเขา  คิดวา   " ทําไมหนอ  ลกูและผัว 
ของเรา  จึงชักชาอยู,  จักไปวิหารบวชเสียแลวกระมัง ?  มองหา 
ชนทั้ง  ๒  นัน้พลางไปวิหารเห็นชนแมทั้ง ๒ บวชแลวคิดวา   " ประโยชน 
อะไร  ดวยเรอืนของเรา  ในกาลแหงชนทั้ง ๒  นี้บวชแลว ? "   แมตน 
เอง  ก็ไปสูสํานักภิกษุณี  บวชแลว.  
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                 [ ชนทั้ง ๓  แมบวชแลวกย็ังคลุกคลีกัน ] 
           ชนทัง้ ๓  นั้น  แมบวชแลว  ก็ไมอาจจะแยกกันอยูได,  นั่ง 
สนทนารวมกันเทียว  ปลอยวันใหบวงไป  ทั้งในวิหาร  ทั้งในสํานัก 
ภิกษุณี.  เหตุนั้น  ทั้งพวกภิกษุ  ทั้งพวกภิกษุณี  จึงเปนอันถูกเบียดเบียน 
แลว.   ตอมาวันหน่ึง  ภิกษุทั้งหลาย  กราบทูลการกระทําของชน 
ทั้ง ๓  นั้น  แดพระศาสดา.  
                        [ พระศาสดาตรัสเรียกมาเตือน ] 
           พระศาสดา  รับสั่งใหเรียกชนทัง้ ๓  นั้นมาแลว  ตรัสถามวา 
" ไดยินวา  พวกเธอทําอยางน้ัน  จริงหรือ ? "   เมื่อชนเหลาน้ันทูล 
วา   " จริง   ( พระเจาขา ), "   ตรัสถามวา   " ทําไม พวกเธอจึงทํา 
อยางนั้น ?  เพราะวา  นั่นไมใชความเพียรของพวกบรรพชิต. " 
           ชนทัง้ ๓  กราบทูลวา   " พระเจาขา  พวกขาพระองคไมอาจ 
จะอยูแยกกัน. "   พระศาสดาตรัสวา   " ชื่อวาการทําอยางนี้  จําเดิม 
แตกาลแหงตนบวชแลว  ไมควร,  เพราะวา   การไมเห็นสัตวและ 
สังขารอันเปนที่รัก  และการเห็นสัตวและสังขารอันไมเปนที่รัก  เปน 
ทุกขโดยแท;  เหตุนั้น  การทําบรรดาสัตวและสังขารท้ังหลายอยางใด 
อยางหน่ึง  ใหเปนที่รัก  หรือไมใหเปนที่รัก  ยอมไมสมควร "   ดังนี ้
แลวไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " บคุคล  ประกอบตนไวในส่ิงอันไมควรประ- 
              กอบ  และไมประกอบไวในส่ิงอันควรประกอบ  
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              ละเสียแลวซ่ึงประโยชน  ถือเอาอารมณอนัเปน 
              ที่รกั  ยอมทะเยอทะยาน  ตอบุคคลผูตามประ- 
              กอบตน,  บุคคลอยาสมาคมกับสัตวและสังขาร 
 ื             ทั้งหลาย  อันเปนท่ีรัก ( และ )  อันไมเปนที่รัก 
              ในกาลไหน ๆ,   ( เพราะวา )  การไมเห็นสตัว  
              และสังขารอันเปนที่รัก  และการเห็นสัตวและ 
              สังขารอันไมเปนที่รัก   เปนทุกข,  เพราะเหตุนั้น 
              บุคคลไมพึงกระทําสัตวหรือสังขาร  ใหเปนที่รัก, 
              เพราะความพรากจากสัตว  และ  สังขารอนัเปน 
              ที่รกั  เปนการตํ่าทราม,  กิเลสเครื่องรอยรัด 
              ทั้งหลาย  ของเหลาบุคคลผูไมมีอารมณอันเปน 
              ที่รกัและไมเปนที่รัก  ยอมไมม.ี " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อโยเค   ความวา  ในส่ิงอันไมีควร 
ประกอบ  คือการทําในใจโดยไมแยบคาย.  อธิบายวา  ก็การเสพ 
อโคจร  ๖  อยาง  ตางโดยอโคจรมีอโคจรคือหญิงแพศยาเปนตน  ชื่อวา 
การทําในใจโดยไมแยบคายในท่ีนี้,  บุคคลประกอบตนในการทําในใจ 
โดยไมแยบคายน้ัน. 
           บทวา   โยคสฺมึ   ความวา  และไมประกอบ  ( ตน )  ในโยนิโส- 
มนสิการ  อันผิดแผกจากอโยนิโสมนสิการนั้น. 
           สองบทวา   อตฺถ  หิตฺวา   ความวา  หมวด  ๓  แหงสิกขา  
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มีอธิสีลสิกขาเปนตน  จําเดิมแตกาล  ( แหงตน )  บวชแลว  ชื่อวา 
ประโยชน,  ละเสียแลวซ่ึงประโยชนนั้น. 
           บาทพระคาถาวา   ปยคฺคาหี   ความวา  ถือเอาอยูซึ่งอารมณ 
อันเปนที่รักกลาวคือกามคุณ  ๕  เทาน้ัน.  
           บาทพระคาถาวา   ปเหตตฺตานุโยคิน   ความวา  บุคคลเคลื่อนแลว 
จากศาสนา  เพราะความปฏิบัตินั้น  ถึงความเปนคฤหัสถแลว  ภายหลัง 
ยอมทะเยอทะยานตอบุคคลท้ังหลาย  ผูตามประกอบตน   ยังคุณ 
ทั้งหลายมีศีลเปนตนใหถึงพรอมแลว  ยอมไดสกัการะจากสํานักเทวดา 
และมนุษยทั้งหลาย  คือยอมปรารถนาวา   " โอหนอ  แมเราก็พึง 
เปนผูเชนนี้. " 
           บทวา   มา  ปเยหิ   ความวา  บุคคลไมพึงสมาคม ดวยสัตว 
หรือสังขารทั้งหลายอันเปนที่รัก  ในกาลไหน ๆ  คือแมชั่วขณะหน่ึง, 
สัตวหรือสังขารทั้งหลายอันไมเปนที่รัก  ก็เหมือนกัน.  ถามวา  เพราะ 
เหตุไร ?  แกวา  เพราะวา  การไมเห็นสัตวและสังขารทั้งหลายอัน 
เปนที่รัก  ดวยอํานาจความพลัดพราก  และการเห็นสัตวและสังขาร 
ทั้งหลาย  อันไมเปนที่รัก  ดวยอํานาจเขาไปใกล  เปนทุกข. 
           บทวา   ตสฺมา   ความวา  และการเห็นและไมเห็นทั้ง ๒  นี้ 
เปนทุกข.  เหตุนั้น  บุคคลไมพึงทําสัตวหรือสังขารไร ๆ  ใหเปน 
ที่รักเลย. 
           ความไปปราศ  คือความพลัดพราก  จากสัตวและสังขารท้ังหลาย 
อันเปนที่รัก  ชื่อวา   ปยาปาโย.  
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           บทวา   ปาปโก   ไดแก   ลามก. 
           บาทพระคาถาวา   คนฺถา  เตส  น  วิชฺชนฺติ   ความวา  ชน 
เหลาใดไมมีอารมณเปนท่ีรัก,  ชนเหลาน้ัน  ยอมละกิเลสเครื่องรอย 
รัดทางกายคืออภิชฌาเสียได;  ชนเหลาใด  ไมมีอารมณอันไมเปน 
ที่รัก,  ชนเหลาน้ัน  ยอมละกายคันถะคือพยาบาทเสียได;  ก็เม่ือละ 
กิเลส ๒  อยางนั้นไดแลว  แมกิเลสเครื่องรอยรัดที่เหลือ  ก็เปนอัน  
ชื่อวาละไดแลว  ( เหมือนกัน );  เหตุนั้น  บุคคลไมพึงทําอารมณให 
เปนที่รักหรอืไมใหเปนท่ีรัก. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน.  ฝายชนทั้ง ๓  นั้นคิดวา   " พวกเราไมอาจอยู 
พรากกันได "   ดังน้ีแลวไดสึกไปสูเรือนตามเดิม  ดังน้ีแล. 
                             เรื่องบรรพชิต  ๓  รูป  จบ.  
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                   ๒.  เรื่องกุฎมพีคนใดคนหนึ่ง *  [ ๑๖๖ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน ทรงปรารภกุฎมพี 
คนใดคนหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ปโต  ชายเต "   เปนตน. 
               [ พระศาสดาเสด็จไประงับความโศกของกุฎมพี ]  
           ความพิสดารวา  กุฎมพีนั้น  ครัน้บุตรของตนทํากาละแลว,  อัน 
ความโศกถึงบุตรครอบงํา  ไปสูปาชา  รองไหอยู,  ไมอาจที่จะหัก 
หามความโศกถึงบุตรได. 
           พระศาสดา  ทรงพิจารณาดูสัตวโลก  ในเวลาใกลรุง  ทรงเห็น 
อุปนิสัยโสดาปตติมรรคของกุฎมพีนั้น  กลับจากบิณฑบาตแลว  ได 
ทรงพาภิกษุผูเปนปจฉาสมณะรูปหน่ึง  เสด็จไปประตูเรือนของกุฎมพี 
นั้น.  กุฎมพีนั้น  ไดฟงความท่ีพระศาสดาเสด็จมา  คิดวา   " พระ 
ศาสดาจักทรงประสงคเพ่ือทําปฏิสันถารกับดวยเรา "   จึงอัญเชิญพระ 
ศาสดาใหเสด็จไปสูเรือน  ปูอาสนะไวในทามกลางเรือน   เมื่อพระ 
ศาสดาประทับนั่งแลว,  ก็มาถวายบังคมแลว  นั่ง  ณ  สวนขางหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสถามกุฎมพีนั้นวา   " อุบาสก  ทาน 
ตองทุกขเพราะเหตุอะไรหนอแล ? "   เมื่อกุฎมพีนั้น  กราบทูลทุกข 
เพราะพลัดพรากจากบุตรแลว,  ตรัสวา   " อยาคิดเลย  อุบาสก, 
ชื่อวาความตานี้  มิใชมีอยูในที่เดียว,  และมิใชมีจําเพาะแกบุคคล 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 220 

ผูเดียว,  ก็ชื่อวาความเปนไปแหงภพ  ยังมีอยูเพียงใด,  ความตาย 
ก็ยอมมีแกสรรพสัตวเพียงนั้นเหมือนกัน;  แมสังขารอันหน่ึง  ที่ชื่อวา 
เที่ยง  ยอมไมมี;  เพราะเหตุนั้น  ทานพึงพิจารณาโดยอุบายอันแยบ 
คายวา  ' ธรรมชาติมีความตายเปนธรรม  ตายเสียแลว,  ธรรมชาติ 
มีความแตกเปนธรรม  แตกเสียแลว, '  ไมพึงเศราโศก;  เพราะวา  
โบราณกบัณฑิตท้ังหลาย  ในกาลท่ีลกูรักตายแลว  พิจารณาวา 
' ธรรมชาติมีความตายเปนธรรม  นายเสียแลว,  ธรรมชาติมีความ 
แตกเปนธรรม  แตกเสียแลว '  ดังน้ีแลว  ไมทําความเศราโศก  เจริญ 
มาณัสสติอยางเดียว "   อันกุฎมพีทูลออนวอนวา   " ขาแตพระองคผู 
เจริญ  บัณฑิตพวกไหน  ไดทําแลวอยางนั้น;  และไดทําในกาล 
ไร ?  ขอพระองคจงตรัสบอกแกขาพระองค "   เพ่ือจะทรงประกาศ 
เนื้อความน้ัน  จึงทรงนําอดีตนิทาน  ยังอุรคชาดก๑ในปญจกนิบาตน้ี 
ใหพิสดารวา :- 
              " บตุรของเรา  เมื่อสรีระใชไมได  ละสรรีะของ 
              ตนไป  ดุจงูลอกคราบเกาฉะน้ัน,  เมื่อบุตรของเรา 
              ตายจากไปแลว,  เขาถูกเผาอยูยอมไมรูปริเทวนา- 
              การของพวกญาติ,  เพราะฉะน้ัน  เราจึงไมเศราโศกถึง 
              บุตรนั่น;  เขามคีติเชนใดก็ไปสูคติเชนนั้น  ( เอง ) " 
ดังน้ีแลว  จึงตรัส  ( ตอไปอีก )  วา   " บัณฑิตในกาลกอน  เมื่อ 
ลูกรักทํากาละแลวอยางนั้น,  ไมประพฤติอยางทาน  ผูทอดท้ิงการ 
 
๑.  ขุ.  ชา.  ป ฺจ.  ๒๗/๑๖๗.  ตทฏกถา.  ๔/๔๓๐.  
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งานแลวอดอาหาร  เที่ยวรองไหอยูเดี๋ยวนี้  ไมทําความโศก ดวย 
อํานาจมรณัสสติภาวนา  รับประทานอาหาร  และอธิษฐาน  ( ต้ังใจทํา ) 
การงาน, '  เพราะฉะนั้น  ทานอยาคิดวา  ' ลูกรักของเรากระทํากาละ 
แลว, '   แทจริงความโศกก็ดี  ภัยก็ด ี เมื่อจะเกิด  ยอมอาศัยของ 
ที่รักนั่นเองเกิด "   ดังนี้แลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " ความโศก  ยอมเกิดแตของที่รัก,  ภัย  ยอม  
              เกิดแตของที่รัก;  ความโศก  ยอมไมมแีกผู 
              ปลดเปลื้องไดจากของท่ีรัก,  ภัยจักมีแตไหน. " 
                                    [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ปยโต   ความวา  ก็ความ 
โศกก็ดี  ภัยกด็ี  อันมีวัฏฏะเปนมูล  เมื่อจะเกิดข้ึน  ยอมอาศัยสัตวหรือ 
สังขาร  อันเปนที่รักเทานั้นเกิด,  แตความโศกและภัยแมทั้ง ๒  นั่น 
ยอมไมมี  แกผูปลดเปลือ้งจากสัตวหรือสังขารอันเปนที่รักนั้นไดแลว. 
           ในกาลจบเทศนา  กุฎมพี  ต้ังอยูแลว ในโสดาปตติผล.   เทศนา 
ไดมีประโยชนแกชนผูประชุมกันแลว  ดังน้ีแล. 
                              เรื่องกฎุมพีคนใดคนหนึ่ง  จบ.  
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                   ๓.  เรื่องนางวิสาขาอุบาสิกา *  [ ๑๖๗ ] 
                                 [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภนาง 
วิสาขาอุบาสิกา  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " เปมโต  ชายเต " 
เปนตน. 
                     [ นางวิสาขาโศกถึงนางสุทัตตีที่ทํากาละ ]  
           ไดยินวา  นางวิสาขาน้ัน  ต้ังกุมาริกาชื่อวาสุทัตตี  ผูเปนธิดาของ 
บุตร  ไวในหนาท่ีของตน  ใหทําความขวนขวายแกภิกษุสงฆในเรือน. 
           โดยสมัยอ่ืน  กุมารกิาน้ัน  ไดทํากาละแลว.  นางวิสาขาใหทํา 
การฝงสรีระ  ( ศพ )  นางแลว  ไมอาจจะอดกลั้นความโศกไวได  มีทุกข 
เสียใจไปสูสํานักพระศาสดา  ถวายบังคมแลว  นั่ง  ณ  สวนขางหน่ึง. 
                  [ พระศาสดาตรัสอุบายระงับความโศก ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา ตรัสกะนางวา   " วิสาขา  ทําไมหนอ 
เธอจึงมีทุกขเสียใจ  มีหนาชุมดวยนํ้าตา  นั่งรองไหอยู ? "   นางจึงทูล 
ขอความน้ัน  แลวกราบทูลวา   " พระเจาขา  นางกุมาริกาน้ัน  เปน 
ที่รักของหมอมฉัน  เปนผูสมบูรณดวยวัตร,  บัดนี้  หมอมฉันไมเห็น 
ใครเชนนั้น. " 
           พระศาสดา. วิสาขา  ก็ในกรุงสาวัตถี  มีมนษุยประมาณ 
เทาไร ? 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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           วิสาขา.  พรเจาขา  พระองคนั่นแหละ  ตรัสแกหมอมฉัน 
วา  ' ในกรุงสาวัตถี  มีชน  ๗  โกฏ.ิ ' 
           พระศาสดา.  ก็ถาชนมีประมาณเทาน้ี ๆ  พึงเปนเชนกับหลาน 
สาวของเธอไซร,  เธอพึงปรารถนาเขาหรือ ? 
           นางวิสาขา.  อยางนั้น  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ก็ชนในกรุงสาวัตถีทํากาละทุก ๆ  วัน  มีประมาณ 
เทาไร ?  
           นางวิสาขา.  มาก  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เมื่อเปนเชนนี้  เวลาที่เธอเศราโศกก็จะไมพึง 
มี  มิใชหรือ ?  เธอพึงเที่ยวรองไหอยูทั้งกลางคืนและกลางวันทีเดียว. 
           นางวิสาขา.  ยกไวเถิด.  พระเจาขา,  หมอมฉันทราบแลว. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะนางวา   " ถากระน้ัน  เธออยา 
เศราโศก,  ความโศกก็ดี  ความกลัวก็ดี  ยอมเกิดแตความรัก "   ดังน้ี 
แลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " ความโศก  ยอมเกิดแตความรัก, ภัย   ยอม 
              เกิดแตความรัก;  ความโศก ยอมไมม ี แกผู 
              พนวิเศษจากความรัก,  ภัยจักมีแตไหน. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   เปมโต   ความวา  เพราะอาศัย 
ความรักที่ทําไวในบุตรและธิดาเปนตนนั่นเอง.  
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           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                           เรื่องนางวิสาขาอุบาสิกา  จบ.   
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                             ๔.  เรื่องเจาลิจฉวี *  [ ๑๖๘ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อทรงอาศัยเมืองเวสาลี  ประทับอยู  ณ  กฏูาคาร- 
ศาลา  ทรงปรารภพวกเจาลิจฉวี  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " รติยา 
ชายเต "   เปนตน. 
                    [ พวกเจาลิจฉวีแตงกายประกวดกัน ]  
           ไดยินวา  ในวันมหรสพวันหน่ึง  เจาลิจฉวีเหลาน้ัน  ตางองค 
ตางประดับดวยเครื่องประดับไมเหมือนกัน  ออกจากพระนครเพื่อ 
ทรงประสงคจะเสด็จไปอุทยาน.  พระศาสดา  เสด็จเขาไปบิณฑบาต 
ทรงเห็นเจาลิจฉวีเหลาน้ัน  จึงตรัสเรียกภิกษุทั้งหลายมาแลว  ตรัส 
วา   " ภิกษุทัง้หลาย  พวกเธอจงดูพวกเจาลิจฉวี,  พวกท่ีไมเคย 
เห็นเทวดาชั้นดาวดึงส, ก็จงดูเจาลิจฉวีเหลาน้ีเถิด "   ดังนี้แลว  เสด็จ 
เขาสูพระนคร. 
               [ พวกเจาลิจฉวีวิวาทกันเพราะหญิงนครโสภิณี ] 
           แมเจาลิจฉวีเหลานั้น  เมื่อไปสูอุทยาน  พาหญิงนครโสภิณีคน 
หน่ึงไป  อาศัยหญิงน้ัน  อันความริษยาครอบงําแลว  ประหารกัน 
และกัน  ยังเลือดใหไหลนอง  ดุจแมน้ํา. 
           ครั้งน้ัน  พวกเจาพนักงาน  เอาเตียงหามเจาลิจฉวีเหลาน้ันมา 
แลว.  ฝายพระศาสดา  ทรงทําภัตกิจเสร็จแลว  ก็เสด็จออกจาก 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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พระนคร.  พวกภิกษุ  เห็นพวกเจาลิจฉวี  อันเจาพนักงานนําไปอยู 
อยางนั้น  จึงกราบทูลพระศาสดาวา   " พระเจาขา  พวกเจาลิจฉวี 
เมื่อเชาตรู  ประดับประดาแลว  ออกจากพระนครราวกะพวกเทวดา, 
บัดนี้  อาศัยหญิงคนหนึ่ง  ถึงความพินาศน้ีแลว. "  
                [ พระศาสดาตรัสโทษของความยินดีในกาม ] 
           พระศาสดา  ตรัสวา   " ภิกษุทั้งหลาย  ความโศกก็ดี  ภัยกด็ี 
เมื่อจะเกิด  ยอมอาศัยความยินดีนั่นเองเกิด "   ดังน้ีแลว  ตรัสพระ 
คาถาน้ีวา :- 
              " ความโศก  ยอมเกิดแตความยินดี,  ภัย  ยอม 
              เกิดแตความยินดี;  ความโศกยอมไมม ี แกผู 
              พนวิเศษแลวจากความยินดี,  ภัยจักมีแตไหน. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   รติยา   ความวา  แตความยินดีใน 
กามคุณ  ๕  คือ  เพราะอาศัยความยินดีในกามคุณ  ๕  นั้น. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมา  บรรลุอริยผลท้ังหลาย  มี 
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                                เรื่องเจาลิจฉวี  จบ.  
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                       ๕.  เรื่องอนิตถิคันธกุมาร *  [ ๑๖๙ ] 
                                    [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภอนิตถิ- 
คันธกุมาร  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " กามโต  ชายเต "   เปนตน. 
                     [ อนิตถิคันธกุมารใหชางหลอรูปสตรี ] 
           ไดยินวา  อนิตถิคันธกุมารน้ัน  เปนสัตวที่จุติจากพรหมโลก  
เกิดในตระกูลมีโภคะมาก  ในกรุงสาวัตถี  ต้ังแตวันเกิดมาแลว  ไม 
ปรารถนาจะเขาไปใกลหญิง,  ถูกผูหญิงจับ  ก็รองไห,  มารดา  ( ตอง ) 
อุมกุมารน้ันดวยเซิดผาแลว  จึงใหดื่มนม. 
           กุมารนั้น  เจริญวัยแลว  เมื่อมารดาบิดากลาววา   " พอ  เรา 
จักทําอาวาหมงคลแกเจา "   ก็หามวา   " ฉันไมมีความตองการดวย 
หญิง "   เมื่อถูกอนวอนบอยเขา  จึงใหเรียกชางทองมา  ๕๐๐  คน 
แลว  ให ๆ  ทองคํามีสีสุกพันนิกขะ  ใหทํารูปหญิง  บุอยางหนา  นา 
เลื่อมใสยิ่งนัก,  เมื่อมารดาบิดากลาวอีกวา   " พอ  เมื่อเจาไมทํา 
อาวาหมงคล,  ตระกูลวงศจักต้ังอยูไมได,  เราจักนํากุมาริกามาให 
เจา "   ก็กลาววา   " ถากระน้ัน  ถาทานท้ัง ๒  จะนํากุมาริกาเชนนี ้
มาใหฉัน,  ฉันจักทําตามคําของทานทั้ง ๒ "   ดังน้ีแลว  จึงแสดงรูป 
ทองคําน้ัน.  
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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                       [ สงพราหมณไปหาคูครองบุตร ] 
           ลําดับนั้น  มารดาบิดาของเขา  ใหพาพวกพราหมณมีชื่อเสียง 
มา  แลวบอกวา   " บุตรของเรามีบุญมาก,  คงจักมีกุมาริกาผูทําบุญ 
รวมกับบุตรนี้เปนแน;  พวกทานจงไป,  จงพาเอารูปทองคําน้ีไปแลว  
นํานางกุมาริกาผูมีรูปเชนนี้มา "   ดังน้ีแลว  สง  [ พราหมณเหลานั้น ] 
ไป.  พราหมณเหลาน้ัน  รับวา   " ดีละ "   เที่ยวจาริกไป ไปถึงสาคล- 
นคร  ไปแควนชื่อมัททะ. 
               [ พราหมณพบหญิงมีรูปดุจรูปหลอแลวกลับมา ] 
           ก็ในนครน้ัน  ไดมีกุมาริกาคนหนึ่ง  มีรูปสวย  มีอายุรุนราว  ๑๖   
ป.  มารดาบิดาใหนางอยูที่พนชั้นบนแหงปราสาท  ๗  ชั้น,  พราหมณ 
แมเหลาน้ันแล คิดกันวา   " ถาในนครนี้  จักมีกุมารกิาเห็นปานน้ี, 
ชนทั้งหลายเห็นรูปทองคําน้ีแลว  ก็จักกลาววา  ' รปูจําลองนี้สวย 
เหมือนธิดาของตระกูลโนน "   ดังนี้แลว  จึงต้ังรูปทองคําน้ันไวริมทาง 
ไปสูทาน้ํา   นั่ง  ( คอยเฝา )  ณ  ที่ควรขางหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  หญิงแมนมของกุมาริกาน้ัน  ใหกุมาริกาน้ันอาบน้ํา 
แลว  ใครจะอาบเองบาง  จึงมาสูทานํ้า  เห็นรูปนั้น สําคัญวา   " ธิดา 
ของเรา "   จึงกลาววา   " โอ  แมหัวดือ้,  เราใหเจาอาบนํ้าแลว 
ออกมาเมื่อกี้นี้เอง,  เจาลวงหนามาที่นี่กอนเรา "   ดงัน้ีแลว  จึงตีดวย 
มือ  รูความที่รูปนั้นแข็งและไมมีวิการ  จึงกลาววา   " เราไดทําความ 
เขาใจวา  ' นางนี้เปนธิดาของเรา,  นั่นอะไรกันเลา ? "  
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           ลําดับนั้น  พราหมณเหลาน้ัน ถามหญิงแมนมน้ันวา   " แม 
ธิดาของทาน  เห็นปานน้ีหรือ ? " 
           หญิงแมนม.  นี้จะมีคาอะไร  ในสํานักธิดาของเรา.  
           พราหมณ.  ถากระน้ัน  ทานจงแสดงธิดาของทาน  แกพวกเรา. 
           หญิงแมนมนั้น  ไปสูเรือนพรอมดวยพราหมณทั้งหลายนั้นแลว 
ก็บอกแกนาย ( เจาบาน ).  นายทําความชื่นชมกับพวกพราหมณแลว 
ใหธิดาลงมายืนอยูในที่ใกลรูปทองคํา   ณ  ปราสาทชั้นลาง.  รูปทองคํา 
ไดเปนรูปหมดรัศมีแลว  พราหมณ ใหรูปทองคํานั้น แกนาย 
เหลาน้ันแลว  มอบหมายกุมาริกาไว  แลวไปบอกแกมารดาบิดาของ 
อนิตถิคันธกุมาร. 
            [ คูครองของอนิตถิคันธกุมารตายในระหวางทาง ] 
           มารดาบิดาน้ันมีใจยินดีแลว  กลาววา   " ทานท้ังหลายจงไป, 
นํากุมาริกาน้ัรนมาโดยเร็ว "   ดังน้ีแลว  สงไปดวยสักการะเปนอันมาก. 
           ฝายกุมาร  ไดยินขาวนั้น  ก็ยังความรักใหเกิดข้ึน  ดวยสามารถ 
การสดับวา   " ไดยินวา  มีเด็กหญิงรูปรางสวยยิ่งกวารูปทองคําอีก " 
จึงกลาววา   " ทานท้ังหลายจงนํามาโดยเร็วเถิด. "   กุมาริกาแมนั้นแล 
อันเขายกข้ึนสูยาน  นํามาอยู  มีโรคลมกันอันความกระทบกระท้ังแหงยาน 
ใหเกิดข้ึนแลว  ไดทํากาละในระหวางทางนั่นเอง  เพราะความท่ีนาง 
เปนผูละเอียดออนยิ่งนัก.  
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                           [ ความรักกอใหระทมทุกข ] 
           แมกมุาร  กถ็ามอยูเสมอวา   " มาแลวหรือ ? "   ชนทั้งหลายไม 
บอกแกกุมารน้ัน  ซึ่งถามอยูดวยความสิเนหาอันยิ่ง  โดยพลนทีเดียว 
ทําการอําพรางเสีย  ๒-๓  วันแลว  จึงบอกเรื่องนั้น.  กุมารน้ัน  เกิด 
โทมนัสข้ึนวา   " เรา  ไมไดสมาคมกับหญิงชื่อเห็นปานน้ันเสียแลว " 
ไดเปนผูถูกทุกขคือโศกประหนึ่งภูเขา  ทวมทับแลว.  
           [ พระศาสดาทรงแสดงอุบายระงับความโศก ] 
           พระศาสดา  ทรงเห็นอุปนิสัยของกุมารน้ัน  เมื่อเสด็จไป 
บิณฑบาต จึงไดเสด็จไปยังประตูเรือนนั้น.  ลําดับนั้น  มารดาบิดา 
ของกุมารน้ัน  อัญเชญิพระศาสดาเสด็จไปภายในเรือน แลวอังคาส 
โดยเคารพ. 
           ในเวลาเสร็จภัตกิจ  พระศาสดา  ตรัสถามวา   " อนิตถิคันธกุมาร 
ไปไหน ? " 
           มารดาบิดา.  พระเจาขา  อนิตถิคันธกุมารน่ัน  อดอาหาร 
นอนอยูในหอง. 
           พระศาสดา.  จงเรียกเธอมา. 
           อนิตถิคันธกุมารน้ัน  มาถวายบังคมพระศาสดาแลว  นั่ง  ณ  สวน 
ขางหน่ึง,  เมื่อพระศาสดา ตรัสถามวา   " กุมาร  ความโศกมีกําลัง 
เกิดข้ึนแลวแกเธอ  หรือ ? "   จึงกราบทูลวา   " ขาแตพระองคผูเจริญ 
พระเจาขา,  ความโศกมีกําลัง  เกิดข้ึนแกขาพระองค  เพราะไดยินวา  
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หญิงชื่อเห็นปานน้ี  ทํากาละในระหวางทางเสียแลว,  แมภัต  ขาพระองค 
ก็ไมหิว. " 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสกะเขาวา   " กุมาร  ก็เธอรูไหมวา 
ความโศก  เกิดข้ึนแกเธอ  เพราะอาศัยอะไร ? " 
           อนิตถิคันธกุมาร.  ไมทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ตรัสวา   " กุมาร  ความโศกมีกําลัง  เกิดข้ึนแก  
เธอ  เพราะอาศัยกาม,  เพราะความโศกก็ดี  ภัยก็ดี  ยอมเกิดข้ึน 
เพราะอาศัยกาม "   ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ความโศกยอมเกิดแตกาม,  ภัย  ยอมเกิดแต 
              กาม;  ความโศก  ยอมไมมแีกบุคคลผูพนวิเศษ 
              แลวจากกาม,  ภัยจักมีแตไหน. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   กามโต   ความวา  จากวัตถุกาม 
และกิเลสกาม,  อธิบายวา  ความโศกก็ดี  ภัยก็ด ี ยอมอาศัยกามแม 
ทั้ง ๒  อยางนั่นเกิด. 
           ในกาลจบเทศนา  อนิตถิคันธกุมาร  ต้ังอยูแลว  ในโสดาปตติผล 
ดังน้ีแล. 
                               เรื่องอนิตถุคันธกุมาร  จบ.  
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                   ๖.  เรื่องพราหมณคนใดคนหนึ่ง *  [ ๑๗๐ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพราหมณ 
คนใดคนหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ตณฺหาย  ชายเต " 
เปนตน   
                [ พระศาสดาเสด็จไปหาพราหมณผูมิจฉาทิฏฐิ ] 
           ไดยินวา  พราหมณผูนั้น  เปนมิจฉาทิฏฐิ  วันหน่ึง  ไปสูฝงแมน้ํา 
แผวถางนาอยู.  พระศาสดา ทรงเห็นความถึงพรอมแหงอุปนิสัย 
ของแก  จึงไดเสด็จไปสูสํานักของแก.  แกแมเห็นพระศาสดา  ก็ไมทํา 
สามีจิกรรมเลย  ไดนิ่งเสีย. 
           ครั้งน้ัน  พระศาสดา  ตรัสทักแกกอนวา   " พราหมณ  ทาน 
กําลังทําอะไร ? " 
           พราหมณ.  พระโคดมผูเจริญ  ขาพเจากําลังแผวถางนาอยู. 
           พระศาสดาตรัสเพียงเทาน้ันแลวเสด็จไป. แมในวันรุงข้ึน  พระ 
ศาสดา  เสด็จไปสํานักของแก  ผูมาแลวเพ่ือจะไถนา  ตรัสถามวา 
" พราหมณ  ทานทําอะไรอยู ? "   ทรงสดับวา   " พระโคดมผูเจริญ 
ขาพเจากําลังไถนา "   ดังน้ีแลว  ก็เสด็จหลีกไป.  แมในวันตอมาเปนตน 
พระศาสดาก็เสด็จไปตรัสถามเหมือนอยางนั้น  ทรงสดับวา   " พระ 
โคดมผูเจริญ  ขาพเจากําลังหวาน  กําลังไขนํ้า  กําลงัรักษานา "   ดังน้ี 
แลว  ก็เสด็จหลีกไป. 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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                    [ พราหมณนับถือพระองคดุจสหาย ] 
           ครั้นในวันหน่ึง  พราหมณ  กราบทูลกะพระองควา   " พระ 
โคดมผูเจริญ ทานมาแลว  ต้ังแตวันที่ขาพเจาแผวถางนา,  ถาขาว 
กลาของขาพเจาจักเผล็ดผล,  ขาพเจาจักแบงปนแกทานบาง,  ยัง 
ไมใหทาน  ขาพเจาเองก็จักไมเค้ียวกิน;  ต้ังแตนี้เปนตนไป  ทานเปน 
สหายของเรา. "  
                                   [ ขาวกลาเสียหาย ] 
           ครั้งโดยสมัยอ่ืนอีก  ขาวกลาของพราหมณนั้นเผล็ดผลแลว.  เมื่อ 
พราหมณนั้น  ทํากิจท้ังปวงเพ่ือการเกี่ยว  ดวยต้ังใจวา   " ขาวกลา 
ของเราเผล็ดผลแลว,  เราจักใหเกี่ยวต้ังแตพรุงน้ีไป, "   มหาเมฆ  ยัง 
ฝนใหตกตลอดคืน  พาเอาขาวกลาไปหมด.  นา  ไดเปนเชนกับที่อัน 
เขาถางเอาไว.  
                   [ พราหมณเสียใจเพราะทํานาไมไดผล ] 
           ก็พระศาสดา ไดทรงทราบแลว  ในวันแรกทีเดียววา   " ขาว 
กลาน้ัน  จักไมเผล็ดผล. "   พราหมณ  ไปแลว  แตเชาตรู  ดวยคิดวา 
" เราจักตรวจดูขาวกลา "   เห็นแตนาเปลา  เกิดความโศกเปนกําลัง 
จึงคิดวา   " พระสมณโคดมมาสูนาของเรา  ต้ังแตคราวที่แผวถาง 
นา,  แมเรา  ก็ไดกลาวกะทานวา  ' เมื่อขาวกลาน้ีเผล็ดผลแลวจัก 
แบงสวนใหแกทานบาง, ยังไมใหทานแลว  เราเองก็ไมเค้ียวกิน, 
ต้ังแตนี้เปนตนไป  ทาน  เปนสหายของเรา,  ความปรารถนาในใจ  
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ของเราแมนั้น  ไมถึงท่ีสดุเสียแลว. "   พราหมณนั้น  ทําการอดอาหาร 
นอนบนเตียงนอยแลว. 
              [ พระศาสดาเสด็จไปตรัสถามขาวพราหมณ ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ไดเสด็จไปสูประตูเรือนของพราหมณนั้น. 
พราหมณนั้น ทราบการเสด็จมาของพระศาสดา จึงสั่ง  ( ชนผูเปน  
บริวาร )  วา   " พวกเธอจงนําสหายของเรามาแลว  ใหนั่งท่ีนี้. "  ชนผู 
เปนบริวารไดทําอยางนั้นแลว.  พระศาสดาประทับนั่งแลว  ตรัสถาม 
วา   " พราหมณ  ไปไหน ? "  เมื่อเขากราบทูลวา   " นอนในหอง, 
ก็รับสั่งหาดวยพุทธดํารัสวา   " พวกเธอ  จงเรียกพราหมณนั่นมา, " 
แลว  ตรัสกะพราหมณผูมานั่งแลว  ณ  สวนขางหน่ึงวา   " เปนอะไร ? 
พราหมณ. " 
           พราหมณ.  พระโคดมผูเจริญ  ทานมาสูนาของขาพเจาต้ังแต 
วันที่แผวถาง,  แมขาพเจาก็ไดพูดไววา  ' เมื่อขากลาเผล็ดผลแลว 
จักแบงสวนถวายทานบาง,  ความปรารถนาในใจของขาพเจาน้ันไมสําเร็จ 
เสียแลว;  เพราะเหตุนั้น  ความโศก  จึงเกิดแลว  แกขาพเจา,  แมภัต 
ขาพเจาก็ไมหิว. " 
             [ ตรัสเกตุแหงความโศกและอุบายระงับความโศก ] 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสถามพราหมณนั้นวา   " พราหมณ 
ก็ทานรูไหมวา  ' ความโศก  เกิดแลวแกทาน  เพราะอาศัยอะไร ? " 
เมื่อพราหมณกราบทูลวา   " พระโคดมผูเจริญ  ขาพระองคไมทราบ, 
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ก็ทานทราบหรือ ? "  จึงตรัสวา   " อยางนั้น  พราหมณ,  ความจริง 
ความโศกก็ดี  ภัยก็ด ี เมื่อจะเกิด  ยอมอาศัยตัณหาเกิดข้ึน "   ดังน้ี 
แลวตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ความโศก  ยอมเกิดเพราะตัณหา,  ภัย  ยอม 
              เกิดเพราะตัณหา;  ความโศก  ยอมไมมีแก  
              บุคคลผูพนวิเศษแลวจากตัณหา;  ภัยจักมีแตไหน. " 
                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลานั้น  บทวา   ตณฺหาย   ไดแกตัณหาอันเปนไปใน 
ทวาร  ๖  อธิบายวา  ความโศกเปนตน  ยอมอาศัยตัณหานั่นเกิดข้ึน. 
           ในกาลจบเทศนา  พราหมณ  ต้ังอยูแลวในโสดาปตติผล  ดังนี้แล. 
                            เรื่องพราหมณคนใดคนหนึ่ง  จบ.  
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                        ๗.  เรื่องเด็ก  ๕๐๐  คน *  [ ๑๗๑ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเวฬุวัน  ทรงปรารภเด็ก  ๕๐๐ 
ในระหวางทาง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " สีลทสฺสนสมฺปนฺน " 
เปนตน.  
             [ พระศาสดาเสด็จบิณฑบาต  พบเด็ก  ๕๐๐  คน ] 
           ความพิสดารวา  วันหน่ึง  พระศาสดา  มีภิกษุ  ๕๐๐ เปนบริวาร 
พรอมดวยพระอสีติมหาเถระ  เสด็จเขาไปกรุงราชคฤห  เพ่ือบิณฑบาต 
ไดทอดพระเนตรเห็นเด็ก ๕๐๐  คน  ยกกระเชาขนม  ออกจากเมือง 
แลวไปสวน  ในวันมหรสพวันหน่ึง.  แมเด็กเหลาน้ัน  ถวายบังคมพระ- 
ศาสดาแลวก็หลีกไป,  ไมกลาวกะภิกษุแมสักรูปหน่ึงวา   " ขอทาน 
รับเอาขนม ? " 
           พระศาสดา  ตรัสกะภิกษุทั้งหลาย  ในกาลท่ีภิกษุเหลาน้ันไป 
แลว  วา   " ภิกษุทั้งหลาย  เธอท้ังหลายจักฉันขนมไหม ? " 
           ภิกษุ.  ขนมท่ีไหน ?  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เธอทั้งหลายไมเห็นพวกเด็กถือกระเชาขนมเดินผาน 
ไปแลวดอกหรือ ? 
            ภิกษุ.  พวกเด็กเห็นปานน้ัน  ไมถวายขนมแกใคร ๆ  พระ 
เจาขา. 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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           พระศาสดา.  ภิกษุทั้งหลาย  เด็กเหลาน้ัน  ไมนิมนตเราหรือ 
พวกเธอ  ดวยขนมก็จริง,  ถึงกระน้ัน  ภิกษุผูเปนเจาของขนม  กําลัง 
มาขางหลัง,  ฉันขนมเสียกอนแลวไป  จึงควร. 
           ตราธรรมดา  พระพุทธเจาท้ังหลาย  ยอมไมมีความริษยาหรือ 
ความประทุษราย  แมในบุคคลคนหน่ึง;  เพราะฉะนั้น พระศาสดา  ตรัส  
คําน้ีแลว  จึงพาภิกษุสงฆ  ไปประทับนั่งใตรมเงา  ณ  โคนไมตนหน่ึง. 
           พวกเด็ก  เห็นพระมหากัสสปเถระเดินมาขางหลัง  เกิดความ 
รักข้ึน  มีสรรีะเต็มเปยมดวยกําลังแหงปติ  วางกระเชา  ไหวพระเถระ 
ดวยเบญจางคประดิษฐ  ยกขนมพรอมท้ังกระเชาทีเดียวแลว  กลาว 
กะพระเถระวา   " นิมนตรับเถิด  ขอรับ. " 
           ลําดับนั้น พระเถระกลาวกะเด็กเหลาน้ันวา   " นั่น  พระศาสดา 
ทรงพาพระภิกษุสงฆไปประทับนั่งแลวท่ีโคนไม,  พวกเธอจงถือไทย 
ธรรมไป  แบงสวนถวายภิกษุสงฆ.  พวกเด็ก  รับคําวา  " ดีละ  ขอรับ " 
แลว  กลับไปพรอมกับพระเถระทีเดียว  ถวายขนมแลว  ยืนมองดู 
อยู  ณ  สวนขางหน่ึง แลวไดถวายนํ้า  ในเวลาฉันเสร็จ. 
                  [ พวกภิกษุโพนทนาพวกเด็กผูถวายขนม ] 
           ภิกษุทั้งหลาย  โพนทนาวา   " พวกเด็กถวายภิกษา  เพราะเห็น 
แกหนา,  ไมตอนรับพระสัมมาสัมพุทธเจา  หรือพระมหาเถระทั้งหลาย 
ดวยขนม  เห็นพระมหากัสสปเถระแลว  ถือเอาขนมพรอมดวยกระเชา 
นั่นแลมาแลว. "  
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             [ พระศาสดาทรงยกพระมหากัสสปเปนนิทัศนะ ] 
           พระศาสดา  ทรงสดับถอยคําของภิกษุเหลานั้นแลว  ตรสัวา 
" ภิกษุทั้งหลาย  ภิกษุผูเชนกันมหากัสสป  ผูบุตรของเรา  ยอมเปน 
ที่รักของเหลาเทวดาและมนุษย,  เทวดาและมนุษยทั้งหลาย  ยอม 
ทําบูชาดวยปจจัย  ๔  แกเธอโดยแท "   ดังนี้แลว  ตรัสพระคาถาน้ีวา :-  
              " ชน  ยอมทําทานผูสมบูรณดวยศีลและทัสสนะ 
              ผูต้ังอยูในธรรม  ผูมีปกติกลาวแตวาจาสัตย 
              ผูกระทําการงานของตนน้ัน ใหเปนที่รัก. " 
                                   [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   สลีทสิสนสมปฺนฺน   ความวา  ผู 
ถึงพรอมดวยจตุปาริสุทธิศีล  และความเห็นชอบ  อันสัมปยุตดวย 
มรรคผล. 
           บทวา   ธมฺาฏ   ความวา  ผูต้ังอยูในโลกุตรธรรม  ๙  ประการ, 
อธิบายวา  ผูมีโลกุตรธรรมอันทําใหแจงแลว. 
           บทวา   สจฺจวาทิน   ความวา  ชือ่วาผูมีปกติกลาววาจาสัตย 
ดวยสัจญาณ  เพราะความท่ีสัจจะ  ๔  อันทานทําใหแจงแลว  ดวย 
อาการ  ๑๖. 
           บาทพระคาถาวา   อตฺตโน  กมมฺกุพฺพาน   ความวา  สิกขา  ๓ 
ชื่อวาการงานของตน,  ผูบําเพ็ญสิกขา ๓  นั้น. 
           สองบทวา   ต  ชโน   ความวา  โลกิยมหาชน  ยอมทําบุคคล  
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นั้น  ใหเปนที่รัก  คือเปนผูใครจะเห็น  ใครจะไหว  ใครจะบูชา  ดวย 
ปจจัย ๔  โดยแท. 
           ในกาลจบเทศนา  เด็กเหลาน้ัน  แมทั้งหมด ต้ังอยูแลว  ใน 
โสดาปตติผล  ดังน้ีแล. 
                              เรื่องเด็ก  ๕๐๐ คน  จบ.   
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                     ๘.  เรื่องพระอนาคามิเถระ *  [ ๑๗๒ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภพระ 
เถระผูอนาคามีองคหน่ึง  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " ฉนฺทชาโต " 
เปนตน.  
                          [ พระเถระบรรลุอนาคามิผล ] 
           ความพิสดารวา  วันหน่ึง  พวกสัทธิวิหาริก  ถามพระเถระนั้น 
วา   " ทานขอรับ  กก็ารบรรลุธรรมพิเศษของทาน  มีอยูหรือ ? " 
           พระเถระ  ละอายอยูวา   " แมพวกคฤหัสถชน  ก็ยังบรรลุพระ 
อนาคามิผลได,  ในเวลาบรรลุพระอรหันตแลวน่ันแล  เราจักบอกกับ 
สัทธิวิหาริกเหลาน้ัน "   ดงัน้ีแลว  ไมกลาวอะไร ๆ  เลย  ทํากาละแลว 
เกิดในเทวโลกชั้นสุทธาวาส. 
           ลําดับนั้น  พวกสัทธิวิหาริกของทาน  รองไหคร่ําครวญ  ไปสู 
สํานักพระศาสดา  ถวายบังคมพระศาสดาแลว  รองไหอยูทีเดียว นั่ง 
แลว  ณ  สวนขางหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะภิกษุเหลาน้ันวา   " ภิกษุทั้งหลาย 
พวกเธอรองไหทําไม ? " 
           ภิกษุ.  อุปชฌายะของพวกขาพระองคทํากาละแลว  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  ชางเถิด  ภิกษุทั้งหลาย,  เธอทั้งหลายอยาคิดเลย, 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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นั้น  ชื่อวาเปนธรรมที่ยั่งยนื. 
           ภิกษุ.  พระเจาขา  ขาแตพระองคผูเจริญ,  แมพวกขาพระองค 
ก็ทราบอยู,  แตพวกขาพระองคไดถามถึงการบรรลุธรรมพิเศษ  กะ 
พระอุปชฌายะ,  ทานไมบอกอะไร ๆ  เลย  ทํากาละแลว, เหตุนั้น 
พวกขาพระองคจึงถึงความทุกข. 
                  [ ลักษณะของผูชื่อวามีกระแสในเบื้องบน ]  
           พระศาสดา  ตรัสวา   " อยาคิดเลย  ภิกษุทั้งหลาย,  อุปชฌายะ 
ของพวกเธอ  บรรลุอนาคามิผลแลว,  เธอละอายอยูวา  ' แมพวกคฤหัสถ 
ก็บรรลุอนาคามิผลนั่น,  เราตอบรรลุอรหันตแลว  จึงจักบอกแกพวก 
สัทธิวิหาริกนั้น '  ไมบอกอะไร ๆ  แกพวกเธอเลย  ทํากาละแลว 
เกิดในชั้นสทุธาวาส;  วางใจเสียเถิด ภิกษุทั้งหลาย,  อุปชฌายะของ 
พวกเธอ  ถึงความเปนผูมีจิตไมเกี่ยวเกาะในกามท้ังหลาย  มีกระแสใน 
เบื้องบน "   ดังนี้แลว  จึงตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " ภกิษุ  ผูมีฉันทะเกิดแลว  ในพระนิพพานอัน 
              ใคร ๆ บอกไมได  พึงเปนผูอันใจถูกตองแลว 
              ก็ดี  ผูมีจิตไมเกีย่วเกาะในกามทั้งหลายกดี็ 
              ทานเรียกวา  ' ผูมีกระแสในเบื้องบน. " 
                                        [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   ฉนฺทชาโต   ความวา  มีฉันทะเกิด 
แลว  ดวยอํานาจความพอใจในความเปนผูใครเพ่ือจะทํา  คือถึง  
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ความอุตสาหะแลว. 
           บทวา   อนกฺขาเต   คือ  ในพระนิพพาน.  แทจริง  พระนิพพาน 
นั้น  ชื่อวา  อนักขาตะ  เพราะความเปนธรรมชาติอันใคร ๆ  บอก 
ไมไดวา   " อันปจจัยโนนทํา หรือบรรดาสีตาง ๆ  มีสีเขียวเปนตน 
( พระนิพพานมีสี )  เห็นปานน้ี. "  
           บาทพระคาถาวา   มนสา  จ  ผุโฏ  สิยา   ความวา  พึงเปนผูอัน 
จิตท่ีสัมปยุตดวยมรรคผล  ๓  เบื้องตํ่าถูกตองแลว  คือใหเต็มแลว. 
           บทวา   อปฺปฏิพทฺธจิตฺโต   ความวา  มีจิตไมเกี่ยวเกาะในกาม 
ทั้งหลาย  ดวยอํานาจแหงพระอนาคามิมรรคก็ดี. 
           บทวา   อุทฺธโสโต   ความวา  ภิกษุเห็นปานน้ี  เกิดแลวในภพ 
อวิหา  ถัดนัน้ไป  ก็ไปสูอานิฏฐภพ  ดวยอํานาจปฏิสนธิ  ทานเรียก 
วา   ' ผูมีกระแสในเบื้องบน, '   พระอุปชฌายะของพวกเธอ  ก็เปนผู 
เชนนั้น. 
           ในกาลจบเทศนา  ภิกษุเหลาน้ัน  ต้ังอยูแลว  ในอรหัตผล. 
เทศนา ไดมีประโยชนแมแกมหาชน  ดังน้ีแล. 
                           เรื่องพระอนาคามิเถระ  จบ.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 243 

                       ๙.  เรื่องนายนันทิยะ *  [ ๑๗๓ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในปาอิสิปตนะ  ทรงปรารภนาย 
นันทิยะ  ตรสัพระธรรมเทศนานี้วา   " จิรปฺปวาสึ "   เปนตน. 
                             [ นันทิยะเปนอนุชาตบุตร ] 
           ไดยินวา  ในกรุงพาราณสี  ไดมีบุตรแหงตระกูลซึ่งถึงพรอม  
ดวยศรัทธา  ( คนหน่ึง )  ชื่อนันทิยะ.  เขาไดเปนผูสมบูรณดวยศรัทธา 
บํารุงสงฆแท  อนุรูปแกมารดาบิดาเทียว.  ครั้นในเวลาที่เขาเจริญวัย 
มารดาบิดาไดมีความจํานงจะนําธิดาของลุงชื่อวาเรวดีมา  จากเรือน 
อันตรงกันขาม.  แตนางเปนคนไมมีศรัทธา  ไมมีการใหปนเปนปกติ, 
นายนันทิยะ  จึงไมปรารถนานาง. 
           ลําดับนั้น  มารดาของเขา  กลาวกะนางเรวดีวา   " แม  เจา 
จงฉาบทาสถานท่ีนั่งของภิกษุสงฆ  แลวปูลาดอาสนะไว  ในเรือนน้ี, 
จงต้ังเชิง  ( บาตร )  ไว,  ในเวลาภิกษุทั้งหลายมาแลว  จงรับบาตร 
นิมนตใหนั่ง  เอาธมกรกกรองนํ้าฉัน  ( ถวาย )  แลวลางบาตร  ใน 
เวลาฉันเสร็จ;  เมื่อเจาทําไดอยางนี้  ก็จักเปนที่พึงใจแกบุตรของเรา. " 
นางไดทําอยางนั้นแลว.  ตอมา  มารดาบิดาเลาถึงความประพฤติของ 
นางนั้นแกบุตร  วา   " นางเปนผูอดทนตอโอวาท "   เมื่อเขารับวา 
 
*  พระมหาเฉลียว  ป. ธ.  ๖  วัดกนัมาตุยาราม  แปล.  
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" ดีละ "   จึงกําหนดวันแลว  ทําอาวาหมงคล. 
           ลําดับนั้น  นายนันทิยะ  กลาวกะนางวา   " ถาเธอจักบํารุงภิกษุสงฆ 
และมารดาบิดาของฉันไซร,  เมื่อเปนเชนนี้  เธอกจั็กไดพัสดุในเรือนน้ี, 
จงเปนผูไมประมาทเถิด. "   นางรับวา   " ดลีะ "   แลวทําทีเปนผูศรัทธา 
บํารุงอยู  ๒-๓  วัน  ก็คลอดบุตร  ๒  คน.  มารดาบิดาแมของนาย  
นันทิยะ  ไดทํากาละแลว.  ความเปนใหญทั้งหมดในเรือน  ก็ตกอยู 
แกนางเรวดีนั้นคนเดียว. 
                          [ นันทิยะดํารงตําแหนงทานบดี ] 
           จําเดิมแตมารดาบิดาทํากาละ  แมนายนันทิยะ  ก็เปนมหาทานบดี 
เตรียมต้ังทานสําหรับภิกษุสงฆ.  ( และ )  เริ่มต้ังคาอาหารแมสําหรับ 
คนกําพราและคนเดินทางเปนตน  ไวที่ประตูเรือน.  ในกาลตอมา 
เขาฟงพระธรรมเทศนาของพระศาสดา  กําหนดอานิสงสในการถวาย 
อาวาสไดแลว  ใหทําศาลา  ๔  มุข  ประดับดวยหอง ๓  หอง  ใน 
มหาวิหาร  ในปาอิสิปตนะ  แลวใหลาดเตียงและต่ังเปนตน  เมื่อจะมอบ 
ถวายอาวาสน้ัน  ไดถวายทานแกภิกษุสงฆ  มีพระพุทธเจาเปนประมุข 
แลวถวายนํ้าทักขิโณทก  แดพระตถาคต.  ปราสาททิพย  สําเร็จโดย 
รัตนะ  ๗  ประการ  สมบรูณดวยหมูนารี  มีประมาณ  ๑๒  โยชนใน 
ทิศทั้งปวง  เบ้ืองบนสูงประมาณ  ๑๐๐  โยชน  ผุดข้ึนในเทวโลกข้ัน 
ดาวดึงส  พรอมดวยทักขิโณทกประดิษฐาน  ในพระหัตถของพระศาสดา 
ทีเดียว.  
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                      [ พระโมคคัลลานะไปเย่ียมสวรรค ] 
           ภายหลังวันหน่ึง  พระมหาโมคคัลลานเถระ  ไปสูที่จาริกในเทว- 
โลก  ยืนอยูแลว  ในทไมไกลจากปราสาทน้ัน  ถามเทวบุตรทั้งหลายซึ่ง 
มาสูสํานักของตนวา   " ปราสาททิพย  เต็มดวยหมูนางอัปสรน่ัน  เกิด 
แลว  เพ่ือใคร ? "  
           ลําดับนั้น  พวกเทวบุตรนั้น เมื่อจะบอกเจาของวิมานแกพระ 
เถระนั้น จึงกลาววา   " ทานผูเจริญ  วิมานน่ัน  เกิดแลวเพ่ือประโยชน 
แกบุตรคฤหบดี  ชื่อนันทิยะ  ผูใหสรางวิหารถวายพระศาสดา  ในปา 
อิสิปตนะ. "   ฝายหมูนางอัปสร  เห็นพระเถระนั้นแลว  ลงจากปราสาท 
กลาววา   " ทานผูเจริญ  พวกดิฉันเกิดในที่นี้  ดวยหวังวา  ' จักเปน 
นางบําเรอของนายนันทิยะ '  แตเมื่อไมพบเห็นนายนันทิยะน้ัน  เปนผู 
ระอาเหลือเกิน;  ดวยวา  การละมนุษยสมบัติ  แลวถือเอาทิพยสมบัติ 
ก็เชนกับการทําลายถาดดินแลวถือเอาถาดทองคํา  ฉะนั้น,  พระผูเปน 
เจาพึงบอกเขา  เพ่ือประโยชนแกการมา  ณ  ที่นี.้ " 
                       [ ทิพยสมบัติเกิดรอผูทําบุญ ] 
           พระเถระ   ( กลับ )  มาจากเทวโลกน้ันแลว  เขาไปเฝาพระ 
ศาสดา  ทูลถามวา   " พระเจาขา  ทิพยสมบัติยอมเกิดแกบุคคลผูทํา 
ความดีที่ยังอยูมนุษยโลกนี่เอง  หรือหนอแล ? " 
           พระศาสดา.  โมคคัลลานะ  ทพิยสมบัติที่เกิดแลวแกนายนันทิยะ 
ในเทวโลก  อันเธอเห็นแลวเอง  มิใชหรือ ?  ไฉนจึงถามเราเลา ?   
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           โมคคัลลานะ.  ทิพยสมบัติ  เกิดไดอยางนั้นหรือ ?  พระเจาขา. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะพระเถระน้ันวา   " โมคคัลลานะ 
เธอพูดอะไรน่ัน ?  เหมือนอยางวา  ใคร ๆ  ยืนอยูที่ประตูเรือน  เห็น 
บุตรหรือพ่ีนอง  ผูไปอยูตางถิ่นมานาน  ( กลับ )  มาแตถิ่นที่จากไปอยู 
พึงมาสูเรือนโดยเร็ว  บอกวา  ' คนชื่อโนน  มาแลว,  เมื่อเปนเชนนั้น 
พวกญาติของเขา  ก็ยินดรีาเริงแลว  ออกมาโดยขมีขมัน  พึงยินดียิ่ง  
กะผูนั้นวา  ' พอ  มาแลว,  พอ  มาแลว '  ฉันใด;  เหลาเทวดา 
( ตาง )  ถือเอาเครื่องบรรณาการอันเปนทิพย  ๑๐  อยาง  ตอนรับดวย 
คิดวา  ' เรากอนเรากอน. '  แลวยอมยินดียิ่ง  กะสตรีหรือบุรุษ  ผูทําความดี 
ไว  ในโลกน้ี  ซึ่งละโลกนี้แลวไปสูโลกหนา ฉันนั้นเหมือนกัน " 
ดังน้ีแลว  ไดทรงภาษิตพระคาถาเหลานี้วา :- 
              " ญาติ  มิตร  และคนมีใจดีทั้งหลาย  เห็นบุรุษ 
              ผูไปอยูตางถ่ินมานาน  มาแลวแตที่ไกลโดยสวัสดี 
              ยอมยินดียิ่งวา  ' มาแลว '  ฉันใด,  บุญทั้งหลาย 
              ก็ยอมตอนรับแมบุคคลผูกระทําบุญไว  ซึ่งไป 
              จากโลกน้ีสูโลกหนา  ดุจพวกญาติเห็นญาติที่รัก 
              มาแลว ตอนรับอยู  ฉะนั้นแล. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   จริปฺปวาสึ   คือจากไปแลวนาน. 
           บาทพระคาถาวา   ทูรโต  โสตฺถิมาคต   ความวา  ผูไดลาภ  
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คือมีสมบัติอันสําเร็จแลว  เพราะทําพาณิชยกรรม  หรือเพราะทําหนาท่ี 
ราชบุรุษ  มาแลวแตที่ไกล  โดยไมมีอุปทวะ. 
           บาทพระคาถาวา   าตี  มิตฺตา  สุหชฺชา  จ   ความวา  เหลา 
ชนที่ชื่อวาญาติ  เพราะสามารถเก่ียวเนื่องกันดวยตระกูล  และชื่อวา 
มิตร  เพราะภาวะมีเคยเห็นกันเปนตน  และชื่อวามีใจดี  เพราะความ  
เปนผูมีหทัยดี. 
           บาทพระคาถาวา   อภินนฺทนฺติ  อาคต   ความวา  ญาติเปนตน 
เห็นเขาแลว  ยอมยินดียิ่ง  ดวยอาการเพียงแตพูดวา  ' มาดีแลว ' 
หรือดวยอาการเพียงทําอัญชล,ี  อนึ่ง  ยอมยินดียิ่ง  กะเขาผูมาถึงเรือน 
แลว  ดวยสามารถนําไปเฉพาะซึ่งบรรณาการมีประการตาง ๆ. 
           บทวา   ตเถว   เปนตน  ความวา  บุญทั้งหลาย  ต้ังอยูในฐานะ 
ดุจมารดาบิดา  นําเครื่องบรรณาการ  ๑๐  อยางนี้คือ   "  อายุ  วรรณะ 
สุข  ยศ  ความเปนอธิบดีอันเปนทิพย;  รูป  เสียง  กลิ่น  รส  โผฏฐัพพะ 
อันเปนทิพย "   เพลินยิ่งอยู  ชื่อวายอมรับรองบุคคลแมผูทําบุญไว 
แลว  ซึ่งไปจากโลกน้ีสูโลกหนา  ดวยเหตุนั้นนั่นแล. 
           สองบทวา   ปย  าตีว   ความวา  ดุจพวกญาติที่เหลือ  เห็น 
ญาติที่รักมาแลว  รับรองอยูในโลกน้ี   ฉะน้ัน. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน ดังน้ีแล. 
                                 เรื่องนายนันทิยะ  จบ. 
                                ปยวรรค  วรรณนา  จบ. 
                                     วรรคที่  ๑๖  จบ.  
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                            ๑๗.  โกธวรรค  วรรณนา 
                      ๑.  เรื่องเจาหญิงโรหิณี *  [ ๑๗๔ ] 
                               [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในนิโครธาราม  ทรงปรารภเจา 
หญิงโรหิณี  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " โกธ  ชเห "   เปนตน.  
                    [ สรางโรงฉันหายจากโรคผิวหนังได ] 
           ไดยินวา  สมัยหน่ึง  พระอนุรทุธผูมีอายุ  ไดไปเมืองกบิลพัสดุ 
พรอมดวยภิกษุ  ๕๐๐.  ครั้งน้ัน  พวกพระญาติของทาน  ทรงสดับวา 
" พระเถระมา "   จึงไดไปสูสํานักพระเถระ  เวนแตพระนองนางของ 
พระเถระชื่อโรหิณี.  พระเถระถามพวกพระญาติวา   " พระนาง 
โรหิณี  อยูที่ไหน ? " 
           พวกพระญาติ.  อยูในตําหนัก  เจาขา. 
           พระเถระ.  เหตุไร ?  จึงไมเสด็จมา. 
           พวกพระญาติ.  พระสงไมเสด็จมา  เพราะทรงละอายวา 
' โรคผิวหนังเกิดที่สรีระของเรา '  เจาขา. 
           พระเถระ  กลาววา   " ทานท้ังหลายจงเชิญพระนางเสด็จมา 
เถิด "   ใหไปเชิญพระนางเสด็จมาแลว   จึงกลาวอยางนี้  กะพระนาง 
ผูทรงฉลองพระองคเสด็จมาแลววา   " โรหิณี  เหตุไร ?  เธอจึงไม 
เสด็จมา. 
 
*  พระมหาผิว  ป. ธ.  ๗  ( ปจจุบันเปน  พระสุมงคลมุนี )  วัดบวรมงคล  แปล.  
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           พระนางโรหิณี.  ทานผูเจริญ  โรคผิวหนังเกิดข้ึนที่สรีระของ 
หมอมฉัน;  เหตุนั้น  หมอมฉันจึงมิไดมาเพราะความละอาย. 
           พระเถระ.  ก็เธอทรงทําบุญไมควรหรือ ? 
           พระนางโรหิณี.  จะทําอะไร ?  เจาขา.  
           พระเถระ.  จงใหสรางโรงฉัน. 
           พระนางโรหิณี.  หมอมฉันจะเอาอะไรทํา ? 
           พระเถระ.  ก็เครื่องประดับของเธอไมมีหรือ ? 
           พระนางโรหิณี.  มีอยู  เจาขา. 
           พระเถระ.  ราคาเทาไร ? 
           พระนางโรหิณี.  จักมีราคาหม่ืนหน่ึง. 
           พระเถระ.  ถากระน้ัน  จงขายเครื่องประดับนั้นแลว  ใหสรางโรง 
ฉันเถิด. 
           พระนางโรหิณี.  ใครเลา ?  จักใหทําแกหมอมฉัน  เจาขา. 
           พระเถระ  แลดูพระญาติซึ่งยืนอยูที่ใกลแลว  กลาววา   " ขอ 
จงเปนภาระของพวกทานทั้งหลาย. " 
           พวกพระญาติ.  กพ็ระคุณเจาจักทําอะไรหรือ ?  เจาขา. 
           พระเถระ.  แมอาตมภาพก็จักอยูในที่นี้เหมือนกัน, ถากระน้ัน 
พวกทานจงนําทัพพสัมภาระมาเพ่ือโรงฉันนี่. 
           พวกพระญาตินั้น  รับวา   " ดลีะ  เจาขา "   จึงนํามาแลว. 
           พระเถระ.  เม่ือจะจัดโรงฉัน  จึงกลาวกะพระนางโรหิณีวา 
" เธอจงใหทําโรงฉันเปน  ๒  ชั้น  จําเดิมแตกาลท่ีใหเรียบพ้ืนเบื้องบน  
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แลวจงกวาดขางลาง  แลวใหปูอาสนะไวเสมอ ๆ,  จงใหต้ังหมอนํ้าด่ืม 
ไวเสมอ ๆ. "   พระนางรับคําวา   " ดลีะ  เจาขา "   แลว  จําหนายเครื่อง 
ประดับ  ใหทําโรงฉัน  ๒  ชั้น  เริ่มแตกาลท่ีใหเรียบพ้ืนชั้นบนแลว 
ไดทรงทํากิจมีการกวาดพ้ืนลางเปนตนเนือง ๆ.  พวกภิกษุก็นั่งเสมอ ๆ. 
           ลําดับนั้น  เมื่อพระนางกวาดโรงฉันอยูนั่นแล  โรคผิวหนังก็  
ราบไปแลว.  เมื่อโรงฉันเสร็จ  พระนางนิมนตภิกษุสงฆมีพระพุทธเจา 
เปนประมุขแลว  ไดถวายขาทนียะและโภชนียะเปนประณีตแดภิกษุสงฆ 
มีพระพุทธเจาเปนประมุขซ่ึงน่ังเต็มโรงฉัน. 
           พระศาสดา  ทรงทําภัตกิจเสร็จแลว  ตรัสถามวา   " นี่เปนทาน 
ของใคร ? " 
           พระอนุรุทธ.  ของโรหิณีพระนองนางของขาพระองค  พระ 
เจาขา. 
           พระศาสดา.  ก็นางไปไหน ? 
           พระอนุรุทธ.  อยูในตําหนัก  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  พวกทานจงเรียกนางมา. 
           พระนางไมประสงคจะเสด็จมา.  ทีนั้น  พระศาสดา  รับสั่งให 
เรียกพระนางแมไมปรารถนา  ( จะมา )  จนได,  กแ็ลพระศาสดาตรัส 
กะพระนางผูเสด็จมาถวายบังคมประทับนั่งแลว  วา   " โรหิณี  เหตุไร 
เธอจึงไมมา ? " 
           พระนางโรหิณี.  โรคผิวหนังมีที่สรีระของหมอมฉัน  พระเจาขา, 
หมอมฉันละอายดวยโรคนั้น  จึงมิไดมา. "  
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            พระศาสดา.  ก็เธอรูไหมวา   ' โรคนั้นอาศัยกรรมอะไรของเธอ 
จึงเกิดข้ึน ? ' 
           พระนางโรหิณี.  หมอมฉันไมทราบ  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  โรคนั้นอาศัยความโกรธของเธอ  จึงเกิดข้ึนแลว. 
           พระนางโรหิณี.  ก็หมอมฉันทํากรรมอะไรไว ?  พระเจาขา. 
                        [  บุรพกรรมของพระนางโรหิณี ]  
           ( ถากระน้ัน  เธอจงฟง )  ลําดับนั้น  พระศาสดา  ทรงนําอดีต- 
นิทานมา  ( ตรัสแกพระนาง )  วา :- 
           ในอดตีกาล  พระอคัรมเหสีของพระเจาพาราณสี  ผูกอาฆาต 
ในหญิงนักฟอนของพระราชาองคหน่ึง  ทรงดําริวา   " เราจักใหทุกข 
เกิดแกหญิงน้ัน "   แลวใหเขานําลูกเตารางใหญมา๑  รับสั่งใหเรียก 
หญิงนักฟอนน้ัน  มายังสํานักของตนแลว,  ใหใสผงเตารางบนท่ีนอน 
ที่ผาหม  และที่ระหวางเครื่องใชมีผาปูที่นอนเปนตนของหญิงนักฟอน 
นั้น  โดยประการท่ีนางไมทันรูตัว,  โปรยลงแมที่ตัวของนาง  ราวกะทํา 
ความเยยหยันเลน,  ทันใดน้ันเอง  สรีระของหญิงนั้น  ไดพุพองข้ึน 
เปนตุมนอยตุมใหญ.  นางเกาอยู  ไปนอนบนท่ีนอน.  เมื่อนางถูกผง 
เตารางกัดแมบนที่นอนน้ัน  เวทนากลายิ่งนักเกิดข้ึนแลว.  พระอัคร- 
มเหสีในกาลน้ันไดเปนพระนางโรหิณี. 
           พระศาสดา  ครั้นทรงนําอดีตนิทานน้ีมาแลว  ตรัสวา   " โรหิณี 
ก็กรรมน่ันทีเ่ธอทําแลวในกาลนั้น, ก็ความโกรธก็ดี  ความริษยาก็ดี 
 
๑.  แปลวา  หมามุยใหญ  กมี็.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 252 

แมมีประมาณเล็กนอย  ยอมไมควรทําเลย "   ดังนี้แลว  จึงตรัส 
พระคาถานี้วา :- 
              " บคุคลพึงละความโกรธ,  สละความถือตัว, 
              ลวงสังโยชนทั้งส้ินได,  ทุกขทั้งหลายยอมไม  
              ตกตองบุคคลนั้น  ผูไมของในนามรูป  ไมม ี
              กิเลสเครื่องกังวล. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   โกธ   ความวา  พึงละความโกรธ 
ทุก ๆ  อาการก็ดี  มานะ  ๙  อยางก็ดี. 
           บทวา   สโยชน   ความวา  พึงลวงสังโยชนหมดทั้ง ๑๐  อยาง 
มีกามราคสังโยชนเปนตน. 
           บทวา   อสชฺชมาน   ความวา  ไมของอยู.  อธิบายวา  ก็ผูใด 
ยึดถือนามรูปโดยนัยวา   " รูปของเรา,  เวทนาของเรา  เปนตน  และ 
เมื่อนามรูปนั้นแตกไป  ยอมเศราโศก  เดือดรอน;  ผูนี้ชื่อวาของอยู 
ในนามรูป;  สวนผูไมยึดถืออยางนั้น  ชื่อวายอมไมของ;  ข้ึนชื่อวา 
ทุกขทั้งหลาย  ยอมไมตกตองบุคคลน้ัน  ผูไมของอยูอยางนั้น  ผูชื่อ 
วาไมมีกิเลสเครื่องกังวล  เพราะไมมีราคะเปนตน. 
           ในการจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน. 
           แมพระนางโรหิณี  ก็ดํารงอยูแลวในโสดาปตติผล.  สรรีะของ 
พระนางไดมีวรรณะดุจทองคํา  ในขณะนั้นเอง.  พระนางจุติจาก  
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อัตภาพนั้นแลว  เกิดในระหวางเขตแดนของเทพบุตร  ๔  องค   ในภพ 
ดาวดึงส  ไดเปนผูนาเลื่อมใส  ถึงความเปนผูมีรูปงามเลิศ.  เทพบุตค 
ทั้ง ๔  องคเห็นนางแลว  เปนผูเกิดความสิเนหา  วิวาทกันวา   " นาง 
เกิดภายในแดนของเรา,  นางเกิดภายในแดนของเรา "   ไปสูสํานัก 
ของทาวสักกเทวราช  กราบทูลวา   " ขาแตเทพเจา  ขาพระองค  
ทั้ง ๔  เกิดคดีข้ึน  เพราะอาศัยเทพธิดานี้,  ขอพระองคทรงวินิจฉัย 
คดีนั้น. "   แมทาวสักกะ  แตพอไดทรงเห็นพระนางก็เปนผูเกิดสิเนหา 
ตรัสอยางนี้วา    " จําเดิมแตกาลท่ีพวกทานเห็นเทพธิดาน้ีแลว  จิต 
เกิดข้ึนอยางไร ? " 
           ลําดับนั้น  เทพบุตรองคหน่ึง  กราบทูลวา   " จิตของขาพระ 
องค  เกิดข้ึน  ดุจกลองในคราวสงครามกอน  ไมอาจจะสงบลงได 
เลย. " 
           องคที่ ๒.  จิตของขาพระองค  [ เกิดข้ึน ]  เหมือนแมน้ําตกจาก 
ภูเขา  ยอมเปนไปเร็วพลันทีเดียว. 
           องคที่ ๓.  จําเดิมแตกาลท่ีขาพระองคเห็นนางนี้แลว  ตาท้ัง ๒ 
ถลนออกแลว  ดุจตาของปู. 
           องคที่ ถ.  จิตของขาพระองค  ประดุจธงที่เขายกข้ึนบนเจดีย 
ไมสามารถจะดํารงนิ่งอยูได. 
           ครั้งน้ัน  ทาวสักกะ  ตรัสกะเทพบุตรทั้ง ๔  นั้นวา   " พอท้ังหลาย 
จิตของพวกทานยังพอขมไดกอน;  สวนเรา  เมื่อไดเทพธิดาน้ี  จึง 
จักเปนอยู,  เม่ือเราไมได  จักตองตาย. "  
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           พวกเทพบุตร  จึงทูลวา   " ขาแตมหาราช   พวกขาพระองค 
ไมมีความตองการดวยความตายของพระองค "   แลวตางสละเทพธิดา 
นั้นถวายทาวสักกะแลวหลีกไป.  เทพธิดาน้ัน  ไดเปนที่รัก  ที่พอ 
พระหฤทัยของทาวสักกะ.  เมื่อนางกราบทูลวา   " หมอมฉันจะไปสู 
สนามเลนชื่อโนน "   ทาวสักกะก็ไมสามารถจะทรงขัดคําของนางไดเลย 
ดังน้ีแล.  
                                เรื่องเจาหญิงโรหิณี  จบ.  
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                     ๒.  เรื่องภิกษุรูปใดรูปหน่ึง *  [ ๑๗๕ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูที่อัคคาฬวเจดีย  ทรงปรารภภิกษุ 
รูปใดรูปหน่ึง๑  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา    " โย  เว  อุปฺปติต  โกธ " 
เปนตน. 
                            [ ภิกษุตัดตนไมที่เทวดาอยู ]  
           ความพิสดารวา  เมื่อพระศาสดาทรงอนุญาตเสนาสนะแกภิกษุ- 
สงฆแลว,๒  ( และ )  เมื่อเสนาสนะท้ังหลาย  อันคฤหัสถทั้งหลายมีเศรษฐี 
ชาวกรุงราชคฤหเปนตน  กําลังใหสราง,  ภิกษุชาวเมืองอาฬวีรูปหน่ึง 
สรางเสนาสนะของตนอยู  เห็นตนไมที่พอใจตนหนึ่งแลว  เริ่มจะ 
ตัด.  ก็เทพดามีลูกออนองคหน่ึงเกิดที่ตนไมนั้น อุมบุตรดวยสะเอว 
ยืนออนวอนวา   " พระคุณเจา  ขอทานอยาตัดวิมานของขาพระองเจาเลย, 
ขาพระเจาไมมีที่อยู  ไมอาจอุมบุตรเท่ียวเรรอนไปได. " 
           ภิกษุนั้น  คิดวา   " เราจักไมไดตนไมเชนนี้ในที่อ่ืน "   จึงไม 
เอ้ือเฟอคําพูดของเทพดาน้ัน. 
           เทพดา  คิดวา   " ภิกษุนี้  เห็นทารกนี้แลว จักงดเปนแท "   จึง 
วางบุตรไวบนกิ่งไม.  ฝายภิกษุนั้น  ไมอาจจะยั้งขวานท่ีตนเง้ือข้ึน 
แลวได  จึงตัดแขนทารกขาดแลว.  เทพดา  เกิดความโกรธมีกําลัง  ยก 
 
*  พระมหาผิว  ป. ธ  ๗  ( พระสุมงคลมุนี )  วัดบวรมงคล  แปล. 
๑.  นาจะปรารภเทพดา  เพราะเปนเร่ืองของเทพดาไดทําและเขาเฝาเอง.   ๒.  กอน 
อนุญาติเสนาสนะ  ผูบวชแลวตองอยูโคนไมหรือถํ้าเขา.  
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มือท้ัง ๒  ข้ึนดวยเจตนาวา   " จะฟาดภิกษุรูปนั้นใหตาย "   แตพลันคิด 
ไดอยางนี้วา   " ภิกษุนี้เปนผูมีศีล,  ถาเราจักฆาภิกษุนี้เสีย,  ก็จักเปนผู 
ไปนรก;  แมเทพดาที่เหลือ  ไดพบภิกษุตัดตนไมของตน  จักถือเรา 
เปนประมาณบางวา  ' เทพดาองคโนนฆาภิกษุเสีย  ก็อยางนี้เหมือน  
กัน '  แลวจักฆาภิกษุทั้งหลายเสีย;  ก็ภิกษุนี้มีเจาของ,  เราจักตองบอก 
กลาวเธอแกเจาของทีเดียว. "  ลดมือท่ียกข้ึนแลว  รองไดไปสูสํานัก  
ของพระศาสดา  ถวายบังคมแลวยืน  ณ  สวนขางหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะเธอวา   " ทําไมหรือ ? เทพดา " 
เขาทูลวา   " พระเจาขา  สาวกของพระองคแหละ  ทํากรรมชื่อนี้,  แม 
ขาพระองค ก็ใครจะฆาเธอ  แตคิดขอชื่อน้ีได  จึงไมฆา  แลวรบีมาที่นี้ 
เทียว "   ดังน้ีแลว  กราบทูลเรื่องนั้นทั้งหมดโดยพิสดาร. 
           พระศาสดา  ทรงสดับเรื่องนั้นแลว  ตรัสวา   " ถูกแลว ๆ  เทพดา, 
เธอขมความโกรธท่ีเกิดข้ึนอยางนั้นไวอยู  เหมือนหามรถกําลังหมุน 
ไวได  ชื่อวาทําความดีแลว "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " ผูใดแล  พึงสะกดความโกรธท่ีพลุงขึ้น  เหมือน 
              คนหามรถท่ีกําลังแลนไปได,  เราเรียกผูนั้นวา 
              ' สารถี ',  สวนคนนอกนี้เปนเพียงผูถือเชือก. " 
                                     [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   อปฺุปติต   ไดแก  ที่เกิดข้ึนแลว. 
           สองบทวา   รถ  ภนฺตว   ความวา  เหมือนอยางนายสารถีผู 
ฉลาด  หามรถท่ีแลนอยูโดยกําลังเร็ว  หยุดไวไดตามตองการ ชื่อ  
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ฉันใด;  บุคคลใด  พึงสกด  คืออาจขมความโกรธที่เกิดข้ึนไวได  ก ็
ฉันนั้น. 
           บทวา   ตมห   ความวา  เราเรียกบุคคลน้ันวา  สารถี. 
           สอสงบทวา   อิตโร  ชโน   ความวา  สวนชนนอกน้ีคือสารถีรถ 
ของอิสรชนมีพระราชาและอุปราชเปนตน  ยอมชือ่วาเปนเพียงผูถือ 
เชือก  หาใชสารถีชั้นเยี่ยมไม.  
           ในกาลจบเทศนา  เทพดาดํารงอยูในโสดาปตติผล,  เทศนา 
ไดมีประโยชนแมแกบริษัทที่ประชุมกนัแลว  ดังนีแ้ล. 
           ฝายเทพดา  แมเปนพระโสดาบัน  ก็ยังยืนรองไหอยู.  ครั้งน้ัน 
พระศาสดา  ตรัสถามเธอวา   " ทําไมหรือ  เทพดา ? "   เมื่อเทพดา 
ทูลวา   " พระเจาขา  วิมานของขาพระองค  ฉิบหายเสียแลว,  บัดนี้ 
ขาพระองคจักทําอยางไร ? "   จึงตรัสวา   " อยาเลย  เทพดา,  ทานอยา 
คิด,  เราจักใหวิมานแกทาน "   แลวทรงชี้ตนไมตนหน่ึง  ซึ่งเทพดาจุติ 
ไปเมื่อวันกอน  ใกลกับพระคันธกุฎี  ในพระเชตวัน  ตรัสวา   " ตนไม 
โนนในโอกาสโนนวาง,  เธอจงเขาสถิต  ณ  ตนไมนั้นเถิด. "   เทพดานั้น 
เขาสถิตท่ีตนไมนั้นแลว.  ต้ังแตนั้น  แมเทพดาที่ทรงศักดิ์ใหญ  ทราบ 
วา   " วิมานของเทพดานี้  อันพระพุทธเจาประทาน "   ก็ไมอาจมาทํา 
ใหวิมานน้ันหว่ันไหวได. 
           พระศาสดา  ทรงทําเรื่องนั้นใหเปนเหตุเกิดข้ึนแลว  ทรงบัญญัติ 
ภูตคามสิกขาบทแกภิกษุทั้งหลาย  ดังนี้แล. 
                               เรื่องภิกษุรูปใดรปูหน่ึง  จบ.  
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                      ๓.  เรื่องอุตตราอุบาสิกา *  [ ๑๗๖ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเวฬุวัน  ทรงทําภัตกิจใน 
เรือนของนางอุตตราแลว  ทรงปรารภอุบาสิกาชื่ออุตตรา  ตรัสพระ 
ธรรมเทศนานี้วา   " อกฺโกเธน  ชิเน  โกธ "   เปนตน. 
               [ นายปุณณะยากจนตองรับจางสุมนเศรษฐี ]  
           อนุปุพพีกถา  ในเรื่องอุตตราอุบาสิกาน้ัน  ดังตอไปนี้ :- 
           ไดยินวา  คนขัดสน  ชื่อปุณณะ  อาศัยสุมนเศรษฐี  รับจาง 
เลี้ยงชีพอยูในกรุงราชคฤห.  ในเรือน  ( ของเขา )  มีคน  ๒  คนเทาน้ัน 
คือ ภรรยาของเขาคน ๑  ธิดาชื่อนางอุตตราคน ๑. 
           ตอมาวันหน่ึง  พวกราชบุรุษทําการโฆษณาในกรุงราชคฤหวา 
" ชาวพระนครพึงเลนนักษัตรกันตลอด  ๗  วัน. "   สุมนเศรษฐี  ไดยิน 
คําโฆษณาน้ันแลว  จึงเรียกนายปุณณะผูมาแตเชาตรูกลาววา   " พอ 
ปริชนของฉัน  ประสงคจะเลนนักษัตรกัน,  แกจักเลนนักษัตร  ( กะเขา ) 
หรือ  หรือวาจักทําการรับจางเลา ? " 
           นายปุณณะ.  นาย  ชื่อวาการเลนนักษัตร ยอมเปนของพวก 
ทานผูมีทรัพย,  ก็ในเรือนของผม  แมขาวสารจะตมขาวตม  เพ่ือ 
รับประทานในวันพรุงน้ีก็ไมมี,  ผมจะตองการอะไรดวยนักษัตรเลา ?  
ผมเมื่อไดโค   ก็จักไปไถนา. 
 
*  พระมหาผิว  ป. ธ.  ๗  ( บัดนี้  เปน  พระสุมงคลมุนี )   วัดบวรมงคล  แปล.  
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           สุมนเศรษฐี.  ถาเชนนั้น  แกจงรับโคไปเถิด. 
           เขารับโคตัวทรงกําลังและไถแลว  พูดกะภรรยาวา   " นางผู 
เจริญ  ชาวนครเลนนักษัตรกัน,  ฉันจักตองไปทําการรับจาง  เพราะ 
ความท่ีเราเปนคนจน,  วันนี้  เจาพึงตมผักสัก  ๒  เทา   แลวนําภัตไปให 
เรากอน "   แลวจึงไดไปนา.   
                [ พระสารีบุตรเถระไปสงเคราะหนายปุณณะ ] 
           ในกาลน้ัน  พระสารีบุตรเถระ  เขานิโรธสมาบัติตลอด  ๗  วัน 
แลว  ในวันนั้น  ออกแลว  ตรวจดูวา   " วันนี้  เราควรจะทําความ 
สงเคราะหแกใครหนอแล ? "   เห็นนายปุณณะ  ซึ่งเขาไปในภายใน 
ขายคือญาณของตนแลว  จึงตรวจดูวา   " นายปุณณะน้ี  มีศรัทธา 
หรือหนอ ?  เขาจักอาจทําความสงเคราะหแกเราหรือไม ?  ทราบ 
ความท่ีเขามีศรัทธา  มีความสามารถจะทําการสงเคราะหได  และ 
เขาจะไดรับสมบัติใหญเพราะบุญน้ันเปนปจจัยแลว  จึงถือบาตรและ 
จีวรไปยังที่ไถนาของเขา  ไดยืนแลดูพุมไมพุมหน่ึงที่ริมบอ.  นาย 
ปุณณะเห็นพระเถระแลว  จึงวางไถ  ไหวพระเถระดวยเบญจางค- 
ประดิษฐแลว  คิดวา   " พระเถระคงจักตองการไมสีฟน "   จึงไดทํา 
ไมสีฟนใหเปนกัปปยะถวาย. 
           ลําดับนั้น  พระเถระ  ไดนําเอาบาตรและผากรองน้ําออกมาให 
เขา.  เขาคิดวา   " พระเถระจักมีความตองการดวยนํ้าด่ืม "   จึงถือเอา 
บาตรและผากรองน้ําน้ันแลว  ไดกรองนํ้าด่ืมถวาย. 
           พระเถระ  คิดวา   " นายปุณณะน้ี  อยูเรือนหลังทายของชน  
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เหลาอ่ืน,  ถาเราจักไปสูประตูเรือนของเขา,  ภรรยาของนายปุณณะ 
นี้จักไมไดเห็นเรา;  เราจักตองอยู  ณ  ที่นี้แหละ  จนกวาภรรยาของเขา 
จะเดินทางนําภัตมาใหเขา. "   พระเถระ  ไดยังเวลาใหลวงไปเล็ก 
นอย  ณ  ที่นัน้เอง  ทราบความท่ีภรรยาของนายปุณณะน้ันข้ึนสูทางแลว 
จึงเดินมุงหนาไปภายในพระนคร. 
                 [ ภรรยานายปุณณะถวายภัตแกพระเถระ ]  
           นางพบพระเถระในระหวางทางแลว  คิดวา    " บางคราว  เมื่อ 
มีไทยธรรม,  เราก็ไมพบพระผูเปนเจา,  บางคราว  เมื่อเราพบพระผู 
เปนเจา,  ไทยธรรมไมม,ี  ก็วันนี้  เราไดพบพระผูเปนเจาแลว, ทั้ง 
ไทยธรรมกม็ีอยู;  พระผูเปนเจา  จักทําความสงเคราะหแกเราหรือ 
หนอแล ? "   นางวางภาชนะใสภัตลงแลว  ไหวพระเถระดวยเบญ- 
จางคประดิษฐแลว  กลาววา   " ทานผูเจริญ  ขอพระผูเปนเจาอยา 
คิดวา   ' ภัตน้ี  เศราหมองหรือประณีต '  จงทําความสงเคราะหแก 
ทาสของพระผูเปนเจาเถิด. " 
           พระเถระ นอมบาตรเขาไป  เมื่อนางเอามือขางหน่ึงรองภาชนะ 
อีกขางหน่ึงถวายภัตอยู,  เมื่อถวายภัตไปไดครึ่งหน่ึง  จึงเอามือปด 
บาตรดวยพูดวา   " พอแลว. "   นางกลาววา   " พระคุณเจา  สวนเพียง 
สวนเดียว  ดิฉันไมอาจทําใหเปน  ๒  สวนได,  พระผูเปนเจาไมตอง 
 ทําความสงเคราะหแหทาสของพระผูเปนเจาในโลกนี้  จงทําความ 
สงเคราะหในปรโลกเถิด,  ดิฉันประสงคจะถวายมิใหเหลือเศษเลย " 
ดังน้ีแลว  ก็ไดใสภัตท้ังหมดลงในบาตรของพระเถระ  แลวทําความ  
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ปรารถนาวา   " ดิฉันถึงเปนผูมีสวนแหงธรรมที่พระผูเปนเจาเห็นแลว 
นั่นแหละ. " 
           พระเถระ  กลาววา   " จงสําเร็จอยางนั้นเถิด "   ยืนอยูนัน่แหละ 
ทําอนุโมทนาแลว  ไดนั่งทําภัตกิจ  ณ  ที่สะดวกดวยนํ้าแหงหนึ่ง. 
           ฝายนาง  กลับไปหาขาวสารหุงเปนภัตแลว.  แมนายปุณณะ 
ไถท่ีไดประมาณครึ่งกรีส  ไมอาจทนความหิวได  จึงปลอยโค  เขา 
ไปยังรมไปแหงหนึ่ง  นั่งคอยดูทางอยู.  
           ลําดับนั้น  ภรรยาของเขาถือภัตเดินไป  พอเห็น  ก็คิดวา 
" เขาถูกความหิวบีบค้ัน  นั่งคอยดูเราอยูแลว;  ถาวา  เขาจักคุกคาม 
เราวา  ' เจาชักชาเหลือเกิน '  แลวเอาดามปะฏักฟาดเรา,  กรรมที่เรา 
ทําแลว  จักเปนของไรประโยชน,  เราจักตองชิงบอกแกเขากอน 
ทีเดียว "  ดังน้ีแลว  จึงกลาวอยางนี้วา   " นาย  วันนี้  ทานจงทํา 
จิตใหผองใส  สักวันหน่ึงเถิด,  อยาไดทํากรรมที่ดฉัินทําแลวใหไร 
ประโยชน,  ก็ดิฉันนําภัตมาใหทานแตเชาตรู  พบพระธรรมเสนาบดี 
ในระหวางทาง  จึงถวายภัตของทานแกพระเถระนั้น  แลวไปหุงภัต 
มาใหม,  จงทําจิตใหเลื่อมใสเถิด  นาย. "  เขาถามวา   " เจา 
พูดอะไร ?  นางผูเจริญ "  ไดสดับเรื่องน้ันซ้ําอีกแลง  จึงพูดวา   " นาง 
ผูเจริญ  เจาถวายภัตของเราแกพระผูเปนเจา  ทําความดีแลวเทียว, 
เขาตรูวันนี้  แมเราก็ไดถวายไมสีฟน  และน้ําบวนปากแกพระผูเปน 
เจาแลว "   มใีจเลื่อมในเพลิดเพลินถอยคําน้ันแลว  เปนผูมีกาย 
ออนเพลีย  เพราะไดภัตในเวลาสาย    พาดศีรษะบนตัดของภรรยานั้น  
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แลวก็หลับไป. 
               [ ทานของ ๒  สามีภรรยาอํานวยผลในวันนั้น ] 
           ครั้งน้ัน  ที่ที่เขาไถไวแตเชาตรู  ไดเปนทองคําเนื้อสุกทั้งหมด 
จนกระทั้งฝุนละอองดิน  ต้ังอยูงดงามดุจกองดอกกัณณิกา,  เขาต่ืน 
 ึข้ึน  แลเห็นแลว  จึงพูดกะภรรยาวา   " นางผูเจริญ  ที่ที่ฉันไถแลว 
นั่น  ปรากฏแกฉันเปนทองคําท้ังหมด,  เพราะฉันไดภัตสายเกินไป 
ตาจะลายไปกระมัยหนอ ? "  
           แมภรรยาของเขา  ก็รับรองวา   " ที่นั้น  ก็ยอมปรากฏแมแก 
ดิฉันอยางนั้นเหมือนกัน. " 
           เขาลุกข้ึน  ไปในที่นั้น  จับกอนหน่ึงตีที่งอนไถแลว  ทราบวา 
เปนทองคํา  จึงคิดวา   " โอ  ทานท่ีเราถวายแกพระผูเปนเจาธรรม- 
เสนาบดี  แสดงผลในวันนี้เอง,  ก็เราไมอาจที่จะซอนทรัพยประมาณ 
เทาน้ีไวใชสอยได "   จึงเอาทองคําใสเต็มถาดขาวท่ีภรรยานํามาแลว 
ไดไปสูราชตระกูล  มีโอกาสอันพระราชาพระราชทานแลว  จึงเขาไป 
ถวายบังคมพระราชา,  เมื่อพระองคตรัสวา   " อะไร ?  พอ "   จึง 
กราบทูลวา   " ขาแตสมมติเทวราช  ทีท่ี่ขาพระองคไถแลวในวันนี้ 
ทั้งหมด  เปนที่เต็มไปดวยทองคําท้ังนั้นต้ังอยูแลว,  พระองคควรจะ 
รับสั่งใหขนทองคํามาไว. " 
           พระราชา.  ทานเปนใคร ? 
           นายปุณณะ.  ขาพระองคชื่อปุณณะ. 
           พระราชา.  ก็วันนี ้ ทานทําอะไรเลา ?  
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           นายปุณณะ.  เชาตรูวันนี้  ขาพระองคไดถวายไมสีฟนและน้ํา 
บวนปากแกพระธรรมเสนาบดี, สวนภรรยาของขาพระองค  ไดถวาย 
ภัตท่ีเขานํามาใหขาพระองคแกพระธรรมเสนาบดีนั้นเหมือนกัน. 
           พระราชา  ทรงสดับคําน้ันแลวตรัสวา   " พอผูเจริญ  ไดยินวา 
ทานท่ีทานถวายพระธรรมเสนาบดี  แสดงวิบากในวันนี้เอง "   แลว  
ตรัสถามวา   " พอ  เราจะทําอยางไร ? " 
           นายปุณณะ.  ขอพระองคจงสงเกวียนไปหลาย ๆ  พัน  ใหนํา 
ทองคํามาเถิด. 
           พระราชาทรงสงเกวียนทั้งหลายไปแลว.  เมื่อพวกราชบุรุษพูด 
วา   " เปนของพระราชา "   ถือเอาอยู,  ทองคําท่ีเขาถือเอาแลว ๆ 
ยอมเปนดินอยางเดิม.  พวกเขาไปทูลพระราชา  อันพระองค 
ตรัสถามวา   " ก็พวกเจาพูดวากระไร ?  จึงถือเอา "   จึงทูลวา    " พูดวา 
' เปนพระราชทรัพยของพระองค. " 
           พระราชา.  หาใชทรัพยของเราไม,  พวกเจาจงไป, จงพูด 
วา  ' เปนทรัพยของนายปุณณะ '  ถือเอาเถิด. 
           พวกเขาทําอยางนั้น.  ทองคําที่เขาถือแลว ๆ  ไดเปนทองคํา 
แท.  พวกเขาจึงขนทองคํานั้นทั้งหมดมาทําเปนกองไว  ที่ทองพระ 
ลานหลวง.  ( ทองคําทั้งหมดนั้น )  ไดเปนกองสูงประมาณ  ๘๐  ศอก. 
                     [ นายปุณณะไดรับตําแหนงเศรษฐี ] 
           พระราชา  ทรงรับสั่งใหชาวพระนครประชุมกันแลว  ตรัสถาม 
วา   " ในพระนครน้ี  ใครมีทองคําถึงเพียงนี้บาง ? "  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 264 

           ชาวพระนคร.  ไมมี  พระเจาขา. 
           พระราชา.  ก็ควรจะใหอะไรแกนายปุณณะเลา ? 
           ชาวพระนคร.  ฉัตรสําหรับเศรษฐี  พระเจาขา. 
           พระราชา  ตรัสวา   " นายปุณณะจงเปนเศรษฐีแกเขา  พรอมดวย 
โภคะมากมาย.  
           ครั้งน้ัน  เขากราบทูลพระราชานั้นวา   " ขาแตสมมติเทวราช 
ขาพระองคทั้งหลายอาศัยอยูในตระกูลอ่ืน   ตลอดเวลาถึงเพียงนี้,  ขอ 
พระองคไดโปรดประทานท่ีอยูแกขาพระองคเถิด. " 
           พระราชาตรัสวา   " ถากระน้ัน  ทานจงดู,  กอไมนั่น  ปรากฏ 
อยูทางดานทักษิณ,  จงนําเอากอไมนั่นออก  ใหชางทําเรือนเถิด " 
ดังน้ีแลว  กต็รัสบอกที่เรือนของเศรษฐีเกา. 
           เขาใหชางทําเรือนในท่ีนั้น  โดย  ๒-๓  วันเทาน้ัน  ทําเคหัปป- 
เวสนมงคล๑  และฉัตรมงคล๒  เปนงานเดียวกัน  ไดถวายทานแดภิกษุ 
สงฆ  มีพระพุทธเจาเปนประมุข  ตลอด  ๗ วัน. ครั้งน้ัน  พระศาสดา 
เมื่อจะทรงทําอนุโมทนาทานแกเขา จึงตรัสอนุปุพพีกถาแลว. 
           ในกาลจบธรรมกถา  ชนทั้ง ๓  คือปุณณเศรษฐี ๑  ภรรยา 
ของเขา ๑  นางอุตตราผูเปนธิดา ๑  ไดเปนพระโสดาบันแลว. 
            [ ธิดาปุณณเศรษฐีไดเปนภรรยาสุมนเศรษฐี ] 
           ในกาลตอมา  เศรษฐีในกรุงราชคฤห ขอธิดาของปุณณ- 
 
๑.  มงคลอันบุคคลพึงทําในกาลเปนท่ีเขาไปสูเรือน.   ๒.  มงคลอันบุคคลพึงทําแกฉัตร 
ในกาลเปนท่ีฉลอดฉัตร.  
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เศรษฐีใหบุตรของตน.  เขาพูดวา   " ผมใหไมได, "  เมื่อเศรษฐี 
ในกรุงราชคฤห  พูดวา   " จงอยาทําอยางน้ัน,  ทานอาศัยฉันอยูตลอด 
เวลาถึงเพียงน้ีทีเดียว  จึงไดสมบัติ,  จงใหธิดาแกบุตรของฉันเถิด " 
จึงกลาววา   " บุตรของทานน้ัน  เปนมิจฉาทิฏฐิ,  สวนธิดาผมเหินหาง 
จากพระรัตนะทั้ง ๓  แลว  ไมอาจเปนไปได,  ผมจึงจักยกธิดาใหบุตร  
ของทานน้ันไมไดเลย. " 
           ครั้งน้ัน  กลุบุตรทัง้หลายมีเศรษฐีและคฤหบดีเปนตน  เปนอัน 
มาก  วิงวอนเขาวา   " อยาทําลายความสนิทสนมกับดวยเศรษฐีใน 
กรุงราชคฤหนั้น,  จงยกธิดาใหบุตรของเขาเถิด. "   เขารับคําของ 
กุลบุตรเหลาน้ันแลว  ไดยกธิดาให  ในดิถีเพ็ญเดือนอาสาฬหะ. 
           จําเดิมแตเวลาไปสูตระกูลสามีแลว นางมิได ๆ  เพ่ือจะเขาไป 
หาภิกษุหรือภิกษุณี หรือเพ่ือถวายทานหรือฟงธรรมเลย.  เมื่อลวงไป 
ไดประมาณ  ๒  เดือนครึง่  ดวยอาการอยางนี้,  นางจึงถามสาวใชผูอยู 
ในสํานักวา   " เวลาน้ี  ภายในพรรษา  ยังเหลืออีกเทาไร ? " 
           สาวใช.  ยังอยูอีกครึ่งเดือน  คุณแม. 
           นางสงขาวไปใหบิดาวา   " เหตุไฉน  บิดาจึงขังดิฉันไวในเรือน 
มีรูปอยางนี้ ?  การท่ีบิดาทําฉันใหเปนคนเสียโฉม  แลวประกาศวา 
เปนทาสี ของชนพวกอ่ืน  ยังจะประเสริฐกวา,  การท่ียกใหแกตระกูล 
มิจฉาทิฏฐิเห็นปานน้ี  ไมประเสริฐเลย,  ต้ังแตเวลาดิฉันมาแลว  ดิฉัน 
ไมไดทําบุญแมสักอยางในประเภทบุญมีการพบเห็นภิกษุเปนตนเลย. "  
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           ลําดับนั้น  บิดาของนางใหรูสึกไปสบายใจ๑  ดวยคิดวา   " ธิดา 
ของเราไดรับทุกขหนอ "   จึงสงทรัพยไป  ๑๕,๐๐๐  กหาปณะ  ดวยส่ัง 
วา   " ในนครน้ี  มีหญิงคณิกาชื่อสิริมา,  เจาจงพูดวา  ' หลอนจงรบ 
ทรัพยวันละ ๑,๐๐๐  กหาปณะ '  นํานางมาดวยกหาปณะเหลาน้ี  ทํา 
ใหเปนนางบําเรอของสามีแลว  สวนตัวทําบุญท้ังหลายเถิด. "  
           นางใหเชิญนางสิริมามาแลว  พูดวา   " สหาย  เธอจงรับ 
กหาปณะเหลาน้ีแลว  บําเรอชายสหายของเธอสักกึ่งเดือนน้ีเถิด. " 
           นางสิริมานั้น  รับรองวา   " ดลีะ "  นางพาเขาไปสํานักของ 
สามี,  เมื่อสามีนั้นเห็นนางสิริมาแลว  กลาววา   " อะไรกันนี้ ? "  จึง 
บอกวา  " นาย  ขอใหหญงิสหายของดิฉันบําเรอนายตลอดกึ่งเดือน 
นี้,  สวนดิฉัน  ใครจะถวายทานและฟงธรรม ตลอดกึ่งเดือนน้ี. " 
           เศรษฐีบุตรเห็นนามีรูปงาม  เกิดความสิเนหา  จึงรับรองวา 
" ดีละ " 
                          [ นางอุตตราไดโอกาสทําบุญ ] 
           แมนางอุตตราแล  นิมนตภิกษุสงฆมีพระพุทธเจาเปนประมุขวา 
" ขาแตพระองคผูเจริญ ของพระองคอยาเสด็จไปท่ีอ่ืน  พึงรับภิกษา 
ในเรือนน้ีแหงเดียว  ตลอดกึ่งเดือนน้ี. "   รับปฏญิญาของพระศาสดา 
แลว  มีใจยินดีวา   " บัดนี ้ เราจักไดเพ่ืออุปฏฐากพระศาสดาและฟง 
ธรรมต้ังแตนี้ไป  ตลอดจนถึงวันมหาปวารณา "  เที่ยวจัดแจงกิจ 
 
๑.  อนตฺตมนต  ปเวเทตวฺา  ยงั----ใหรูท้ังแลวซ่ึงความท่ีแหงตนเปนผูมีใจมิใชเปนของ 
แหงตน.  
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ทุกอยางในโรงครัวใหญดวยกลาววา   " พวกทานจงตมขาวตมอยางนี้,  จง 
นึ่งขนมอยางน้ี. " 
           ครั้งน้ัน สามีของนาง  คิดวา   " พรุงน้ีเปนวันมหปวารณา 
ยืนตรงหนาตาง  บายหนาไปทางโรงครัวใหญ  ตรวจดูอยูดวยคิดวา 
" นางอันธพาลน้ัน  เที่ยวทําอะไรอยูหนอแล ? "  แลเห็นธิดาเศรษฐี  
นั้น  ขมุกขมอมไปดวยเหง่ือ  เปรอะดวยเถา  มอมแมมดวยถานและ 
เขมา  เที่ยวจัดทําอยูอยางนั้น  จึงคิดวา   " พุโธ  หญิงอันธพาล 
ไมเสวยสมบัติมีสิริเชนนี้  ในฐานะเห็นปานน้ี,  กลบัมีจิตยินดีวา 
' เราจักอุปฏฐากสมณะศีรษะโลน,  เที่ยวไปได "   จึงหัวเราะแลว 
หลบไป. 
           เมื่อเศรษฐีบุตรนั้นหลบไปแลว,  นางสิริมาซึ่งยืนอยูในที่ใกลของ 
เขาคิดวา   " เศรษฐีบุตรนั่นมองดูอะไรหนอแล  จึงหัวเราะ "  จึง 
มองลงไปทางหนาตางนั้นแหละ  เห็นนางอุตตราแลวคิดวา   " เศรษฐี- 
บุตรนี้หัวเราะก็เพราะเห็นนางคนน้ี,  ความชิดชมของเศรษฐีบุตรนี้คงมี 
กับดวยนางเปนแน. " 
               [ นางสิริมาหึงนางอุตตราเอาเนยใสเดือดรด ] 
           ไดยินวา  นางสิริมานั้น  แมอยูเปนพาหิรกสตรีในเรือนน้ันตลอด 
กึ่งเดือน  เสวยสมบัตินั้นอยู  ก็ยังไมรูวาตัวเปนหญิงภายนอก  ได 
ทําความสําคัญวา   " ตัวเปนแมเจาเรือน. "   นางผูกอาฆาตตอนาง 
อุตตราวา   " จักตองยังทุกขใหเกิดแกมัน "   จึงลงจากปราสาท  เขา 
ไปสูโรงครัวใหญ  เอาทัพพีตักสัปปอันเดือดพลานในท่ีทอดขนมแลว  
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ก็เดินมุงหนาตางไปหานางอุตตรา.  นางอุตตรา เห็นนางสิริมานั้นเดิน 
มา  จึงแผเมตตาไปถึงนางวา   " หญิงสหายของเราทําอุปการะแกเรา  
มาก,  จักรวาลก็แคบเกินไป,  พรหมโลกก็ตํ่านัก,  สวนคุณของหญิง 
สหายเราใหญมาก;  ก็เราอาศัยนางนั่น  จึงไดเพ่ือถวายทานและฟง 
 ูธรรม;  ถาเรามีความโกรธเหนือนางสิริมานั้น,  สัปปนี้จงลวกเรา 
เถิด;  ถาไมมี,  อยาลวกเลย.  เนยใสซึ่งเดือดพลานที่นางสิริมาน้ันรด 
ลงเบื้องบนนางอุตตราน้ัน  ไดเปนเหมือนนํ้าเย็น. 
           ลําดับนั้น  พวกทาสีของนางอุตตรา  เห็นนางผูตักใหเต็มทัพพี 
อีก  ดวยเขาใจวา   " เนยใสน้ีคงจักเย็น "   ถือเดินมาอยู  จึงคุกคาม 
วา   " นางหัวด้ือ  เจาจงหลีกไป,  เจาไมควรจะรดสัปปที่เดือดพลาน 
บนเจาแมของพวกเรา "   แลวตางลุกข้ึนจากท่ีนี้บาง  ที่นั้นบาง 
ใหมือลาง  เทาบาง  ทุบถีบใหลมลงบนพ้ืน.  นางอุตตรา  ไมสามารถ 
จะหามปรามนางทาสีเหลาน้ันได,  ทีนั้น  นางจึงหามทาสีทุกคนท่ียืน 
ครอมอยูขางบนนางสิริมานั้นแลว  ถามวา   " เพ่ือประสงคอะไร  เธอจึง 
ทํากรรมหนักถึงปานนี้ ? "   ดังน้ีแลว  โอวาทนางสิริมา  ใหอาบดวย 
น้ําอุน  ทาดวยนํ้ามันที่หุงต้ัง  ๑๐๐  ครั้ง. 
                     [ นางสิริมารูสึกตัวขอโทษนางอุตตรา ] 
           ขณะนั้น  นางสิริมานั้น รูตัววาเปนหญิงภายนอกแลว  คิดวา 
" เรารดสัปปที่เดือดพลานลงเบื้องบนนางอุตตราน้ี  เพราะเหตุเพียง 
ความหัวเราะของสามี ทํากรรมหนักแลว.  นางอุตตรานี้  ไมสั่งบังคับ  
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พวกทาสีวา   ' พวกเธอจับเขาไว '   กลับหามพวกทาสีทั้งหมด  แม 
ในเวลาท่ีขมเหงเรา  ไดทํากรรมที่ควรทําแกเราเทานั้น;  ถาเราไม 
ขอใหนางอุตตรานี้อดโทษให, ศีรษะของเราพึงแตกออก  ๗ เสี่ยง " 
ดังน้ีแลว จึงหมอบลงแทบเทาของนางอุตตรานั้น  แลวกลาววา 
" คุณแม  ขอคุณแมจงอดโทษใหดิฉันเถิด. "  
           นางอุตตรา.  ดิฉันเปนธิดาท่ีมีบิดา  เมื่อบิดาอดโทษให,  ก็จัก 
อดโทษให. 
           นางสิริมา.  คุณแม  ขอน้ัน  จงยกไวเถิด,  ดิฉันจักใหทาน 
ปุณณเศรษฐีผูบิดาของคุณแมอดโทษใหดวย. 
           นางอุตตรา.  ทานปุณณะ  เปนบิดาบังเกิดเกลาของดิฉันใน 
วัฏฏะ,  แตเมื่อบิดาผูบังเกิดเกลาในวิวัฏฏะอดโทษให  ดิฉันจึงจัก 
อดโทษ. 
           นางสิริมา.  ก็ใครเลา ?   เปนบิดาบังเกิดเกลาของคุณแมใน 
วิวัฏฏะ. 
           นางอุตตรา.  พระสัมมาสัมพุทธเจา. 
           นางสิริมา.  ดิฉันไมมีความคุนเคยกับพระองค. 
           นางอุตตรา.  ฉันจักทําเอง,  พรุงน้ี  พระศาสดาจักทรงพาภิกษุ 
สงฆเสด็จมาท่ีนี้;  เธอจงถือสักการะตามแตจะไดมาท่ีนี้แหละ  แลว 
ขอใหพระองคอดโทษเถิด. 
                   [ นางสิริมาขอใหพระศาสดาทรงอดโทษ ] 
           นางสิริมานั้น  รับวา   " ดลีะ  คุณแม "   ลกุข้ึนแลว  ไปสูเรือน  
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ของตน  สั่งหญิงบริวาร  ๕๐๐  ใหตระเตรียมขาทนียะและสูเปยยะ๑ 

ตาง ๆ  อยาง  รุงข้ึน  ก็ถือสักการะนั้นมาเรือนของนางอุตตรา  ไม 
กลาจะใสบาตรภิกษุสงฆมีพระพุทธเจาเปนประมุข จึงไดยืนอยูแลว. 
นางอุตตรา  รับเอาสิ่งของท้ังหมดน้ันมาจัดแลว. 
           ในเวลาเสร็จภัตกิจ  นางสิริมาพรอมดวยบริวาร  หมอบลงแทบ 
เบื้องพระบาทของพระศาสดา.  
           ครั้งน้ัน  พระศาสดา  ตรัสถามนางวา   " เจามีความผิดอะไร ? " 
           นางสิริมา.  พระเจาขา  วานน้ี  หมอมฉันไดทํากรรมชื่อนี้, 
เมื่อเปนเชนน้ัน  หญิงสหายของหมอมฉัน  ยังหามทาสีซึ่งเบียดเบียน 
หมอมฉัน  ไดทําอุปการระแกหมอมฉันโดยแท,  หมอมฉันนั้น  รูสึก 
ถึงคุณของนางนี้  จึงขอใหนางนี้อดโทษ,  เมื่อเปนเชนนั้น  นางกลาว 
กะหมอมฉันวา  ' เมื่อพระองคทรงอดโทษให  จึงจักอดโทษให. ' 
           พระศาสดา.  อุตตรา  ไดยินวา  อยางนั้นหรือ ? 
           นางอุตตรา.  อยางนั้น  พระเจาขา,  วานน้ี  หญิงสหายของ 
หมอมฉันไดรดสัปปที่เดือดพลาน  บนศีรษะของหมอมฉัน. 
           พระศาสดา.  เมื่อเชนนั้น  เธอคิดอยางไร ? 
           นางอุตตรา.  หมอมฉันคิดอยางนี้วา  ' จักรวาลแคบนัก, 
พรหมโลกกย็ังตํ่าเกินไป,  คุณของหญิงสหายขาพระองคเทาน้ันใหญ, 
เพราะหมอมฉันอาศัยเขา  จึงไดเพ่ือถวายทานและฟงธรรม;  ถาวา  หมอม 
ฉันมีความโกรธอยูเหนือนางนี้,  สัปปที่เดือดพลานนี้  จงลวกหมอม 
 
๑.  สูเปยฺย  วัตถุเปนประโยชนเกื้อกูลแกสูปะ.  
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ฉันเถิด,  ถาหาไมแลว,  ขออยาลวกเลย,  แลวไดแผเมตตาไปยัง 
นางสิริมานี้  พระเจาขา. 
           พระศาสดา  ตรัสวา   " ดีละ  ดลีะ  อุตตรา,  การชนะความ 
โกรธอยางนั้น  สมควร;  ก็ธรรมดาคนมักโกรธ  พึงชนะดวยความ 
ไมโกรธ,  คนดาเขาตัดพอเขา  พึงชนะไดดวยความไมดา  ( ตอบ )  
ตัดพอ ( ตอบ ),  คนตระหนี่จัด  พึงชนะไดดวยการใหของ ๆ ตน, คนมัก 
พูดเท็จ  พึงชนะไดดวยคําจริง "   ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถาน้ีวา :- 
              " พึงชนะคนโกรธ  ดวยความไมโกรธ,  พึง 
              ชนะคนไมดี  ดวยความดี,  พึงชนะคนตระหนี ่
              ดวยการให,  พึงชนะคนพูดเหลวไหล  ดวย 
              ( การพูด )  คําจรงิ. " 
                                   [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน บทวา   อกฺโกเธน   ความวา  บุคคลผูมัก 
โกรธแล  พึงเปนผูอันบุคคลพึงชนะดวยความไมโกรธ.  ผูไมดี  คือ 
ผูไมเจริญ  เปนผูอันบุคคลพึงชนะดวยความดี,  ผูตระหน่ี  คือเหนียว 
แนนจัด  เปนผูอันบุคคลพึงชนะดวยจิตคิดสละของ ๆ ตน,  คนพูด 
เหลาะแหละ  อันบุคคลพึงชนะดวยคําจริง;  เพราะเหตุนั้น  พระ 
ศาสดา  จึงตรัสอยางนี้วา   " อกฺโกเธน  ชิเน  โกธ  ฯ เป ฯ  สจฺเจ- 
นาลิกวาทิน. " 
           ในกาลจบเทศนา นางสิริมา  พรอมดวยสตรีทั้ง ๕๐๐  ต้ังอยู 
แลว   ในโสดาปตติผล  ดังนี้แล. 
                           เรื่องอุตตราอุบาสิกา  จบ.  
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           ๔.  เรือ่งปญหาของพระโมคคัลลานเถระ *  [ ๑๗๗ ] 
                                 [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน  ทรงปรารภปญหา 
ของพระมหาโมคคัลลานเถระ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " สจฺจ  ภเณ " 
เปนตน. 
                         [ พระโมคคัลลานะไปเทวโลก ]  
           ความพิสดารวา  สมัยหน่ึง  พระเถระไปยังเทวจาริก  ยืนอยู 
ที่ประตูวิมานของเทพธิดาผูมีศักด์ิมากแลว  จึงพูดอยางนี้  กะเทพธิดา 
องนั้น  ผูมาสูสํานักของตนไหวแลวยืนอยูวา   " เทพธิดา  สมบัติ 
ของทานมากมาย,  ทานไดเพราะทํากรรมอะไร ? " 
           เทพธิดา.  อยาถามดิฉันเลย  เจาขา. 
           นัยวา  เทพธิดา  ละอายอยูดวยกรรมอันเล็กนอยของตนถึง 
ไดพูดอยางนี้.  ก็เทพธิดาน้ัน  อันพระเถระกลาวอยูวา   " จงบอก 
เถิด "    จึงพูดวา   " ทานผูเจริญ  ทาน ดิฉันก็มิไดถวาย,  การบูชา 
ก็มิไดทํา,  พระธรรม  ก็มไิดฟง,  รักษาเพียงคําสัตย   อยางเดียว. " 
           พระเถระ ไปยังประตูวิมานแมอ่ืนแลว  กถ็ามเทพธิดาแม 
อ่ืนผูมาแลว ๆ.  ถึงเมื่อเทพธิดาเหลาน้ัน  ไมอาจ  เพ่ือจะปกปดเกียด 
กันพระเถระไดอยางนั้นน่ันแล,  เทพธิดาองคหน่ึง  จึงพูดกอนวา   " ทาน 
ผูเจริญ  บรรดาบุญกรรมมีทานเปนตน  ชื่อวาบุญกรรมอันดิฉันทํา 
 
*  พระมหาเพยีร  ป. ธ.  ๖  วดักันมาตุยาราม  แปล.  
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แลว  ไมม,ี  แตในกาลของพระพุทธเจาทรงพระนามกัสสป  ดฉัิน 
ไดเปนทาสีของคนอ่ืน,  นายของดิฉันน้ัน  ดุรายหยาบคายเหลือเกิน 
ยอมเอาไมบาง  ทอนฟนบาง  ที่ตัวพลันฉวยได ๆ  ตีศีรษะ,  ดิฉันนั้น 
เมื่อความโกรธเกิดข้ึน,  ก็นึกติตัวเองเทาน้ันวา   ' นายของเจานี่  เปน 
ใหญ  เพ่ือจะทําใหเจาเสียโฉมก็ได  เพ่ือจะตัดอวัยวะมีจมูกเปนตน 
ของเจาก็ได,  เจาอยาโกรธเลย '  ดังน้ีแลว  ก็ไมทําความโกรธ;  ดวย  
เหตุนั้น  ดิฉันจึงไดสมบัตินี้. " 
           เทพธิดาองคอ่ืน ตางก็บอกทานเล็กนอยอันตน ๆ  ทําแลว 
โดยนัยเปนตนวา   " ทานผูเจริญ  ดิฉันรักษาไรออย  ไดถวายออยลํา ๑ 
แกภิกษุรูป ๑;  องคอ่ืนบอกวา   ' ดิฉันถวายมะพลับ  ผล ๑;  องค 
อ่ืนบอกวา  ' ดิฉันไดถวายฟกเหลือง  ( ฟกทอง )  ผล ๑;  องคอ่ืนบอก 
วา  ' ดิฉันไดถวายผลลิ้นจ่ีผล ๑;  องคอ่ืนบอดวา  ' ดิฉันไดถวายเงามัน 
กํามือหนึ่ง;  องคอ่ืนบอกวา  ' ดิฉันไดถวายสะเดากํามือหนึ่ง '  ดังน้ี 
แลว  ก็บอกวา  ' ดวยเหตุนี้  พวกดิฉันจึงไดสมบัตินี้. " 
                    [ กลาวคําสัตยเทาน้ันก็ไปสวรรคได ] 
           พระเถระ  ฟงกรรมท่ีเทพธิดาเหลาน้ันทําแลว  จึงลงจากสวรรค 
เขาไปเฝาพระศาสดาแลวทูลถามวา   " พระเจาขา  บุคคลอาจ 
ไหมหนอแล  เพ่ือจะไดทิพยสมบัติ  ดวยเหตุเพียงกลาวคําสัตย 
เพียงดับความโกรธ  เพียงถวายทานมีผลมะพลับเปนตน  อันเล็กนอย 
เหลือเกิน ? " 
           พระศาสดา.  โมคคัลลานะ  เพราะเหตุไร  เธอจึงถามเรา m  
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พวกเทพธิดา บอกเน้ือความแกเธอแลว มิใชหรือ ? 
           โมคคัลลานะ.  อยางนั้น  พระเจาขา,  บุคคลเห็นจะไดทิพยสมบัติ 
ดวยกรรมมปีระมาณเทานั้น. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดา  ตรัสกะพระโมคคัลลานะนั้นวา  " โมค- 
คัลลานะ  บคุคลกลาวเพียงคําสัตยก็ดี  ละเพียงความโกรธก็ด ีถวาย  
ทานเพียงเล็กนอยก็ดี ยอมไปเทวโลกไดแท "  ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระ 
คาถาน้ีวา :- 
              " บคุคล  ควรกลาวคําสัตย,  ไมควรโกรธ,  ถึง 
              ถูกเขาขอนอย กพึ็งให,  บุคคลพึงไปในสํานัก 
              ของเทพดาท้ังหลายได  ดวยฐานะ  ๓  นัน่. " 
                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน สองบทวา   สจฺจ  ภเณ   ความวา  พึงแสดง 
คือพึงกลาวคําสัตย,  อธิบายวา  ควรต้ังมั่นอยูในคําสัตย. 
           บทวา   น  กุชฺเฌยฺย   ไดแก  ไมควรโกรธตอบุคคลอ่ืน. 
           บทวา   ยาจิโต   ความวา  บรรพชิตผูมีศีล ข่ือวาผูขอ.  ความ 
จริง  บรรพชติเหลาน้ัน ไมขอเลยวา   " ขอทานจงให "   ยอมยืน 
อยูที่ประตูเรือนก็จริง,  ถึงกระน้ัน  โดยอรรถ  กช็ื่อวายอมของทีเดียว; 
บุคคล  อันผูมีศีลขอแลวอยางนั้น  เมื่อไทยธรรมแมเล็กนอยมีอยู 
ก็พึงใหแมเพียงเล็กนอย. 
           สองบทวา   เอเตหิ  ตีห ิ  ความวา  บรรดาเหตุเหลาน้ัน ดวย 
เหตุแมอยางเดียว บุคคลพึงไปเทวโลกได.  
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ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก บรรลุอริยผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
           เรื่องปญหาของพระโมคคัลลานเถระ   จบ.  
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                    ๕.  เรื่องปญหาที่ภิกษุทูลถาม *  [ ๑๗๘ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา เมื่อทรงอาศัยเมืองสาเกต  ประทับอยูในอัญชนวัน 
ทรงปรารภปญหาที่ภิกษุทั้งหลายทูลถาม  ตรัสพระธรรมเทศนา 
นี้วา   " อหึสกา  เย "   เปนตน.  
          [ สองผัวเมียแสดงตนเปนพุทธบิดาและพุทธมารดา ] 
           ดังไดสดับมา  ในกาลท่ีพระผูมีพระภาคมีภิกษุสงฆแวดลอม 
เสด็จเขาไปเมืองสาเกต  เพ่ือบิณฑบาต  พราหมณเฒาชาวเมือง 
สาเกตคน ๑  กําลังเดินออกไปจากพระนคร  พบพระทศพลท่ีระหวาง 
ประตู  จึงหมอบลงแทบพระบาทท้ัง  ๒  แลว  จึงที่ขอพระบาท 
ไวมั่น  พลางกลาววา   " พอ  ธรรมดามารดาและบิดา  อันพวก 
ลูกชายพึงประคบประหงม  ในเวลาท่ีทานชราแลวมิใชหรือ ?  เหตุไร 
เลา  พอจึงไมแสดงตน  ( ใหปรากฏ )  แกขาพระองคสิ้นกาลประมาณ 
เพียงนี้ ?  พระองคอันขาพระองคเห็นกอน, ขอพระองคจงเสด็จมา 
เยี่ยมมารดาบาง "   ดังน้ีแลว  ก็ไดพาพระศาสดาไปสูเรือนของตน. 
พระศาสดา  เสด็จไปท่ีเรือนน้ันแลว  ประทับนั่งเหนืออาสนะซ่ึง 
ปูลาดไวกับดวยภิกษุสงฆ. 
           ฝายพราหมณี  มาหมอบแทบพระบาทท้ัง  ๒  ของพระศาสดา 
แลว  ทลูวา   " พอ  พอเปนผูไปเสียที่ไหน สิ้นกาลประมาณ 
 
*  พระมหาเกตุ  ป. ธ.  ๕  ( ปจจุบันเปนพระเขมาภิมุขธรรม )  วัดเขมาภิรตาราม  แปล.  
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เพียงนี้ ?  ธรรมดามารดาและบิดา  อันบุตรธิดาควรบํารุง  ในเวลา 
ที่ทานแกเฒามิใชหรือ ?   แลวใหบุตรและธิดาท้ังหลายบังคม 
ดวยคําวา   " พวกเจาจงมา,  จงถวายบังคมพระพ่ีชาย. " 
           แม ๒  สามีภรรยานั้น  มีใจยินดี  เลี้องดูภิกษุสงฆมีพระพุทธเจา 
เปนประมุขแลว  ทลูวา   " พระเจาขา  ของพระองคจงทรงรับภิกษา 
ที่เรือนน้ีแหละเปนนิตย "   เมื่อพระศาสดา ตรัสวา   " ธรรมดาพระ  
พุทธเจาท้ังหลาย  ยอมไมทรงรับภิกษาเปนนิตย  ในท่ีแหงเดียวเทา 
นั้น, "   จึงกราบทูลวา   " ถากระน้ัน ขอพระองคพึงสงพวกคนที่มา 
เพ่ือนิมนตพระองคไปท่ีสํานักของขาพระองค  พระเจาขา. " 
           จําเดิมแตนั้น  พระศาสดา  ทรงสงพวกคนที่มาเพ่ือนิมนตไป 
ดวยพระดํารัสวา   " พวกทานจงไปบอดแกพราหมณเถิด. "   คนท่ีมา 
นิมนตเหลานั้น  ยอมไปบอกกะพราหมณวา   " เราทั้งหลาย  ยอม 
นิมนตพระศาสดา เพ่ือเสวยในวันพรุงน้ี. " 
           ในวันรุงข้ึน  พราหมณยอมถือภาชนะภัตและภาชนะแกง  จาก 
เรือนของตนไปสูสถานที่พระศาสดาประทับนั่งอยู.  ก็ในเมื่อการนิมนต 
ไป  ( ฉัน )  ในที่อ่ืนไมมี  พระศาสดา ยอมทรงทําภัตกิจท่ีเรือนของ 
พราหมณนั้นแล.  แม  ๒  สามีภรรยานั้น ถวายไทยธรรมของตน 
แดพระตถาคตอยู  ฟงธรรมกถาอยู  ตลอดกาลเปนนิตย  บรรลอุนาคามิ- 
ผลแลว. 
               [ พระศาสดาตรัสบุรพประวัติของพราหมณ ] 
           ภิกษุทั้งหลาย  สนทนากันในโรงธรรมวา   " ผูมีอายุทั้งหลาย  
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พราหมณชื่อโนน  รูวา   ' พระเจาสุทโธทนะ  เปนพระบิดาของพระ- 
ตถาคต,  พระนางเจามหามายา  เปนพระมารดา ' ,  ทั้งรูอยู  ( อยางนั้น ) 
แหละ  พรอมกับพราหมณีเรียกพระตถาคตวา   ' บุตรของเรา, '  ฝาย 
พระศาสดา ก็ทรงรับรองอยางนั้นเหมือนกัน;  จักมีเหตุอะไรหนอ 
แล ? "  
           พระศาสดา  ทรงสดับกถาของภิกษุเหลาน้ันแลวตรัสวา   " ภิกษุ 
ทั้งหลาย  ทั้ง ๒  สามีภริยาน้ัน ยอมเรียกบุตรของตนเทานั้นวา 
' บุตร '  ดังน้ีแลว  จึงทรงนําอดีตนิทานมา  ทรงแสดงความท่ีพระ- 
องคเปนบุตรของพราหมณผัวเมียทั้ง ๒  นั้นสิ้น  ๓  พันชาติวา   " ภิกษุ 
ทั้งหลาย  ในอดีตกาล  พราหมณนี้  ไดเปนบิดาของเรา  ๕๐๐  ชาติ 
ติด ๆ กัน,  เปนอาของเรา  ๕๐๐  ชาติ,  เปนลุงของเรา  ๕๐๐  ชาติ, 
ถึงพราหมณีนั้น ก็ไดเปนมารดาของเรา  ๕๐๐  ชาติติด ๆ กัน,  เปนนา 
ของเรา  ๕๐๐  ชาติ,  เปนปาของเรา  ๕๐๐  ชาติ;  เราเปนผูเจริญแลวในมือ 
ของพราหมณ  ๑  พัน  ๕ รอยชาติ;  เจริญแลวในมอืพราหมณี  ๑  พัน  ๕ 
รอยชาติอยางนี้, "   แลวไดทรงภาษิตพระคาถาเหลาน้ีวา :- 
              " ใจยอมจดจอ,  แมจิตเลื่อมใสในบุคคล 
              ใด,  เขายอมสนทิสนมในบุคคลแมนั้น ซึง่ตน 
              ไมเคยเห็นโดยแท.๑   ความรกันั้น  ยอมเกดิ 
              เพราะอาศัยเหตุ  ๒  ประการอยางน้ี   คือ  เพราะ 
              การอยูรวมกันในกาลกอน ๑  เพราะการเกื้อกูล 
 
๑.  ขุ. ชา.  ๒๗/๒๒.  สาเกตชาตกนฺติ.  ตทฏกถา.  ๒/๑๐๙.  
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              กันในปจจุบัน ๑  เปรียบเหมือนดอกบัวเกิดใน 
              น้ําได  ( เพราะอาศัยเปอกตมและน้ํา )  ฉะน้ัน.๑ 

              [ พระศาสดาเสด็จไปสูที่เผาศพของพราหมณ ] 
           พระศาสดา  ทรงอาศัย  ตระกูลน้ัน  ประทับอยูแลวส้ินไตรมาส 
นั่นแล.  ฝายพราหมณและพราหมณีทั้ง ๒  นั้น  ทําใหแจงซ่ึงพระ 
อรหันผลแลวก็ปรินิพพาน.  คราวนั้น  ชนทั้งหลายทําสักการะอยาง 
มากมายแกพราหมณและพราหมณีเหลาน้ันแลว  ก็ยกทั้ง ๒  คนข้ึนสู  
เรือนยอดหลังเดียวกันนั่นแหละ  นําไปแลว. 
           แมพระศาสดา  มีภิกษุ  ๕๐๐  รูปเปนบริวาร  ไดเสด็จไปยัง 
ปาชากับชนเหลาน้ันเหมือนกัน. 
           มหาชน  ออกไปแลว  ดวยคิดวา   " ไดยินวา  พระมารดา 
และพระบิดาของพระพุทธเจาทํากาละเสียแลว.  พระศาสดา  ไดเสด็จ 
เขาไปยังศาลาหลังหนึ่ง  ในที่ใกลปาชา  ประทับยนือยูแลว.  พวก 
มนุษย  ถวายบังคมพระศาสดาแลว  ยืน  ณ  สวนขางหน่ึง ทําปฏิสันถาร 
กับพระศาสดา  ดวยทูลวา   " พระเจาขา ขอพระองคอยาทรงคิดวา 
" พระมารดาและรพบิดาของพระองคทํากาละแลว. " 
                           [ พระศาสดาตรัสชราสูตร ] 
           พระศาสดา  ไมทรงหามคนเหลาน้ันเลยวา  " พวกเธออยาได 
กลาวอยางนั้น "   ทรงตรวจดูอัธยาศัยของบริษัทแลว  เมื่อจะทรง 
 
๑.  ขุ. ชา.  ๒๗/๙๑  ตทฏกถา.  ๓/๓๐๒.  
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แสดงธรรมใหเหมาะแกขณะนั้น  จึงตรัสชราสูตร๑นี้  โดยนัยเปนตน 
วา :- 
              " ชวีิตนี้นอยหนอ, สัตวยอมตายหยอนแมกวา  
              ๑๐๐  ป,  แมหากผูใดเปนอยูเกินไป,  ผูนั้นยอม 
              ตายแมเพราะชราโดยแท. "  
           ในกาลจบเทศนา  ธรรมาภิสมัย  ไดมีแกสัตว  ๘  หม่ืน  ๔  พัน 
แลว. 
           ภิกษุทั้งหลาย  เมื่อไมทราบความท่ีพราหมณและพราหมณี 
ปรินิพพานแลว  จึงทูลถามวา   " ภพหนาของพราหมณและพราหมณีนั้น 
เปนอยางไร ?  พระเจาขา. " 
                       [ พระอเสขมุนีไปสูฐานะท่ีไมจุติ ] 
           พระศาสดา  ตรัสวา   " ภิกษุทั้งหลาย  ชื่อวาอภิสัมปรายภพ 
ของพระอเสขมุนีทั้งหลาย  ผูเห็นปานน้ัน ยอมไมมี,  เพราะวา  พระ 
อเสขมุนีผูเห็นปานน้ัน  ยอมบรรลุมหานิพพาน  อันไมจุติ  อันไมตาย. " 
ดังน้ีแลว  จึงตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " มนุีเหลาใด  เปนผูไมเบียดเบียน  สํารวมแลว 
              ดวยกายเปนนิตย,  มุนีเหลาน้ัน  ยอมไปสู 
              ฐานะอันไมจุติ  ซึ่งเปนที่คนท้ังหลายไปแลว 
              ไมเศราโศก. " 
 
๑.  ขุ.  มหา.  ๒๙/๑๔๑.  
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                                        [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   มนุโย   คือ  พระอเสขมุนีทั้งหลาย 
บรรลุมรรคและผล  ดวยโมไนยปฏิปทา. 
           บทวา   กาเยน   นัน่  สักวาเปน  ( หัวขอ )  เทศนาเทาน้ัน.  อธิบาย 
วา  สํารวมแลวดวยทวารแมทั้ง ๓.   
           บทวา   อจฺจุต   ไดแก  เที่ยง. 
           บทวา   าน   ไดแก  ฐานะท่ีไมกําเริบ  คือฐานท่ียั่งยืน. 
           บทวา   ยตฺถ   เปนตน  ความวา  มุนีทั้งหลาย  ยอมไปสูฐานะ 
คือพระนิพพาน ซึ่งเปนที่คนทั้งหลายไปแลวไมเศราโศก  คือไมเดือด 
รอน. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรลุอรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน   ดงัน้ีแล. 
                        เรื่องปญหาท่ีภิกษุทูลถาม  จบ.  
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                        ๖.  เรื่องนางปุณณทาสี *  [ ๑๗๙ ] 
                                  [ ขอความเบ้ืองตน ] 
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูที่เขาคิชฌกูฏ  ทรงปรารภทาสีของ 
เศรษฐีกรุงราชคฤหชื่อนางปุณณา  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " สทา 
ชาครมานาน "   เปนตน.   
                  [ นางปุณณาถวายขนมรําแดพระพุทธเจา ] 
           ดังไดสดับมา  ในวันหน่ึง  เศรษฐีไดใหขาวเปลือกเปนอันมาก 
แกนางปุณณานั้น  เพ่ือประโยชนแกอันซอม.  นางตามประทีปใน 
กลางคืน  ซอมขาวเปลือกอยู  มีตัวชุมดวยเหง่ือ  จึงไดไปยืนตากลม 
อยู  ณ  ภายนอก  เพ่ือตองการพักผอน. 
           ในสมัยนั้น  พระทัพพมัลลบุตรเปนผูจัดแจงเสนาสนะ  เพ่ือภิกษุ 
ทั้งหลาย.  ทานยังน้ิวมือใหสวาง  เพ่ือภิกษุทั้งหลาย  ผูฟงธรรมแลว 
ไปสูเสนาสนะของตน ๆ  นิรมิตภิกษุทั้งหลายผูไปขางหนา ๆ  เพ่ือ 
ประโยชนแกการแสดงทาง.  นางปุณณา  เห็นภิกษุทั้งหลายผูเที่ยวไป 
บนภูเขา  ดวยแสงสวางนั้น  จึงคิดวา   " เราถูกทุกขของตัวเบียดเบียน 
จึงไมเขาถึงความหลับ  ในเวลาแมนี้กอน,  เพราะเหตุไร  ทานผูเจริญ 
ทั้งหลาย  จึงไมหลับ ? "   ดังน้ีแลว  กท็ําความเขาใจเอาเองวา 
" ความไมผาสุก  จักมีแกภิกษุบางรูป,  หรืออุปทวเหตุเพราะงู๑  จักมี 
 
*  พระมหาเกตุ  ป. ธ . ๕  ( บัดนี้เปนพระเขมาภิมุขธรรม )  วัดเขมาภิรตาราม   แปล. 
๑.  ทีฆชาติเกน=สัตวมีชาติแหงสัตวยาวง  
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ในที่นั้นเปนแน "  แตเชาตรู  จึงหยิบราํ  ชุบน้ําใหชุมแลว  ทําขนม 
บนฝามือ ปงที่ถานเพลิง  หอไวในพก  คิดวา   " จักกินขนม  ที่ทาง 
ไปสูทาน้ํา "   จึงถือหมอ  เดินบายหนาไปยังทานํ้า. 
           แมพระศาสดา  ก็เสด็จดําเนินไปทางนั้นเหมือนกัน  เพ่ือเขาบาน. 
นางเห็นพระศาสดาแลว  คิดวา   " ในวันอ่ืน ๆ  ถึงเม่ือเราพบพระ  
ศาสดา.  ไทยธรรมของเราก็ไมมี,.  เมื่อไทยธรรมมี,  เราก็ไม 
พบพระศาสดา;  ก็บัดนี้  ไทยธรรมของเราก็มี,  ทั้งพระศาสดา 
ก็ปรากฏเฉพาะหนา;  ถาพระองคไมทรงคิดวา   " ทานของเรา 
เศราหมองหรือประณีต  แลวพึงรับไซร,  เราพึงถวายขนมนี้ " 
ดังน้ีแลว  จึงวางหมอไว  ณ  สวนขางหน่ึง  ถวายบังคมพระศาสดา 
กราบทูลวา   " ขอพระองคจงทรงรับทานอันเศราหมองนี้  ทําการ 
สงเคราะหแกหมอมฉันเถิด  พระเจาขา. " 
           พระศาสดา  ทอดพระเนตรดูพระอานนทเถระแลว  ทรงนอม 
บาตรท่ีทาวมหาราชถวายไว  อันพระอานนทเถระนําออกถวาย  รับขนม. 
แมนางปุณณา  วางขนมนั้นลงในบาตรของพระศาสดาแลว  ถวาย 
บังคมดวยเบญจางคประดิษฐ  กราบทูลวา   " ขอธรรมที่พระองค 
ทรงเห็นแลวน่ันแหละ  จงสําเร็จแกหมอมฉันเถิด  พระเจาขา. "   พระ 
ศาสดา  ประทับยืนอยูนั่นแหละ  ไดทรงกระทําอนุโมทนาวา   " จง 
สําเร็จอยางนั้น. " 
                  [ พระศาสดาทรงเสวยขนมของนางปุณณา ] 
           แมนางปุณณา  ก็คิดวา   " พระศาสดา  ทรงทําการสงเคราะห  
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แกเรา  รับขนมก็จริง,  ถงึกระน้ัน  พระองคก็จักไมเสวยขนมน้ัน; 
คงประทานใหแกกาหรือสุนัขขางหนา  เสด็จไปยังพระราชมณเฑียร  
ของพระราชาหรือเรือนของมหาอํามาตยแลว  จักเสวยโภชนะอัน 
ประณีตแนแท. " 
           แมพระศาสดา  ก็ทรงดําริวา   " นางปุณณาน่ัน  คิดอยางไร 
หนอแล ? "   ทรงทาบวารจิตของนางแลว  จึงทอดพระเนตรดูพระ 
อานนทเถระ  แลวทรงแสดงอาการท่ีจะประทับนั่ง.  พระเถระไดปูลาด 
จีวรถวาย.  พระศาสดา  ไดประทับนั่งทําภัตกิจ  ณ  ภายนอกพระนคร 
นั่นเอง.  เทพดาในหองแหงจักรวาฬท้ังส้ิน  บีบโอชารสอันสมควรแก 
เทพดาและมนุษยทั้งหลาย  ใหเหมือนรวงผ้ึงแลว  ใสลงในขนมน้ัน. 
สวนนางปุณณา  ไดยืนแลดูอยู. 
           ในเวลาเสร็จภัตกิจ  พระเถระไดถวายนํ้า.  พระศาสดา ทรง 
ทําภัตกิจเสร็จแลว  ตรัสเรียกนางปุณณามา  ตรัสวา   " ปุณณา  เพราะ 
เหตุไร  เจาจึงดูหม่ินสาวกท้ังหลายของเรา ? " 
           นางปุณณา.  หมอมฉันมิไดดูหมิ่น  พระเจาขา. 
           พระศาสดา.  เมื่อเปนเชนนั้น  เจาแลดูสาวกทั้งหลายของเรา 
แลวพูดอยางไร ? 
           นางปุณณา.  หมอมฉันคิดเทานี้วา   ' เราไมถึงความหลับ  ก ็
เพราะอุปทวันตรายคือทุกขนี้กอน,  ทานผูเจริญท้ังหลายไมเขาถึง 
ความหลับ  เพ่ืออะไรกัน,  ความไมผาสุกจักมีแกภิกษุบางรูป  หรือ 
อุปทวันตรายเพราะงู  จักมีเปนแน '  พระเจาขา.  
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                      [ สาวกของพระพุทธเจาต่ืนเสมอ ] 
           พระศาสดา  ทรงสดับคําของนางปุณณาน้ันแลว  จึงตรัสวา 
" ปุณณา  เจาไมหลับ  เพราะอันตรายคือทุกขของตัวกอน,  สวน 
สาวกท้ังหลายของเรา  ไมหลับ  เพราะความเปนผูประกอบเนือง ๆ  
ซึ่งธรรมเครื่องต่ืนอยูทุกเมื่อ "   ดังน้ีแลว  ตรัสพระคาถานี้วา :- 
              " อาสวะท้ังหลาย  ของผูต่ืนอยูทุกเมื่อ  มปีรกติ 
              ตามศึกษาทั้งกลางวันกลางคืน  นอมไปแลว 
              สูพระนิพพาน  ยอมถึงความต้ังอยูไมได. " 
                                       [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน   บาทพระคาถาวา   อโหรตฺตานุสิกฺขิน   ไดแก 
ศึกษาไตรสิกขาอยู  ทั้งกลางวัน  ทั้งกลางคืน. 
           บาทพระคาถาวา   นิพฺพาน  อธิมุตฺตาน   ไดแก  ผูมีอัธยาศัย 
ในพระนิพพาน. 
           สองบทวา   อฏ  คจฺฉนฺติ   ความวา  อาสวะทั้งหลายแมทั้งปวง 
ของผูเห็นปานนั้น  ยอมถงึความต้ังอยูไมได คือความฉิบหาย 
ไดแกความไมมี. 
           ในกาลจบเทศนา  นางปุณณา  ยืนอยูตามเดิมนั่นเอง  ดํารง 
อยูในโสดาปตติผลแลว,  เทศนา ไดมีประโยชนแมแกบริษัทผูประชุม 
กันแลว. 
                   [ ภิกษุพากันสรรเสริญพระศาสดา ] 
           พระศาสดา  ครั้นทรงทําภัตกิจ  ดวยขนมปงท่ีถานเพลิงซ่ึง  
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ทําดวยรําแลว  ไดเสด็จไปวิหาร. 
           ภิกษุทั้งหลาย  สนทนากันในโรงธรรมวา   " ผูมีอายุทั้งหลาย 
กรรมท่ีทําไดยากอันพระสัมมาสัมพุทธเจาผูทรงทําภัตกิจ  ดวยขนม 
ปงท่ีถานเพลิงซ่ึงทําดวยรํา  อันนางปุณณาถวาย  ทรงทําแลว. "  
           พระศาสดา  เสด็จมา  ตรัสถามวา   " ภิกษุทัง้หลาย  บัดน้ี 
พวกเธอนั่งประชุมกันดวยกถาอะไรหนอแล ? "   เมื่อภิกษุทั้งหลาย  กราบ 
ทูลวา   " ดวยเรื่องชื่อน้ี "   ดังน้ีแลว  จึงตรัสวา   " ไมใชในบัดนี้ 
เทาน้ัน  ภิกษุทั้งหลาย;  ถึงในกอน  เราก็บริโภครําท่ีนางปุณณาน้ีให 
แลวเหมือนกัน "   แลวทรงนําอดีตนิทานมา  ตรัสกุณฑกสินธวโปตก- 
ชาดก๑นี้  ใหพิสดารวา :- 
           พระโพธิสัตวเมื่อจะทดลอง  ( ถาม )  ลูกมาสินธพนั้น  จึงกลาว 
คาถาท่ี ๑ วา 
              " เจากินหญาอันเปนเดน,  เจากินขาวตังและรํา 
              ( มาจนโต ),  นี่ไดเปนอาหาร  ( เดิม )   ของเจา 
              เพราะเหตุไร  บดัน้ี  เจาจึงไมกิน ? " 
           ลูกมาสินธพฟงดังนั้นแลว  จึงไดกลาว  ๒  คาถานอกน้ีวา 
              " ในที่ใด  ชนท้ังหลาย  ไมรูจักสัตวผูควรเลี้ยง 
              โดยชาติหรือโดยวินัย,  ทานมหาพรหม  เออก็ 
              ในที่นั้น  มขีาวตังและรํามาก,  สวนทานแล 
              ยอมรูจักขาพเจาดีวา  ' มาเชนใดนี้  เปนมาสูงสุด ' 
 
๑.  ขุ. ชา.  ๒๗/๑๐๐.  ตทฏหภา.  ๔/๒๓.  



ประโยค๓ - พระธัมมปทัฏฐกถาแปล ภาค ๖ - หนาท่ี 287 

              ขาพเจารูอยู  อาศัยทานผูรู   จึงไมกินรําของทาน. " 
ดังน้ีแล.   
                        เรื่องนางปุณณทาสี  จบ.   
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                          ๗.  เรื่องอตุลอุบสิก *  [ ๑๘๐ ] 
                                 [ ขอความเบ้ืองตน ]  
           พระศาสดา เมื่อประทับอยูในพระเชตวัน ทรงปรารภอุบาสก 
ชื่ออตุละ  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " โปราณเมต "   เปนตน. 
             [ อตุละโกรธพระเรวตะเพราะทานไมพูดดวย ] 
           ความพิสดารวา  อตุละนั้น  เปนอุบาสกชาวกรุงสาวัตถี ม ี
อุบาสกเปนบริวาร  ๕๐๐  คน  วันหนึ่งพาพวกอุบาสกเหลาน้ัน  ไปวิหาร 
เพ่ือตองการฟงธรรม ใครจะฟงธรรมในสํานักพระเรวตเถระ  ไหว 
พระเรวตเถระแลวน่ัง. 
           ก็ทานผูมีอายุนั้น  เปนผูยินดีในการหลีกเรน  เที่ยวไปผูเดียว 
เหมือนราชสีห,  ฉะน้ัน  ทานจึงไมกลาวอะไรกับอุบาสกน้ัน.  เขาโกรธ 
วา   " พระเถระนี้  ไมกลาวอะไร "   จึงลุกข้ึน  ไปยงัสํานักพระสารี- 
บุตรเถระ  ยนือยู  ณ  สวนขางหน่ึง,  เม่ือพระเถระกลาววา   "  พวกทาน 
มาดวยตองการอะไร ? "   จึงกลาววา   " ทานขอรับ  ผมพาอุบาสกเหลา 
นี้  เขาไปหาพระเรวตเถระ  เพ่ือตองการฟงธรรม,  พระเถระไมกลาว 
อะไรแกผมน้ันเลย,  ผมนั้น  โกรธทาน  จึงมาที่นี้,  ขอทานจงแสดง 
ธรรมแกผมเถิด. " 
           ลําดับนั้น  พระเถระ  กลาววา   " ถาอยางนั้น  พวกทานจงน่ัง 
เถิด  อุบาสกทั้งหลาย "   แลว  แสดงอภิธรรมกถาอยางมากมาย. 
 
*  พระมหาจับ  ป. ธ.  ๙  ( ปจจุบันเปนธรรมปญญาจารย )  วัดโสมนัสวหิาร  แปล.  
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                         [ อตุละโกรธคนผูพูดมาก ] 
           อุบาสก  โกรธวา   " ชื่อวาอภิธรรมกถา ละเอียดยิ่งนัก  สขุุม 
ยิ่งนัก,  พระเถระแสดงอภิธรรมอยางเดียวมากมาย,  พวกเราตอง 
การอะไรดวยพระอภิธรรมน้ี "   ดังนี้แลว  ไดพาบรษัิทไปยังสํานัก  
พระอานนทเถระ;  แมเมื่อพระเถระ  กลาววา   " ทําไม ?  อุบาสก, " 
จึงกลาววา   " ทานขอรับ พวกผมเขาไปหาพระเรวตเถระ  เพ่ือ 
ตองการฟงธรรม,  ไมไดแมแตการสนทนาและปราศรัย  ในสาํนัก 
ของทาน  เลยโกรธ  แลวจึงมายังสํานักของพระสารีบุตรเถระ,  แม 
พระเถระนั้น  ก็แสดงอภิธรรมอยางเดียว  ละเอียดนัก  มากมายแก 
พวกผม,  พวกผมโกรธแมตอพระเถระน่ันวา   ' พวกเราตองการอะไร 
ดวยพระอภิธรรมนี้ '  แลวจึงมาที่นี้;  ขอทานจงแสดงธรรมกถาแก 
พวกผมเถิด  ขอรับ. " 
           พระเถระ.  ถาอยางนั้น  ขอพวกทานจงนั่นฟงเถิด. 
           พระเถระแสดงธรรมแกพวกเขาแตนอย ๆ  ทําใหเขาใจงาย. 
                            [ อตุละโกรธคนผูพูดนอย ] 
           พวกเขา  โกรธแมตอพระเถระแลว  ก็ไปยังสํานักพระศาสดา 
ถวายบังคมแลว  นั่ง  ณ  สวนขางหน่ึง. 
           ลําดับนั้น  พระศาสดาตรัสกะพวกเขาวา   " อุบาสกท้ังหลาย 
พวกทานมาทําไมกัน. " 
           พวกอุบาสก.  เพ่ือตองการฟงธรรม  พระเจาขา.  
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           พระศาสดา.  ก็พวกทานฟงธรรมแลวหรือ๑ ? 
           พวกอุบาสก.  ขาแตพระองคผูเจริญ  เบื้องตน  พวกขาพรองค 
เขาไปหาพระเรวตเถระ,  ทานไมกลาวอะไร  ดับพวกขาพระองค, 
พวกขาพระองคโกรธทานแลว  จึงเขาไปหาพระสารีบุตรเถระ,  พระ  
เถระนั้น  แสดงอภิธรรมแกพวกขาพระองคมากมาย,  พวกขาพระองค 
กําหนดอภิธรรมน้ันไมได  จึงโกรธแลวเขาไปหาพระอานนทเถระ, 
พระเถระนั้น  แสดงธรรมแกพวกขาพระองคนอยนัก,  พวกขาพระองค 
โกรธแมตอทาน  แลวมาในท่ีนี้. 
                      [ การนินทาสรรเสริญเปนของเกา ] 
           พระศาสดา  ทรงสดับถอยคําของเขาแลว  จึงตรัสวา   " อตุละ 
ขอน้ัน  เขาเคยประพฤติกันมาต้ังแตโบราณทีเดียว.  ชนทั้งหลาย 
ติเตียน  ทั้งคนนิ่ง  ทั้งคนพูดมาก  ทั้งคนพูดนอยทีเดียว,  ดวยวา   ผู 
อันเขาพึงติเตียนอยางเดียวเทาน้ัน  หรือวา  ผูอันเขาพึงสรรเสริญ 
อยางเดียว  ไมมีเลย; แมพระราชาทั้งหลาย  คนบางพวกก็นินทา  บาง  
พวกก็สรรเสริญ,  แผนดินใหญก็ด,ี  พระจันทรและพระอาทิตยก็ดี, 
ธาตุมีอากาศเปนตนก็ดี,  คนบางพวกนินทา บางพวกสรรเสริญ  แม 
พระสัมมาสัมพุทธเจา  ผูประทับนั่งแสดงธรรมในทามกลางบริษัท ๔, 
ก็การนินทาหรือสรรเสรญิของพวกอันธพาลไมเปนประมาณ;  แตผูที่ถูก 
บัณฑิตผูมีปญญาติเตียน  จึงชื่อวา  เปนอันติเตียน,  ผูอันบัณฑิตสรร- 
เสริญแลว  ชือ่วาเปนอันสรรเสริญ "   ดังน้ีแลว  ไดทรงภาษิตพระคาถา 
 
๑.  แปลหักประโยคกรรมเปนกัตตุ  โดยเพงทางความ.  
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เหลาน้ีวา :- 
              " อตุละ การนินทาหรือสรรเสริญน่ัน  เปน 
              ของเกา,  นั่นไมใชเหมือนมีในวันนี้,  ชนท้ัง  
              หลาย  ยอมนินทาผูนั่งน่ิงบาง,  ยอมนินทาผูพูด 
              มากบาง,  ยอมนินทาผูพูดพอประมาณบาง,๑  ผู 
              ไมถูกนินทา  ไมมีในโลก,  คนผูถูกนินทาโดย 
              สวนเดียว  หรือวาอันเขาสรรเสริญโดยสวน 
              เดียว  ไมไดมีแลว  จักไมมี  และไมมีอยูใน 
              บัดนี้;  หากวา  วิญ ูชนใครครวญแลวทุก ๆ วัน 
              สรรเสริญผูใด  ซึ่งมีความประพฤติไมขาดสาย 
              มีปญญา  ผูต้ังมั่นดวยปญญาและศีล,  ใครเลา 
              ยอมควร  เพ่ือติเตียนผูนั้น  ผูเปนดังแทงทอง 
              ชมพูนุท,๒  แมเทพดาท้ังหลาย  ก็สรรเสริญเขา, 
              ถึงพรหม  ก็สรรเสริญแลว. " 
                                      [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   โปราณเมต   คือการนินทาหรือ 
สรรเสริญน่ัน  เปนของเกา. 
           พระผูมีพระภาคเจาตรัสเรียกอุบาสกน้ันวา   " อตุละ. " 
           บามพระคาถาวา   เนต  อชฺชตนามิว   ความวา  การนินทาหรือ 
 
๑.  ตามพยัญชนะวา  ผูพูดพอนับได.   ๒.  ทองพิเศษชนดิหนึ่งซ่ึงไดมาจากแมน้ํา 
ชมพู.  
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สรรเสริญน้ี  เปนเหมือนมีในวันนี้  คือเกิดข้ึนเมื่อตะก้ี  หามิได.  อธิบาย 
วา  จริงอยู  คนทั้งหลายยอมนินทาคนนั่งน่ิงวา   " ทําไม ?  คนนี่  จึง 
นั่งน่ิง  เหมือนคนใบ  เหมือนคนหนวก  เหมือนไมรูอะไร ๆ  เสียเลย "  
ดังน้ีบาง, ยอมนินทาคนพูดมากวา   " ทําไม ?  คนนี่  จึงประพฤติเสียง 
กฏะกฏะ  เหมือนกับใบตาลถูกลมพัด,  คําพูดของผูนี้ไมมีที่สิ้นสุดเลย " 
ดังน้ีบาง,  ยอมนินทาผูพูดพอประมารวา   "  ทําไม ?  คนนี่  จึงสําคัญ 
คําพูดของตนเหมือนทองคําและเงิน  พูดคําสองคํา  แลวน่ิงเสีย "   ดังน้ี 
บาง;  คนชื่อวาไมถูกนินทา  ยอมไมมี  ในโลกน้ี  แมโดยประการ 
ทั้งปวง  ดวยประการอยางนั้น. 
           บทวา   น  จาหุ   เปนตน  ไดแก  ไมไดมีแลวแมในอดีต, ทั้งจัก 
ไมมีในอนาคต. 
           สองบทวา   ย ฺเจ  วิ ฺ ู   ความวา  การนินทาหรือสรรเสริญ 
ของพวกชนพาล  ไมเปนประมาณ,  แตบัณฑิตทั้งหลาย  ใครครวญ 
แลว  คือ  ทราบเหตุแหงนินทาหรือเหตุแหงสรรเสริญแลวทุก ๆ วัน 
ยอมสรรเสรญิบุคคลใด  ผูชื่อวามีความประพฤติไมขาดสาย  เพราะความ 
เปนผูประกอบ ดวยสิกขาอันไมขาดสาย  หรือดวยความเปนไป 
แหงชีวิตไมขาดสาย  ผูชื่อวามีปญญา  เพราะความเปนผูประกอบดวย 
ปญญาอันรุงเรืองในธรรม  ชื่อวาผูต้ังม่ันดวยปญญาและศีล  เพราะ 
ความเปนผูประกอบดวยปญญาอันเปนโลกิยะและโลกุตตระ  และดวย 
ปารสุทธิศีล  ๔, ใครเลา  ยอมควรเพ่ือนินทาบุคคลนั้น ผูเปนดุจดัง 
แทงทองชมพูนุท  อันเวนจากโทษแหงทองคํา  อันควรเพื่อจะบุและขัด.  
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           บทวา   เทวาป   เปนตน  ไดแก  เทพดาก็ดี  มนุษยผูเปนบัณฑิต 
ก็ดี  ยอมลุกข้ึนชมเชย  สรรเสริญ ซึ่งภิกษุนั้น. 
           บทวา  พฺรหฺมุนาป   ความวา  ไมใชเทพดาและมนุษยอยาง  
เดียว  ( ยอมสรรเสริญ ),  ถึงมหาพรหมในหมื่นจักรวาล  ก็สรรเสริญ 
บุคคลน่ันเหมือนกัน. 
           ในกาลจบเทศนา  อุบาสกเหลานั้นทั้ง  ๕๐๐  ดํารงอยูแลว  ใน 
โสดาปตติผล  ดังน้ีแล. 
                                เรื่องอตุลอุบาสก  จบ.  
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                      ๘.  เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย *  [ ๑๘๑ ] 
                                [ ขอความเบ้ืองตน ]  
           พระศาสดา  เมื่อประทับอยูในพระเวฬุวัน  ทรงปรารภภิกษุ 
ฉัพพัคคีย  ตรัสพระธรรมเทศนานี้วา   " กายปฺปโกป "   เปนตน. 
                      [ มูลบัญญติัการสวมเขียงเทา ] 
           ความพิสดารวา  วันหน่ึง  พระศาสดา  ทรงสดับเสียง  " ขฏะ 
ขฏะ "   แหงภิกษุเหลาน้ัน  ผูถือไมเทาท้ัง ๒  มือ  สวมเขียงเทาไม 
จงกรมอยูบนหลังแผนหิน  ตรัสถามวา   " อานนท  นั่นชื่อเสียงอะไร 
กัน ? "   ทรงสดับวา   " เปนเสียงขฏะขฏะแหงพวกภิกษุฉัพพัคคีย  ผู 
สวมเขียงเทาไม  จงกรมอยู "   จึงทรงบัญญัติสิกขาบท  แลวตรสัวา 
" ธรรมดาภิกษุ  ควรรักษาทวารมีกายทวารเปนตน "   ดังนี้แลว  เมื่อ 
จะทรงแสดงธรรม  จึงไดทรงภาษิตพระคาถาเหลานี้วา :- 
              " พึงรักษาความกําเริบทางกาย,  พึงเปนผูสํารวม 
              ทางกาย,  พึงละกายทุจริตแลว  ประพฤติสุจริต 
              ทางกาย;  พึงรักษาความกําเริบทางวาจา,  พึงเปนผู 
              สํารวมทางวาจา,  พึงละวจีทุจริตแลว  ประพฤติสุจริต 
              ทางวาจา;  พึงรักษาความกําเริบทางใจ,  พึงเปนผู 
              สํารวมทางใจ,  พึงละมโนทุจริต  แลวประพฤติ 
              สุจริตทางใจ,  ธีรชนทั้งหลายสํารวมทางกาย, 
              อนึง่  สํารวมทางวาจา, สํารวมทางใจ,  ธีรชน 
              เหลาน้ันแล  ชื่อวาสํารวมรอบคอบดีแลว. " 
 
*  พระมหาจับ  ป. ธ.  ๙  ( ปจจุบันเปนพระธรรมปญญาจารย )  วัดโสมนัสวิหาร  แปล.  
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                                    [ แกอรรถ ] 
           บรรดาบทเหลาน้ัน  บทวา   กายปฺปโกป   ไดแก พึงรักษากาย  
ทุจริต  ๓  อยาง.๑ 

           สองบทวา   กาเยน  สวุโต   ความวา  พึงหามการเขาไปแหง 
ทุจริตในกายทวาร  สํารวมไวแลว  คือ  มีทวารปดแลว;  ก็เพราะ 
บุคคลละกายทุจริตแลวประพฤติกายสุจริตอยู  ชือ่วา  ยอมกระทํากรรมน้ัน 
แมทั้ง  ๒  อยาง;  ฉะน้ันพระองคจึงตรัสวา   " กายทุจฺจริต  หตฺิวา  กาเยน 
สุจริต  จเร. "   แมในคาถาเปนลําดับไป  ก็นัยนั่นเหมือนกัน. 
           บาทพระคาถาวา   กาเยน  สวุตา  ธีรา   ความวา  บัณฑิตเหลา 
ใด  เมื่อไมทํากายทุจริตมีปาณาติบาตเปนตน  ชื่อวา  สํารวมแลว 
ทางกาย,  เมื่อไมทําวจีทุจริตมีมุสาวาทเปนตน  ชื่อวา  สํารวมแลว 
ทางวาจา,  เม่ือไมใหมโนทุจริตมีอภิชฌาเปนตนต้ังข้ึน  ชื่อวาสํารวม 
แลวทางใจ;  บัณฑิตเหลานั้น  ชื่อวา  สํารวมรอบคอบดีแลว  คือ  รักษา 
ดีแลว  คุมครองดีแลว  มทีวารอันปดดีแลว  ในโลกน้ี. 
           ในกาลจบเทศนา  ชนเปนอันมาก  บรรอลุรยิผลท้ังหลาย  ม ี
โสดาปตติผลเปนตน  ดังนี้แล. 
                             เรื่องภิกษุฉัพพัคคีย  จบ. 
                             โกธวรรค  วรรณนา  จบ. 
                                  วรรคที่  ๑๗  จบ. 
 
๑.  ทุจริต  ๓  อยาง  คือ  ความประพฤติช่ัวทางกาย  เรียกกายทุจริต ๑  ความประพฤติ 
ช่ัวทางวาจา  เรียกวจีทุจริต ๑  ความประพฤติช่ัวทางใจ  เรียกมโนทุจริต ๑. 


